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[DE] Unser fachkundiges Service-Team
berét Sie gerne ausfiihrlich und kompetent!
Wir freuen uns auf Ihren Anruf!
Kunden-Service:

Montag bis Freitag von 7.00 - 19.00 Uhr
Samstags von 8.00 - 13.00 Uhr

Tel. 06050 9710-12

Fax 06050 9710-90

Strauss Deutschland GmbH & Co. KG
Frankfurter Strale 98-108

63599 Biebergemiind, Germany
strauss.com

info@strauss.de

[GB] Our competent service team will be
more than happy to advise and assist!
We look forward to your call!

Customer service:

Monday to Friday from 8 am to 5 pm
Phone  +49 6050 9710-89075

Fax +49 6050 9791-37

[FR] Notre équipe de service qualifiée vous
conseille en détail et en toute compétence.
Nous nous réjouissons de votre appel!
Service clientele :

Lundi au vendredi de 8.00- 17.00 h

Tél. +49 6050 9710-89076

Fax +49 6050 9791-37

Priiflabor/Testing laboratory/Laboratoire d'essais :

Intertek Testing Services Shenzhen Ltd. Guangzhou Branch
Room 02, & 101/E201/E301/E401/E501/E601/E701/E801

of Room 01 1-8/F., No. 7-2. Caipin Road, Science City
GETDD, Guangzhou, Guangdong, China
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[GB] Description

[DE] Bezeichnung

[FR] Désignation

e.s. Heizsitzkissen e.s. Heated seat cushion e.s. Coussin de siége chauffant

Lesen Sie alle Sicherheitshil und Nichteinh der Sicherheitshinweise und A

gen konnen zu einem elektnsr:hen Schlag und/oder Brand fuhren

Fiir dieses Produkt wird die Konformitét mit den einschlagigen + | chriften der Europdisct
Unlon bestatigt. Dieses Produkt erfillt die Vorgaben zur aIIgememen elektrischen Sicherheit gemal EN 60335-2-

Die Konformitatserklarung finden Sie unter folgendem Link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Fiir die Zusammensetzung beachten Sie bitte das Etikett am Produkt.

Technische Daten
Spannung: 5V
Nennleistung, max.: 2A
Anschliisse: USB-C

Anwendungsbereich: Dieses Produkt ist dazu bestimmt, den Korper bei kalten Umgebungstemperaturen warm zu halten.

Inbetriebnahme: Es wird empfohlen, die Powerbank vor Benutzung vollstandig aufzuladen, um die volle Leistung zu gewahrleisten.
Der Li-lonen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, ohne die Lebensdauer zu verkiirzen. Eine Unterbrechung des Ladevorganges
schadigt den Akku nicht.

Bitte beachten Sie die weiteren Hinweise zum Laden in der separaten Anleitung zur Powerbank. Wir empfehlen die Powerbank PD
10.000 mAh (Art. #8371578).

Bendtigte Leistung der Powerbank(s): mindestens 10.000 mAh / 37Wh (5V). Bei Verwendung von Powerbanks mit mehr Kapazitat
erhoht sich die Heizdauer entsprechend. Empfohlene Leistung Netzgerat zum Aufladen: mindestens 2A

1. Entnehmen Sie den USB-Stecker aus der dafiir Tasche und Sie ihn mit der Powerbank. Durch Anschlie-
Ben der Powerbank ist das Heizsystem eingeschaltet (Stufe 1). Verstauen Sie die angeschlossene Powerbank.

2. Betétigen Sie den Taster, um zwischen den Heizstufen zu wechseln: Stufe 1 (weiBes Licht); Stufe 2 (oranges Licht); Stufe 3
(rotes Licht); Standby (Licht aus). Nach drei Stunden in Stufe 2 oder 3 wechselt das Heizsystem automatisch in Stufe 1.

Zum Ausschalten driicken Sie den Schalter so oft, bis die LEDs erldschen (Standby-Modus) oder ziehen einfach die Powerbank
aus dem USB-Anschluss. Achten Sie nach Verwendung des Produktes darauf, dass keine Powerbank angeschlossen ist.

VorsichtsmaBnahmen und Hinweise zum Gebrauch:

- Untersuchen Sie das Produkt vor dem Gebrauch sorgfiltig, um sicherzustellen,
dass es keine Mangel oder Beschadigungen aufweist.

- Schiitzen Sie das Produkt mit eingestecktem Akku vor Hitze, direkter Sonneneinstrahlung und Nasse.

- Die Kabel nicht zweckentfremden, nicht belasten, nicht knicken und von scharfen Gegenstanden
und beweglichen Maschinenenteilen fernhalten.

- Stellen Sie sicher, dass die Kabel stets gut in der dafiir vorgesehenen Tasche verstaut sind
und der Reif- bzw. KlettverschluB stets geschlossen ist.

- Falls Sie wahrend der Benutzung feststellen, dass Symptome wie etwa Unbehagen, iibermaBiges Schwitzen, Schwindel,
Benommenheit, Ubelkeit und Erbrechen, Kopfschmerzen oder Herzrasen auftreten, entfernen Sie das Produkt umgehend
von lhrem Kdrper. Es besteht die Gefahr eines Hitzschlages. Halten die Symptome an, suchen Sie einen Arzt auf.

- Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Sie an Beschwerden leiden, die Sie anfallig fiir eine Uberhitzung machen.

- Zu kalte oder zu heile Temperaturen konnen Schaden an den Kabeln verursachen. Achten Sie beim Betrieb darauf,
dass der Temperaturberelch von -20 b|s +40C" nicht unter- bzw. tiberschritten wird.

- Beachten Sie zudem die Sicherheitst ise in der Anleitung der Powerbank.

- Powerbank nach Gebrauch ausschalten.

- Bitte schalten Sie die Powerbank aus oder trennen Sie sie vom USB-Stecker, wenn das Produkt nicht benutzt wird.

- Bitte vermeiden Sie das Einschalten des Heizsystems, wenn es nicht benutzt wird.
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- Nlcht geeignet fiir Sauglmge und Kinder oder kdrperlich eingeschrankte Personen.
Frauen und Menschen mit Herzkrankheiten sollten dieses Produkt mit Vorsicht verwenden.
- Verwenden Sie das Produkt nicht um Kleinkinder, schlafende oder bewusstlose Personen warmzuhalten.

Reinigung/Pflege: Stellen Sie vor der Reinigung sicher, dass alle Inhalte aus den Taschen entfernt wurden und die Powerbank nicht
mehr angeschlossen ist. Das Kleidungsstiick immer einzeln und nicht mit anderen Kl ken waschen. Nur bei
geschlossenem Klett- und Reiverschluss waschen. Nach dem Waschen muss das Produkt vollstandig getrocknet sein, bevor es
wieder verwendet werden kann.

Halten Sie sich bei der Reinigung an die Pflegehinweise am Produkt, um sicherzustellen, dass das Produkt mdglichst lange erhal-
ten bleibt.

Lagerung: Das Produkt sollte mdglichst in der Originalverpackung an einem trockenen und kiihlen Ort gelagert werden. Das Produkt
vor direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit schiitzen und fern von Ziindquellen lagern.

Stellen Sie vor der Lagerung sicher, dass keine Powerbank angeschlossen ist und aus den Taschen entfernt wurde. Achten Sie
darauf, dass das Produkt in einem Temperaturbereich von -20 bis +60 °C gelagert wird.

Entsorgung

Hinweise zur Batterie-Entsorgung: Batterien und Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern sind zur Riickgabe
gebrauchter Batterien und Akkus an einer kommunalen Sammelstelle oder im Handel vor Ort vorgesehen. Altbatterien kdnnen
Schadstoffe enthalten, die bei nicht sachgemaRer Lagerung oder Entsorgung die Umwelt oder Ihre Gesundheit schadigen kénnen.
Batterien enthalten, aber auch wichtige Rohstoffe wie z. B. Eisen, Zink, Mangan oder Nickel und kdnnen verwertet werden.

Das Zeichen mit der durchgekreuzten Miilltonne bedeutet, dass die Batterien und Akkus mcht im Hausmiill entsorgt
werden diirfen. Unter diesem Zeichen finden Sie unter Umstanden zusétzlich nachstehende Symbole mit folgen-
den Bedeutungen: Pb: Batterie enthalt Blei/Cd: Batterie enthalt Cadmium/Hg: Batterie enthalt Quecksnlber

Hinweise zur Entsorgung von Elektro- und Elel Das Symbol der ichenen Miilltonne"
bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, diese Geréate einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Die Entsorgung iiber den Hausmiill, wie bspw. die Restmiilltonne oder die Gelbe Tonne ist
untersagt. Vermeiden Sie Fehlwiirfe durch die korrekte Entsorgung in speziellen Sammel- und Riickgabestellen.
Malinahmen der Abfallvermeidung haben grundsitzlich Vorrang vor Manahmen der Abfallbewirtschaftung. Als
MaRnahmen der Abfallvermeidung kommen bei Elektro- und Elektromkgeraten msbesondere d|e Verlédngerung
ihrer Lebensdauer durch Reparatur defekter Gerate und die VerauBerung jer g hter Geréte
anstelle ihrer Zufiihrung zur Entsorgung in Betracht.

Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten: Besitzer von Altgeraten konnen diese im Rahmen der durch offentlich-rechtliche
Entsorgungstréger eingerichteten und zur Verfiigung stehenden Mdglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeréten un-
entgeltlich abgeben. AuBerdem ist die Riickgabe unter bestimmten Voraussetzungen auch bei Vertreibern moglich.

Die Riicknahme durch den Vertreiber hat kostenlos beim Kauf eines gleichartigen Neugerates zu erfolgen (1:1 Riicknahme). Zu-
satzlich gibt es die Mdglichkeit, Altgeréte kostenlos an den Vertreiber zuriickzugeben, wenn die uBeren Abmessungen nicht
groBer als 25 Zentimeter sind und sich die Riickgabe auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt (0:1 Riicknahme).

Einzelhandel: Vertreiber, die iiber eine Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 Quadratmetern ver-
fiigen, sind zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten verpfllchtet AuBerdem zur Riicknahme verpflichtet sind Lebensmitteleinzel-
handler, die iiber eine G kaufsflache von mind 80 verfiigen und mehrmals im Kalenderjahr oder
dauerhaft auch Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Fernabsatzmarkt: Vertreiber, die unter Verwendung von Fernkc itteln ihre Produkte , sind zur R
von Altgeréten verpflichtet, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elektro und Elektronikgeréte mindestens 400 m? betragen

MaBnahmen der Abfallvermeidung haben grundsatzllch Vorrang vor Ma[Snahmen der Abfallbewirtschaftung. Als Mafnahmen der
Abfallvermeidung kommen bei Elektro- und El gerdten die Verldngerung ihrer Lebensdauer durch
defekter Gerate und die VerauBerung funktionstiichti hter Gerate anstelle ihrer Zufuhrung zur Entsorgung in Betracht.

Entnahme von Batterien und Lampen: Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerét zerstorungs-
frei entnommen werden kénnen, miissen diese vor der Entsorgung entnommen werden und getrennt als Batterie bzw. Lampe
entsorgt werden.

Datenschutz: Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeréten darauf hin, dass Sie fiir das Loschen personenbezo-
gener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst verantwortlich sind.
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@ Read all safety inf ion and i ions. Non: i with the safety information and instructions can
lead to an electrical shock or fire.

< € There is confirmation that this product conforms with the relevant harmonisation legislation of the European
Union. This product meets the specifications for general electrical safety according to EN 60335-2-17.

The declaration of conformity can be found at the following link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Please refer to the label on the product for composition information.

Technical data
Voltage: 5V

Rated output, max.: 2A
Connections: USB-C

Scope: This product is designed to keep the body warm in cold ambient temperatures.

Commissioning: We recommend charging the powerbank fully before use to guarantee full performance. The Li-lon battery can
be charged at any time without reducing the service life. Interrupting the charging process does not damage the battery.

Please observe the additional information about charging provided in the separate instructions for the powerbank. We recommend
the powerbank PD 10,000 mAh (Art. #8371578).

Required output of the powerbank(s): min. 10,000 mAh / 37Wh (5V). Powerbanks with a higher capacity will increase the heating
period accordingly. Recommended power supply output for charging: at least 2A

1. Remove the USB plug from the designated pocket and connect it to the power bank. By connecting the power bank, the heating
system is switched on (level 1). Stow the connected power bank.

2. Press the button to switch between the heating levels: Level 1 (white light); level 2 (orange light); level 3 (red light); standby
(light off). After three hours working on level 2 or 3, the heating system automatically switches to level 1.

To switch off, press the switch repeatedly until the LEDs go out (standby mode) or simply pull the powerbank out of the USB

connection. After using the product, ensure that no power bank is connected.

Pi ions and usage inf

- Before use, examine the garment carefully to ensure that it is not faulty or damaged.

- Protect the product with the inserted battery from heat, direct sunlight, and moisture.

- Do not use the cables for any other purpose, do not strain or bend cables,
and keep them away from sharp objects and moving machine parts.

- Ensure that the cables are always stored carefully in the designated pocket
and that the zipper or Velcro closure is always closed.

- If you experience symptoms such as discomfort, excessive sweating, dizziness, lightheadedness,
nausea and vomiting, headaches, or palpitations during use, remove the product from your body immediately.
There is a risk of heat stroke. If symptoms persist, seek medical advice.

- Do not use the product if you suffer from conditions that make you susceptible to overheating.

- Excessively cold or hot temperatures can damage the cables.

During use, ensure that the temperature range of -20 bis +40C is not exceeded or fallen below.

- Also, observe the safety information in the instructions of the powerbank.

- Switch off powerbank after use.

- Please switch off the powerbank or disconnect it from the USB plug when the product is not in use.

- Please avoid switching on the heating system when it is not in use.

- Not suitable for babies and children or physically impaired persons.

- Pregnant women and people with heart disease should use this product with caution.

- Do not use the product to keep infants, sleeping, or unconscious individuals warm.

Cleaning/care: Before cleaning, ensure that all contents have been removed from the pockets and that the power bank is no longer
connected. Always wash the garment separately and not together with other garments. Only wash with the Velcro fasteners and
zips closed. After washing, the product must be completely dry before it can be used again.

Follow the care instructions on the product during cleaning to ensure that the product remains in the best condition for as long as
possible.
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Storage: The product should ideally be stored in the original packaging in a dry and cool place. Protect the product from direct
sunlight and moisture, and store away from ignition sources.

Before storing, ensure that no powerbanks are connected and that they have all been removed. Ensure that the product is kept in
a temperature range of -20 to +60 °C.

Disposal

Information about battery disposal: Used batteries and rechargeable batteries may not be disposed of in the household waste;
they must be placed in a communal collection point or returned to retailers. Old batteries can contain pollutants that could cause
harm to the environment or yourself, if not stored or disposed of correctly. However, batteries also contain important raw materi-
als, e.g. iron, zinc, manganese or nickel, which can be recycled.

A crossed-out wheeled bin means that the batteries and rechargeable batteries may not be disposed of via the
household waste system. Under this symbol, there may be other symbols with the following meanings: Pb: bat-
tery contains lead / Cd: battery contains cadmium / Hg: battery contains mercury

Information about disposal of electrical and electronic end-of-life devices: The crossed-out bin symbol means
that you have a legal duty to send these devices to a collection point that is separate from unsorted household
waste. It is prohibited to dispose of these products via the household waste system or in the residual waste bin.
Avoid incorrect disposal by sending to the correct collection and return points. Waste avoidance always takes
priority over waste management. Special waste avoidance measures for electrical or electronic devices include
prolonging the service life by repairing faulty devices and selling functional used devices instead of sending them
for disposal.

Options for returning end-of-life devices: Owners of end-of-life devices can return them for free under the regulations established
by the public waste management for the return or collection of end-of-life devices. It is also possible to return end-of-life devices
to distributors under certain circumstances.

The distributor must take back products free of charge, if an equivalent new device is purchased (1:1 return). It is also possible
to return end-of-life devices free of charge to the distributor, if the outer dimensions are not greater than 25 centimetres and no
more than 3 end-of-life devices per device type are returned (0:1 return).

Retail: Distributors with a sales area for electrical and electronic devices measuring at least 400 square metres have a duty to
take back end-of-life devices. Food retailers are also obligated to take back products, if they have a sales areas in excess of 800
square meters, and if they sell or distribute electrical or electronic devices to the market several times during a calendar year or
permanently.

Remote sales market: Distributors that sell their products using telecommunication means have a duty to take back end-of-life
devices, if their warehousing and sales areas for electrical and electronic devices exceeds 400 m2.

Waste avoidance always takes priority over waste management. Special waste avoidance measures for electrical or electronic
devices include prolonging the service life by repairing faulty devices and selling functional used devices instead of sending them
for disposal.

Removal of batteries and lamps: If the products contain batteries, rechargeable batteries or lamps that can be removed from the
end-of-life device without causing any damage, they need to be removed before disposal and disposed of separately as batteries
orlamps.

Data protection: We would like to point out that all end users of electrical and electronic end-of-life devices are responsible for
deleting their own personal data on the end-of-life devices being disposed of.

Veuillez Ilre toutes les consignes de sécurité et les instructions. Le non-respect des consignes de sécurité et
des i peut un choc électrique et/ou un incendie.

Européenne est certifiée. Ce produit remplit les exigences relatives a la sécurité électrique générale selon EN

< € Pour ce produit, la conformité avec les dispositions Iégales obligatoires relatives a 'harmonisation de I'Union
60335-2-17.

Vous trouvez la déclaration de conformité sous le lien suivant : www.strauss.com/declaration-of-conformity
Matériau : Pour la composition, veuillez consulter I'étiquette dans le vétement

Caractéristiques techniques
Tension : 5V

Puissance nominale, max. : 2A
Ports : USB-C

Domaine d'application : Ce produit est congu pour maintenir le corps au chaud lorsque la température ambiante est basse.

Mise en service : Il est conseillé de charger entierement la Powerbank avant utilisation afin de garantir la pleine puissance. La
batterie Li-ions peut étre chargée a tout moment sans raccourcir la durée de vie. Une interruption du processus de charge n‘endommage
pas la batterie.

Veuillez respecter les autres remarques concernant la charge dans le manuel séparé de la Powerbank. Nous conseillons la Pow-
erbank PD 10 000 mAh (art. #8371578).

Puissance nécessaire de la/des Powerbank(s) : minimum 10 000 mAh / 37 Wh (5 V). En cas d'utilisation de Powerbanks avec plus
de capacité, la durée de chauffage en Puissance dée de I'appareil secteur pour la charge :
minimum 2 A

1. Veuillez sortir le connecteur USB de la poche prévue a cet effet et connectez-le avec la Powerbank. En connectant la batterie
de secours, le systeme de chauffage est activé (niveau 1). Ranger la batterie de secours connectée.

2. Actionner le bouton pour passer d'un niveau de chauffage a I'autre : Niveau 1 (lumiére blanche) ; niveau 2 (lumiére orange) ;
niveau 3 (lumiére rouge) ; en veille (lumiére éteinte). Apres trois heures au niveau 2 ou 3, le systeme de chauffage passe auto-
matiquement au niveau 1.

Pour I'éteindre, il suffit d'appuyer sur l'interrupteur jusqu'a ce que les DEL s'éteignent (mode en veille) ou de débrancher simplement
la batterie de secours du port USB. Aprés avoir utilisé le produit, veillez a ce qu‘aucune Powerbank ne soit branchée.

Mesures de précaution et consignes d'utilisation :

- Avant utilisation, inspectez soigneusement le produit pour vous assurer qu'il ne présente aucun défaut ou dommage.

- Protégez le produit avec la batterie branchée contre la chaleur, les rayons directs du soleil et I'humidité.

- Ne détournez pas les cables de leur usage, n'exercez pas de charge sur les cables,
ne les pliez pas et maintenez-les éloignés des objets tranchants et des pieces de machines mobiles.

- Veillez a ce que les cables soient toujours bien rangés dans le sac prévu a cet effet et a ce que la fermeture éclair ou la
fermeture autoagrippante soit toujours fermée.

- Sivous ressentez des symptomes pendant |'utilisation comme un inconfort, une transpiration excessive, des vertiges,
des étourdissements, des nausées et des vomissements, des maux de téte ou des palpitations, retirez immédiatement
le produit de votre corps. Il existe un risque de coup de chaleur. Si les symptomes persistent, contactez un médecin.

- N'utilisez pas le produit si vous souffrez d'un inconfort qui vous rend vulnérable a la surchauffe.

- Les températures trop froides ou trop chaudes peuvent provoquer des dommages sur les cables. Lors du fonctionnement,
veillez a ce que la plage de température de -20 a +40C° soit respectée.

- Priére d'éteindre la batterie de secours ou la débrancher de la fiche USB lorsque le produit n'est pas utilisé.

- Priere d'éviter d'allumer le systeme de chauffage lorsqu'il n'est pas utilisé.

- N'est pas approprié aux nourrissons et aux enfants ni aux personnes physiquement limitées.

- Les femmes enceintes et les personnes souffrant de maladies cardiaques doivent utiliser ce produit avec prudence.

- N'utilisez pas le produit pour tenir chaud a des jeunes enfants, des personnes endormies ou inconscientes.

Nettoyage/entretien : Avant le nettoyage, assurez-vous que toutes les poches ont ete vidées et que la batterie externe n'est plus
connectée. Lavez toujours ce vétement sép , sans le mél a d'autres vé Lavez-le aprés avoir
fermé la fermeture autoagrippante et le zip. Aprés le Iavage, le produit doit étre entiérement sec avant de pouvoir étre réutilisé.

Pour le nettoyage, respectez les consignes d‘entretien sur le produit afin de veiller a préserver le produit aussi longtemps que
possible.

Stockage : Le produit doit étre stocké dans la mesure du possible dans son emballage d‘origine dans un lieu sec et frais. Protégez
le produit des rayons directs du soleil et de I'humidité et stockez-le a I'écart des sources d'inflammation.

Avant le stockage, veillez a ce qu'aucun bloc d'alimentation ne soit branché et a ce qu'il soit retiré des poches. Veillez a ce que le
produit soit stocké dans une plage de température comprise entre -20 et +60 °C.



Elimination

C gnes relatives a I'élimination de la batterie : Les batteries et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers, mais sont destinés a étre retournés avec les batteries et accumulateurs usages dans un point de collecte municipal ou
dans le commerce sur place. Les batteries usagées peuvent contenir des sut , qui peuvent end: jer
I'environnement ou votre santé en cas de stockage ou d'élimination non conforme. Les batlenes i cependant aussi des
matiéres premiéres essentielles, comme du fer, du zinc, du manganése ou du nickel et peuvent étre recyclées.

Le symbole de poubelle barrée signifie que les batteries et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les déchets
ménagers. Sous ce symbole, vous trouverez dans certains cas les symboles supplémentaires ci-aprés qui ont la
signification suivante : Pb : la batterie contient du plomb / Cd : la batterie contient du cadmium / Hg : la batterie
contient du mercure.

Informations relatives a |'élimination des appareils él etél usagés : Le symbole de «pou-
belle rayée» signifie que vous étes dans I' obllgatlon Iegale de placer ces appareils dans un dispositif de collecte
distinct des autres déchets ménagers. L'élimination avec les déchets ménagers, comme par ex. dans les poubel-
les grises ou jaunes, est interdite. Evitez les erreurs de tri en procédant a une élimination correcte dans des points
de collecte et de retour spécialisés. Les mesures relatives a la prévention des déchets sont par principe prioritaires
sur les mesures de traitement des déchets. Les mesures de prévention des déchets pour les appareils électriques
et électroniques incluent notamment le prolongement de la durée de vie par la réparation des appareils défectu-
eux et la vente des appareils usagés fonctionnels au lieu de les éliminer comme des déchets.

Posssibilités de retour des appareils usagés : Les propriétaires d‘appareils usagés peuvent recourir gratuitement aux solutions
de retour ou de collecte des appareils usagés mises a disposition dans le cadre des services publics. En outre, le retour est éga-
lement possible aupres des distributeurs dans certaines conditions.

La reprise par le distributeur doit étre effectuée gratuitement en cas d'achat d‘un appareil neuf similaire (1:1 Reprise). En outre, il
est également possible de retourner les appareils usagés au distributeur si les dimensions extérieures ne sont pas supérieures a
25 centimétres et que le retour est limité a trois appareils usagés par type d‘appareil (0 :1 Reprise).

Commerce de détail : Les distributeurs qui disposent d'une surface de vente pour les appareils él et él iques d‘au
moins 400 métres carrés sont dans l'obligation de reprendre les apparells électriques usagés. En uulre les détaillants en alimen-
tation disposant d'une surface totale de vente d‘au moins 800 métres carrés et qui proposent et vendent en magasin des appareils
électriques et électroniques plusieurs fois par an ou en permanence sont aussi dans |‘obligation d'effectuer une reprise.

Marché de la vente a distance : Les distributeurs qui vendent leurs produits par le biais de moyens de communication a distance
sont dans |'obligation de procéder a une reprise des appareils usagés si les surfaces de stockage et d'expédition pour les appareils
électriques et électroniques couvrent au moins 400 m2.

Les mesures de prévention des déchets sont prioritaires sur les mesures de traitement des déchets. Les mesures de prévention
des déchets pour les appareils électriques et électroniques incluent notamment le prolongement de la durée de vie par la répara-
tion des appareils défectueux et la vente des appareils usagés fonctionnels au lieu de les éliminer comme des déchets

Retrait des batteries et des ampoules : Si les produits contiennent des batteries ou des ampoules qui peuvent étre retirées de
I'appareil usagé sans dommages, elles doivent étre retirées avant I'élimination et étre jetées sép comme une batterie ou
ampoule.

Protection des données : Nous informons tous les utilisateurs finaux d‘appareils électriques et électroniques qu'ils sont eux-
mémes responsables de la suppression des données personnelles sur les appareils usagés a éliminer.

NL

EE Lees alle veiligheidsi Niet-naleving van de veiligheidsi ies en
kunnen tot elektrische schokken en/of brand leiden.

< € Voor dit product wordt de conformiteit met de relevante harmonisatiewetgeving van de Europese Unie bevestigd.
Dit product voldoet aan de eisen voor algemene elektrische veiligheid conform EN 60335-2-17.

De verklaring van onvereenstemming staat onder de volgende link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiaal: voor de samenstelling graag het etiket op het product raadplegen.

Technische gegevens
Spanning: 5V
Nom. vermogen, max.: 2A

Aansluitingen: USB-C
Toepassingsgebied: Dit product is bedoeld om het lichaam bij koude omgevingstemperaturen warm te houden.

bruik Het wordt aanbevolen om de powerbank voor gebruik volledig op te laden om volledige prestaties te garanderen.
De Li-ion batterij kan op elk moment worden opgeladen zonder de levensduur te verkorten. Een onderbreking van het laadproces
zal de batterij niet beschadigen.

Neem de afzonderlijke instructies voor de powerbank in acht voor meer informatie over het opladen. Wij adviseren de powerbank
PD 10.000 mAh (art. #8371578).

Benodigd vermogen van de powerbank(s): tenminste 10.000 mAh/37 Wh (5 V). Bij gebruik van powerbanks met meer capaciteit
verhoogt de opwarmtijd dienovereenkomstig. Aanbevolen vermogen van de voedingsadapter voor opladen: teminste 2 A

1. Haal de USB-stekker uit de daarvoor bedoelde zak en sluit deze aan op de powerbank. Met het aansluiten van de powerbank is
het verwarmingssysteem ingeschakeld (niveau 1). Berg de aangesloten powerbank op.

2. Druk op de knop, om tussen de verwarmingsniveaus te schakelen: Niveau 1 (wit licht); Niveau 2 (oranje licht); Niveau 3 (rood
licht); Stand-by (licht uit). Na drie uur in niveau 2 of 3 schakelt het verwarmingssysteem automatisch over naar niveau 1.

Om uit te schakelen, net zo lang de schakelaar indrukken, tot de leds uit zijn (stand-by modus) of trek gewoon de powerbank uit
de USB-aansluiting. Let er na het gebruik van het product op, dat er geen powerbank is aangesloten.

enil ies voor gebruik:
Inspecleer het producl v6or gebruik zorgvuldig om er zeker van te zijn dat er geen defecten of schade zijn.
- Als de accu is aangesloten, bescherm het product dan tegen hitte, direct zonlicht en vocht.
- Gebruik de kabels niet ergens anders voor, belast ze niet, buig ze niet en houd ze weg van scherpe
voorwerpen en bewegende machineonderdelen.
- Zorg ervoor dat de kabels altijd in de meegeleverde tas worden opgeborgen en de rits of het klittenband correct gesloten is.
- Indien u tijdens het gebruik symptomen ervaart zoals ongemak, overmatig zweten, duizeligheid, slaperigheid,
misselijkheid en overgeven, hoofdpijn of hartkloppingen, verwijder het product dan onmiddellijk van uw lichaam.
Hierbij bestaat het gevaar van een hitteberoerte.
Als de symptomen aanhouden, raadpleeg dan een arts.
- Gebruik het product niet als u aan aandoeningen lijdt die u gevoelig maken voor oververhitting.
- Te koude of te warme temperaturen kunnen schade aan de kabels veroorzaken.
Let er bij het gebruik op dat het temperatuurbereik van -20 tot +40°C niet wordt onder- of overschreden.
- Schakel de powerbank uit of ontkoppel deze van de USB-stekker, als het product niet wordt gebruikt.
- Voorkom het inschakelen van het verwarmingssysteem, als deze niet wordt gebruikt.
- Niet geschikt voor baby's en kinderen of mensen met een lichamelijke handicap.
- Zwangere vrouwen en mensen met hartaandoeningen moeten dit product met de nodige voorzichtigheid gebruiken.
- Gebruik het product niet om kleine kinderen, slapende of bewusteloze personen warm te houden.

Reiniging/verzorging: zorg ervoor dat alle inhoud uit de zakken is verwijderd en de powerbank niet meer is aangesloten, voordat
umet de reiniging begint. Was het kledingstuk altijd apart en niet samen met andere kledingstukken. Alleen wassen met gesloten
klittenband en rits. Na het wassen moet het product volledig droog zijn voordat het opnieuw kan worden gebruikt.

Volg voor de reiniging de onderhoudstips die op het product staan, zodat het product zolang mogelijk mee gaat.

Opslag: het product bij voorkeur in de originele verpakking op een droge en koele plaats bewaren. Het product tegen direct zonlicht
en vocht beschermen en buiten het bereik van ontstekingsbronnen bewaren.

Zorg er v6or de opslag voor dat er geen powerbank is aangesloten en deze it de zakken verwijderd is. Zorg ervoor dat het product
wordt bewaard binnen een temperatuurbereik van -20 tot +60°C.

Afvoer

Instructies voor de afvoer van de batterij: Batterijen en accu’s mogen niet bij het huisvuil worden afgevoerd maar moeten worden
ingeleverd bij een gemeentelijk inzamelpunt voor gebruikte batterijen en accu's of een plaatselijke handelaar. Oude batterijen
kunnen schadelijke stoffen bevatten, die bij onjuiste opslag of afvoer het milieu of uw gezondheid kunnen schaden. Batterijen
bevatten echter ook belangrijke grondstoffen zoals ijzer, zink, mangaan of nikkel die hergebruikt kunnen worden.

Het teken met de doorgestreepte vuilnisbak betekent dat de batterijen en accu's niet met het huisvuil mogen
worde afgevoerd. Onder dit teken kunt u in sommige gevallen ook de volgende symbolen vinden met de volgende
betekenissen: Pb: batterij bevat lood/Cd: batterij bevat cadmlum/Hg batterij bevat kwik.

Informatie over de afvoer van oude elektrische en + Het symbool van de ,doorgestreep-
te vuilnisbak” betekent dat u wettelijk verplicht bent deze apparalen gescheiden van het ongesorteerde huisvuil
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te verwijderen. Afvoer via het huisvuil, zoals de restafvalbak of de gele bak, is verboden. Voorkom dat afval verkeerd
terechtkomt door het correct af te voeren bij speciale inzamel- en inleverpunten. In beginsel hebben afvalpreven-
tiemaatregelen voorrang op afvalbeheersmaatregelen. Maatregelen ter voorkoming van afval van elektrische en
elektronische apparatuur omvatten met name de verlenging van de levensduur door reparatie van defecte appa-
ratuur en nog correct werkende gebruikte apparatuur te verkopen in plaats van deze voor verwijdering op te sturen.

|
Mogelijkheden voor het i van oude app van oude app kunnen deze in het kader van de door de
openbare i voor afvalbeheer opgezette en beschikbare mogelijkheden voor het inleveren of ophalen van oude apparaten

kosteloos inleveren. Bovendien zijn onder bepaalde voorwaarden ook retourzendingen bij distributeurs mogelijk.

De terugname door de distributeur moet kostenloos zijn bij aankoop van een nieuw toestel van hetzelfde type (1:1 terugname).
Bovendien bestaat de mogelijkheid om oude apparaten kosteloos bij de distributeur in te leveren indien de buitenafmetingen niet
groter zijn dan 25 centimeter en de inlevering beperkt is tot drie oude apparaten per soort apparatuur (0:1 terugname)

Detailhandel: Distributeurs die een verkoopruimte voor elektrische en elektronische apparatuur van ten minste 400 vierkante
meter hebben, zijn verplicht oude elektrische apparaten terug te nemen. Bovendien zijn detailhandelaren in levensmiddelen met
een totale verkoopoppervlakte van ten minste 800 vierkante meter die tevens meermaals per kalenderjaar of op permanente basis
elektrische en elektronische apparatuur aanbieden en op de markt aanbieden, eveneens verplicht deze terug te nemen.

Markt voor afstandsverkoop: Distributeurs die hun producten verkopen met behulp van communicatie op afstand, zijn verplicht
oude apparaten terug te nemen als de opslag- en verzendruimten voor elektrische en elektronische apparatuur ten minste 400 m?
groot zijn.

In beginsel hebben afvalp! i gelen voorrang op afvalbeh len. M gelen ter voorkoming van afval van
elektrische en elektronische apparatuur omvatten met name de verlengmg van de Ievensduur door reparatie van defecte appara-
tuur en nog correct werkende gebruikte apparatuur te verkopen in plaats van deze voor verwijdering op te sturen.

Verwijderen van batterijen en lampen: Bevatten de producten batterijen en accu's of lampen die uit het oude apparaat kunnen
worden verwijderd zonder het te vernietigen, moeten deze véor de afvoer worden verwijderd en afzonderlijk als batterijen of lampen
worden weggegooid.

Privacybeleid: Wij wijzen alle eindgebruikers van oude elektrische en elektronische apparatuur erop dat u zelf verantwoordelijk
bent voor het verwijderen van persoonsgegevens op het af te voeren oude apparaat.

PL

@ Nalezy zap ¢ sie e Wszy kimi Jami bezpieczei iil kcjami. Nieprzestrzeganie zasad
bezpieczenstwa i instrukcji moze spowodowaé zenie pradem i/lub pozar.

Niniejszym potwierdza sie zgodno$¢ tego produktu z odno$nymi przepisami harmonizacyjnymi Unii Europejskiej.
Ten produkt spetnia wymagania dotyczace ogélnego bezpieczeristwa elektrycznego zgodnie z normg EN 60335-
217.

Deklaracje zgodnosci mozna znalezé pod nastepujacym linkiem: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiat: Informacje na temat sktadu znajdujg sie na etykiecie umieszczonej na produkcie.

Dane mechaniczne
Napigcie: 5V

Maks. moc znamionowa: 2A
Ziacza: USB-C

Zakres zastosowania: Produkt jest przeznaczony do utrzymywania cieptoty ciata w niskich temperaturach otoczenia.
Uruchomienie: Przed rozpoczeciem uzytkowania zaleca sig catkowite natadowanie powerbanku, aby zapewni¢ petng wydajno$¢.
Akumulator litowo-jonowy mozna w dowolnym momencie dotadowac bez skracania jego zywotnosci. Przerwanie procesu fadowania
nie wptywa negatywnie na akumulator.

Nalezy zapozna¢ sie z dodatkowymi wskazéwkami dotyczacymi tadowania zawartymi w oddzielnej instrukcji do powerbanku.
Zalecamy powerbank PD 10 000 mAh (art. #8371578).

Wymagana pojemno$¢ powerbanku/powerbankéw: min. 10 000 mAh / 37Wh (5 V). W przypadku stosowania powerbankéw o
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wigkszej pojemnosci czas grzania odpowiednio sie wydluza. Zalecana moc zasilacza uzywanego do tadowania: min. 2 A
1. Wyja¢ wtyczke USB z przeznaczonej na nig kieszeni i podtaczy¢ ja do power banku. Po podtaczeniu powerbanku system
grzewczy jest wigczony (poziom 1). Schowac podtaczony powerbank.

2.Nacisna¢ przycisk, aby przetaczaé poziomy grzania: poziom 1 ($wiatto biate); poziom 2 ($wiatto pomarariczowe); poziom 3
($wiatto czerwone); tryb gotowosci ($wiatto wytaczone). Po trzech godzinach pracy na poziomie 2 lub 3 system grzewczy
przetacza sie automatycznie na poziom 1.

W celu wytgczenia nacisna¢ przycisk kilkakrotnie, az zgasng diody LED (tryb gotowosci) lub po prostu odtgczy¢ powerbank od
zi3cza USB. Po zakoriczeniu uzytkowania produktu nalezy pamietac o odtaczeniu powerbanku.

Srodki znosci i wskazéwki d k i

- Przed uzyciem nalezy doktadnie sprawdzm produkt czy nie ma wad i uszkodzen.

- Produkt z podtaczonym akumulatorem nalezy chroni¢ przed wysoka temperatura,
bezposrednim dziataniem promieni stonecznych i wilgocia.

- Nie uzywac kabli w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, nie naciggac ich i nie zaginac.

Nie dopusci¢ do kontaktu kabli z ostrymi przedmiotami ani ruchomymi elementami maszyn.

- Nalezy zwracac uwage, aby kable byty zawsze dobrze schowane w przewidzianej dla nich kieszeni,
a zamek btyskawiczny lub zapiecie na rzep byly zawsze zapigte.

- Jesli podczas uzytkowania wystapia objawy takie jak dyskomfort, nadmierne pocenie sig, zawroty gtowy, senno$¢, nudnosci,
wymioty, bole gtowy lub kotatanie serca, nalezy natychmiast zdja¢ produkt z ciata. Wystepuje ryzyko udaru cieplnego.
W razie utrzymywania sie objawdw nalezy skonsultowac sie z lekarzem.

- Produktu nie powinny uzywac osoby cierpiace na schorzenia, ktdre zwigkszaja podatno$c organizmu na przegrzanie.

- Zbyt niskie lub zbyt wysokie temperatury moga uszkodzi¢ kable.

Nie uzywac produktu w temperaturze wykraczajacej poza zakres od -20 do +40°C.

- Powerbank nalezy wytaczy¢ lub odtgczy¢ od wtyczki USB, jezeli produkt nie bedzie uzywany.

- Nalezy unika¢ wiaczania systemu grzewczego, jezeli nie bedzie uzywany.

- Nie nadaje sie dla niemowlat i dzieci lub osob uposledzonych fizycznie.

- Kobiety w cigzy i osoby z chorobami serca powinny zachowac ostrozno$¢ podczas korzystania z produktu.

- Nie nalezy uzywac produktu do ogrzewania niemowlat, 0sob $piacych lub nieprzytomnych.

Czyszczenie/pielegnacja: Przed czyszczeniem nalezy upewnic sig, ze wszystkie przedmioty zostaty wyjete z kieszeni i ze power-
bank nie jest jest juz podtaczony. Ubranie nalezy pra¢ zawsze osobno, nie razem z innymi ubraniami. Pra¢ wytacznie po zamknigciu
zapiecia na rzep i zamka btyskawicznego. Po praniu produkt musi by¢ doktadnie wysuszony, zanim bedzie mozna go ponownie
uzyé.

Podczas czyszczenia nalezy postepowaé zgodnie z instrukcjami czyszczenia umieszczonymi na produkcie, aby zapewnic jego jak
najdtuzsza zywotnos$c.

Przechowywanie: Produkt nalezy w miare mozliwosci przechowywac w oryginalnym opakowaniu, w suchym i chtodnym miejscu.
Chroni¢ produkt przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych i wilgoci oraz przechowywac go z dala od Zrédet zaptonu.

Przed przechowaniem upewnic sig, ze powerbank zostat odtaczony i wyjety z kieszeni. Nie przechowywac produktu w tempera-
turze wykraczajacej poza zakres od -20 do +60°C.

Utylizacja

Wskazéwki dotyczace utylizacii baterii: Wyczerpanych baterii i akumulatoréw nie wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi.
Nalezy je odda¢ w komunalnym punkcie zbirki odpadow lub lokalnym punkcie handlowym. Wyczerpane baterie moga zawiera¢
szkodliwe substancie, ktére w przypadku niewtasciwego przechowywania lub niewtasciwej utylizacji moga by¢ szkodliwe dla
$rodowiska lub zdrowia. Baterie zawieraja jednak rowniez wazne surowce, takie jak np. zelazo, cynk, mangan lub nikiel i moga by¢
poddane recyklingowi.

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze baterii i akumulatoréw nie wolno wyrzucac razem z odpa-
dami domowymi. Pod tym symbolem moga dodatkowo znajdowac sig ponizsze symbole, ktdre majg nastepujace
znaczenie: Pb: bateria zawiera otéw / Cd: bateria zawiera kadm / Hg: bateria zawiera rte¢

Lagiwli d i

ytego sprzetu elektrycznego i elektroni Symbol przekresloneg

kosza na Smieci oznacza e uzytkownlkjest prawme zobowu;zany do przekazania urzqdzema do ulyllzacu oddziel-
nie od niesegreg; h odpaddw ke I ione jest wyrzucanie produktu razem z odpadami do-
mowymi, np. do po19mn|kow na odpady zmleszane lub zéttego pojemnika na odpady. Aby uniknaé niewtasciwej
utylizacji produktu, nalezy oddaé go w specjalnym punkcie zbiérki odpadéw. Srodki zapobiegajace powstawaniu
odpaddw maja zawsze pierwszeristwo przed srodkami gospodarowania odpadami. W przypadku sprzetu elektry-
cznego i elektronicznego $rodki zapobiegajace powstawaniu odpadow obejmuja w szczegdlnosci przedtuzenie

-11-




okresu uzytkowania poprzez naprawe uszkodzonego sprzetu oraz sprzedaz sprawnego, uzywanego sprzetu
zamiast przekazywania go do utylizacji.

Sci zwrotu zuzytego sprzetu: Wiasciciele zuzytego sprzgtu moga go oddac nieodplatnie w punkcie zbiérki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, prowadzonym przez publiczne wtadze zajmujace sie gospodarka odpadami. Ponadto zuzyty sprzet
mozna pod pewnymi warunkami oddac réwniez u sprzedawcow.

Sprzedawca musi nieodptatnie odebrac urzadzenie w przypadku zakupu nowego urzadzenia tego samego typu (odbidr 1:1). Po-
nadto istnieje mozliwos¢ bezptatnego zwrotu zuzytego sprzetu u sprzedawcy, jesli wymiary zewnetrzne nie przekraczaja 25 cm,
azwrot jest ograniczony do trzech sztuk na kazdy rodzaj sprzetu (odbir 0:1).

Handel detaliczny: Sprzedawcy, ktdrzy posiadaja punkt sprzedazy sprzetu elektrycznego i elektronicznego o powierzchni co
najmniej 400 metréw kwadratowych, sg zobowigzani do odbioru zuzytego sprzetu. Ponadto do odbioru zuzytego sprzetu sg
zobowigzani sprzedawcy detaliczni artykutow spozywczych, ktdrzy posiadaja placéwke o tacznej powierzchni sprzedazy wynoszacej
co najmniej 800 metrow kwadratowych i kilka razy w roku kalendarzowym lub stale oferuja takze sprzet elektryczny i elektronicz-
ny oraz wprowadzajg go na rynek.

Rynek sprzedazy wysytkowej: Sprzedawcy, ktdrzy sprzedaja swoje produkty za pomoca srodkéw komunikacii zdalnej, s zobowigzani
do odbioru zuzytego sprzetu, jesli ich powierzchnia magazynowania i wysytkowa sprzetu elektrycznego i elektronicznego wynosi
o najmniej 400 m2.

Srodki zapobiegajace powstawaniu odpadéw maja zawsze pierwszeistwo przed $rodkami gospodarowania odpadami. W przy-
padku sprzetu elektrycznego i elektronicznego $rodki zapobiegajace powstawaniu odpadéw obejmuja w szczegdlnosci przediuzenie
okresu uzytkowania poprzez naprawe uszkodzonego sprzetu oraz sprzedaz sprawnego, uzywanego sprzetu zamiast przekazywa-
nia go do utylizacji.

Wyjecie baterii i zarowek: Jezeli produkty zawierajg baterie i akumulatory lub zardwki, ktore mozna wyjac ze zuzytego sprzetu bez
jego zniszczenia, nalezy je wyjac przed utylizacjq i zutylizowac oddzielnie jako baterie lub Zaréwki.

Ochrona danych: Zwracamy uwage, ze kazdy uzytkownik sprzetu elektronicznego i elektrycznego sam odpowiada za usunigcie
swoich danych osobowych ze zuzytego sprzetu przekazywanego do utylizacji.

CZ

D:i] Pfettéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a pokyny. Nedodrzeni bezpeénostnich upozornéni a pokyni mize
zpisobit draz elektrickym proudem a/nebo pozar.

< ‘ Pro tento vyrobek se potvrzuje shoda s pfislu§nymi harmonizacnimi prévnimi predpisy Evropské unie. Tento
vyrobek spliuje pozadavky na v§eobecnou elektrickou bezpecnost dle EN 60335-2-17.

ProhlaSeni o shodé najdete na nasledujicim odkazu: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materidl: SloZeni je uvedeno na $titku na vyrobku.

Technické tdaje

Napéti: 5V

Jmenovity vykon, max.: 2A

Pfipojeni: USB-C

Oblast pouziti: Tento vyrobek je uréen k udrzovani téla v teple za chladnych teplot prostredi.

Uvedeni do provozu: Pfed pouzitim je vzdy vhodné powerbanku nabit, aby byl zajistén piny vykon. Lithium-iontové akumulatory Ize
dobijet kdykoli, aniz by se tim zkratila jejich Zivotnost. Pfi preruseni nabijeni se akumulator neposkodi.

Ridte se také dalsimi pokyny pro nabijeni, které jsou uvedeny v samostatném névodu k powerbance. Doporuéujeme powerbanku
PD 10 000 mAh (pol. #8371578).

Pozadovany vykon powerbank(y): nejméné 10 000 mAh / 37 Wh (5 V). Pfi pouziti powerbank s vétsi kapacitou se doba vyhfivani
priméfené prodlouzi. Doporuceny vykon sitového zdroje pro nabijeni: nejméné 2 A

1. Vyjméte konektor USB z brasny a spojte ho s powerbankou. Pfipojenim powerbanky je topny systém zapnuty (stupen 1). Ulozte
pripojenou powerbanku.
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2. K prepinani mezi stupni topeni stisknéte tlacitko: Stupefi 1 (bilé svétlo); stupei 2 (oranzové svétlo); stupen 3 (Cervené svétlo);
pohotovostni stav (svétlo vypnuté). Po tiech hodindch ve stupni 2 nebo 3 prejde topny systém automaticky na stupen 1.

K vypnuti stisknéte tlacitko tolikrat, nez LED kontrolky zhasnou (pohotovostni rezim) nebo jednoduse powerbanku odpojte z USB

pripojky. Po pouziti vjrobku dbejte na to, aby powerbanka nebyla pfipojena.

Bezpecnostni opateni a pokyny k pouzivani:
- Pred pouzitim vyrobek peclivé zkontrolujte, abyste se ujistili, Ze nema zadné vady nebo poskozeni.
- Viyrobek s pfipojenou baterif chrarite pfed pfimym slunecnim svitem a vihkem.
- Nepouzivejte kabely k jinému nez stanovenému Gcelu, nezatézujte je,
neohybejte a udrzujte mimo dosah ostrych predmétdi a pohyblivych casti stroji.
- Zajistéte, aby byly kabely trvale bezpecné ulozeny v pfihradce a aby byl zip, resp. suchy zip vzdy zapnuty.
- Pokud béhem pouzivani zjistite pfiznaky jako napfiklad pocit nepohody, nadmérné poceni, zavrate,
malatnost, nevolnost a zvraceni, bolesti hlavy nebo buseni srdce, okamzité sundejte vyrobek z téla.
Hrozi nebezpeci Gpalu. Pokud symptomy pretrvavaji, vyhledejte Iékare.
- Vyrobek nepouzivejte, pokud trpite potizemi vyvolavajicimi citlivost vici
- Prilis nizké nebo prilis vysoké teploty mohou zpiisobit poskozeni kabeld.
Dbejte pfi provozu na to, aby nedochézelo k nedodrzeni nebo prekroceni rozsahu teplot -20 az +40C°.
- Pokud produkt nepouzivate, powerbanku prosim vypnéte nebo odpojte USB konektor.
- Vyvarujte se zapindni topného systému, pokud neni pouzivan.
- Nevhodné pro kojence a déti nebo osoby s télesnym omezenim.
- Téhotné Zeny a lidé s onemocnénim srdce by méli produkt pouzivat s opatrnosti.
- Nepouzivejte vyrobek k tomu, abyste udrZeli v teple malé déti, resp. osoby, které spi nebo jsou v bezvédomi.

Cisténi/osetfovani: Pred cisténim se ujistéte, e jste z kapes odstranili veskery obsah a Ze powerbanka nenf jiz neni pfipojena.
Obleceni vzdy perte samostatné, nikoli spolecné s jinymi odévy. Perte jej pouze se zapnutym suchym zipem a zdrhovadlem. Po
vyprani musi byt vjrobky zcela suché, nez je bude mozné znovu poutit.

PFi Cisténi vyjrobku postupujte podle pokynii o oetfovani, zajistite tim, Ze vam dlouho vydrZi.

Skladovani: Vyrobek pokud mozno skladujte v originalnim obalu na suchém a chladném misté. Vyrobek je nutno chranit pred
pfimym slunecnim svitem a neukladat v blizkosti zdroji zapéleni.

Pred skladovanim se ujistéte, Ze neni pfipojena zddna powerbanka a Ze byla odstranéna z kapes. Dbejte na to, aby byl vyrobek
skladovén v rozsahu teplot -20 az +60 °C.

Likvidace

Upozornéni k likvidaci baterie: Baterie a dobijeci baterie se nesmi likvidovat s domovnim odpadem, ale jsou urceny k odevzdani
pouzitych baterii a dobijecich baterii v mistnim komundlnim sbérném misté nebo obchodé. Odpadni baterie mohou obsahovat
skodlivé latky, které pfi nespravném skladovani nebo likvidaci mohou ohrozit Zivotni prostfedi nebo Vase zdravi. Baterie ale také
obsahuji dilezité suroviny jako napf. Zelezo, zinek, mangan nebo nikl, které je mozné zuzitkovat.

Znak s preskrtnutym odpadnim kontejnerem znamend, Ze se baterie a dobijeci baterie nesmi likvidovat s domovnim
odpadem. Pod timto znakem najdete uvedené pipadné dalsi symboly s nasledujicimi vyznamy: Pb: baterie obsa-
huje olovo / Cd: baterie obsahuje kadmium / Hg: baterie obsahuje rtut.

Informace o likvidaci starych elektrickych a elektronickych pfistroji: Symbol ,pfeskrtnuté popelnice” znamend,
Ze tyto pfistroje nepatfi do netfidéného komundlniho odpadu, ale musite je pedat k odborné likvidaci. Likvidace
spolecné s domovnim odpadem, napf. odlozeni do popelnice se smésnym odpadem nebo do Zlutého kontejneru,
je zakdzana. Pfedanim pristroji ve specidlnich sbérnych mistech a zafizenich predejdete jejich nespravné likvi-
daci. Pfedchazeni vzniku odpadu ma zésadné prednost pfed zpracovanim odpadu. Jako opatieni k pfedchézeni
vzniku odpadu pfipadd u elektrickych a elektronickych pristrojui v vahu predevsim prodlouZeni jejich Zivotnosti
provedenim opravy vadnych piistroji a prodej funkcnich pouzitych pristroji misto jejich predani k likvidaci.

Moznosti vraceni pouZitych pfistrojii: Majitelé mohou své poufité pristroje bezplatné odevzdat na mistech nebo v zafizenich
zfizovanych povéfenymi vefejnopravnimi subjekty, kterd jsou urGena pro vraceni nebo sbér pouzitych piistrojd. Za uréitjch podmi-
nek Ize tyto pfistroje vrétit také jejich distributorum.

Vraceni prostiednictvim distributora je bezplatné pfi soucasné koupi nového pristroje stejného druhu (vraceni 1:1). Kromé toho
existuje moznost bezplatného vraceni pouzitych pristroju distributorovi, pokud neni Zadny jejich vnéjsi rozmér vétsi nez 25 centimetrtd
a od kazdého druhu se vraceji nejvyse tfi pouzité pfistroje (vraceni 0:1).

Maloobchod: Distributofi, ktefi pro prodej elektrickych a elektronickych pristrojti disponuji plochou o velikosti nejméné 400 Gtverecnich
metrdi, jsou povinni pfijimat vracené pouzité pfistroje. Pfijimat vracené pfistroje jsou kromé toho povinny maloobchodni prodejny
potravin, které maji prodejni plochu o velikosti nejméné 800 Ctverecnich metrti a bud nékolikrét v roce, nebo trvale nabizeji a do-
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davaji na trh takeé elektrické a elektronické pfistroje.
Prodej na délku: Distributofi, ktefi prodévaji zboZi s pouzitim prostiedki délkové komunikace, jsou povinni piijimat vrdcené pouzité
pristroje, pokud jejich plocha pro skladovani a expedici elektrickych a elektronickych pfistroj Cini nejméné 400 m2.

Pfedchazeni vzniku odpadu mé zasadné prednost pred zpracovanim odpadu. Jako opatfeni k predchazeni vzniku odpadu pfipadd
u elektrickych a elektronickych pfistroji v Gvahu pfedevsim prodlouzeni jejich Zivotnosti provedenim opravy vadnych pfistrojd a
prodej funkénich pouzitych pistroji misto jejich piedani k likvidaci.

Vyjmuti bateri a Zarovek: Pokud vyrobky obsahuii baterie a akumulatory nebo Zérovky, které Ize z pfistroje vyjmout bez poskozeni,
je tyto soucasti nutno pred likvidaci vyjmout a zlikvidovat je samostatné jako baterie nebo Zérovky.

Ochrana osobnich tdaji: Upozoriujeme vSechny koncové uzivatele pouzitych elektrickych a elektronickych piistrojt, Ze sami
odpovidaji za vymazani osobnich tdajii ulozenych v likvidovanych pouzitych pristrojich.

@ Precitajte si vSetky bezpe¢nostné varovania a pokyny. NedodrZanie bezpecnostnych varovani a pokynov moze
mat za nasledok zasah elektrickym pradom a/alebo poZiar.

< € Pre vjrobok je vyhlasena zhoda s prislusnymi harmonizagnymi predpismi Europskej tnie. Vyrobok spifia poziadavky
na vseobecni elektrickd bezpecnost podla EN 60335-2-17.

Vyhlasenie o zhode najdete na nasledujicom linku: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: ZloZenie najdete na stitku vyrobku.

Technické idaje

Napitie: 5V

Menovity vykon, max.: 2A
Pripojky: USB-C

Oblast pouZitia: Vyrobok je navrhnuty tak, aby udrzal telo v teple pri nizkych okolitych teplotéch.

Uvedenie do prevadzky: Pred pouzitim odpori¢ame powerbanku Gplne nabif, aby vam poskytla plny vykon. Litium-iénovy akumu-
I4tor je mozné kedykolvek nabit bez toho, aby doslo k skréteniu jeho Zivotnosti. Prerusenie procesu nabijania akumulatoru neskodi.

Dodrziavajte dalsie pokyny na nabijanie, ktoré st uvedené v samostatnom navode k powerbanke. Odporiicame powerbanku PD
10 000 mAh (pol. #8371578).

Pozadovany vykon powerbanky: najmenej 10 000 mAh/37 Wh (5 V). Pri pouZivani powerbank s vy$Sou kapacitou sa prislusne
predIZuje trvanie vyhrievania. Odpordcany vykon adaptéra na nabijanie: najmenej 2 A

1. Vyberte USB konektor z na to urceného vrecka a spojte ho s powerbankou. Pripojenim powerbanky sa zapne systém ohrevu
(Groven 1). Pripojend powerbanku ulozte.

2. StlaEanim tlagidla prepinate medzi jednotlivymi droviiami ohrevu: Uroveri 1 (biele svetlo); roveri 2 (oranzové svetlo); drovef 3
(Cervené svetlo); pohotovostny rezim (vypnuté svetlo). Po troch hodindch na trovni 2 alebo 3 sa systém ohrevu automaticky
prepne na Groven 1.

Ak cheete zariadenie vypnt, opakovane stlacajte vypinac, az pokial nezhasni LED kontrolky (pohotovostny rezim), alebo jedno-
ducho vytiahnite powerbanku z USB konektora. Po pouZiti vjrobku dbajte na to, aby nebola pripojend Ziadna powerbanka.

Bezpecnostné opatrenia a pokyny na pouZitie:

- Pred pouZitim vyrobok dokladne skontrolune aby ste sa mstlll Ze nemd Ziadne chyby alebo poskodema

- Chrante vyrobok s viozeny atorom pred vy priamym slne¢nym Ziarenim a vihkostou.

- Kable nepouZivajte na tcely, ktoré si v rozpore s |e| urcemm nenamahane ich, neprelamuijte ich a chrénte ich pred
ostrymi predmetmi a pohyblivymi Castami stroja.

- Uistite sa, Ze kable st uschované v prislusnom vrecku a Ze zips, pripadne suchy zips je neustéle zapnuty.

- Ak potas pouzivania zistite, Ze sa u vas vyskytli priznaky ako nepokoj, nadmerné potenie, zévraty, omracenost, nevolnost
alebo zvracanie, bolesti hlavy alebo busenie srdca, okamzite odstraiite vjrobok z tela. Hrozi nebezpecenstvo Gpalu.
Ak priznaky pretrvévajd, vyhladajte lekara.

- Vyjrobok nepouzivajte, ak trpite tazkostami, v ddsledku ktorych reaguiete citlivo na prehriatie.

- Prili§ chladné alebo horice teploty mozu poskodit kable. Pocas prevadzky sa uistite,
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Ze teplotny rozsah bude v rozmedzi od -20 do +40 °C.
- Ak sa vyrobok nepouziva, vypnite powerbanku alebo ju odpojte od USB konektora.
- Ak sa systém ohrevu nepouziva, vyhybajte sa jeho zapinaniu.
- Nevhodné pre dojcatd a deti alebo osoby s telesnym postihnutim.
- Tehotné Zeny a osoby so srdcovym ochorenim by mali tento vyrobok pouZivat s opatrnostou.
- Vyrobok nepouzivajte na zahrievanie deti, spiacich osob alebo osob v bezvedomi.

Cistenie/starostlivost: Pred &istenim sa uistite, Ze ste z vreciek vybrali vSetok obsah a 7e powerbanka nie je pripojend. Odev vzdy
perte samostatne, nie spolu s inymi odevmi. Prat len so zapnutym suchym zipsom a zdrhovadlom. Po prani musi byt vjrobok
Gplne suchy, nez ho bude mozné opét pouzit.

Pri ¢isteni dodrZiavajte pokyny na osetrovanie vyrobku, aby ste zaistili o najdlhsie zachovanie vyrobku.

Skladovanie: Vyrobok skladujte pokial mozno v orlglnalnom obale, na suchom achladnom mieste. Chréiite vjrobok pred priamym
snecnym Ziarenim a°vlhkostou a neuch jte ho v blizkosti zapalnych zdrojov.

Pred skladovanim sa uistite, Ze nie je pripojend a ani sa vo vreckdch nenachddza Ziadna powerbanka. Zaistite, aby bol vjrobok
skladovany v teplotnom rozmedzi od -20 do +60 °C.

Likvidacia

Pokyny k likvidécii batérii: Batérie a akumuldtory sa nesmi likvidovat spolu s domovym odpadom. Likvidujte ich v ramci komundl-
nych zbernych miest alebo ich odovzdajte v obchode. Staré batérie mozu obsahovat zneistujice latky, ktoré pri nespravnom
skladovani alebo likvidacii mozu poskodit Zivotné prostredie alebo vase zdravie. Batérie obsahuju aj dolezité suroviny, ako napr.
zelezo, zinok, mangan alebo nikel, a je mozné ich recyklovat.

Symbol s preskrtnutym odpadkovym kosom znamend, Ze batérie a akumuldtory sa nesmu likvidovat spolu v
ramci domového odpadu. Pod znackou mozZete néjst aj nasled symboly s Jujicim vyznamom: Pb:
Batéria obsahuje olovo/Cd: Batéria obsahuje kadmium/Hg: Batéria obsahuje ortut

Pokyny nali i: Symbol p kontajnera na smeti znamena,
Zev sulade 50 zakonom méte povinnost Zlikvidovat tieto zariadenia mimo nevytriedeného odpadu z domacnosti.
Je zakézané likvidovat zariadenia spolu s odpadom z domacnosti, ako napr. do bezného kontajnera na smeti
alebo ZItého kontajnera. Dbajte na spravnu likvidaciu na $pecidlnom zbernom mieste. Opatrenia na predchadza-
nie vzniku odpadu maj v zasade prednost pred opatreniami odpadového hospodarstva. Za opatrenia na pred-
chadzanie vzniku odpadu v pripade elektrickych a elektronickych zariadeni sa povazuje najmé predizenie Zivotnosti
tychto zariadeni prostrednictvom opravy poskodenych zariadeni a predaj alebo postdpenie funkénych pouzitych
zariadeni namiesto ich likvidacie.

ia starych i: Majitelia starych zariadeni ich m6zu bezplatne odovzdaf na miestach spravovanych
verejnopravnymi spolocnostami zaoberajdcimi sa likvidaciou odpadu, ktoré poskytuji moznost odovzdania alebo zberu starych
zariadeni. Za urcitych okolnosti je tiez mozné odovzdanie starych zariadeni predajcovi.

Prijatie predajcom sa uskutocni pri nakupe nového zariadenia rovnakého druhu (spétné prijatie 1:1). Okrem toho existuje moznost
bezplatného odovzania starych zariadeni predajcovi, ak vonkajsie rozmery zariadenia nie s vacsie ako 25 centimetrov. Odovzda-
nie je obmedzené na tri staré zariadenia (spatné prijatie 0:1).

Maloobchod: Na predajcov s plochou predajne elektrickych a elektronickych zariadeni najmenej 400 metrov §tvorcovych sa vztahuje
povinnost spatného prijatia starych elektrickych zariadeni. Okrem toho majii povinnost spatného prijatia maloobchodné prevadz-
ky s potravinami, ktoré maju celkovi plochu predajne najmenej 800 metrov $tvorcovych a viackrat pocas kalendarneho roka alebo
trvalo pontkaju elektrické a elektronické zariadenia a uvadzajd ich na trh.

Predaj na dialku: Predajcovia, ktori predavaju svoje vjrobky prostrednictvom prostriedkov dialkovej komunikécie, majii povinnost
spétného prijatia, ak ich plochy na skladovanie a predaj elektrickych a elektronickych zariadeni majii najmenej 400 m2.

Opatrenia na predchadzanie vzniku odpadu maju v zésade prednost pred op iami odpadového hospodarstva. Za opatrenia na
predchddzanie vzniku odpadu v pripade elektrickych a elektronickych zariadeni sa povazuje najma predizenie Zivotnosti tychto
zariadeni prostrednictvom opravy poskodenych zariadeni a predaj alebo postdpenie funkcnych pouZitych zariadeni namiesto ich
likvidécie.

Zber batérii a Ziaroviek: Ak vyrobky obsahujii batérie a akumuldtory alebo Ziarovky, ktoré je mozné vybrat zo starého zariadenia

bez poskodenia, je nutné ich pred likvidéciou zariadenia vymontovat a zlikvidovat samostatne do kontajnera pre batérie, prip.

Ziarovky.

Ochrana osobnych tdajov: Vsetkych koncovych pouzivatelov elektrickych a elektronickych zariadeni upozoriiujeme, Ze sami zod-
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povedajli za vymazanie osobnych tdajov ulozenych v starych zariadeniach urcenych na likvidaciu.

D:ﬂ Preberite vse varnostne napotke in navodila. Neupos j ih napotkov in navodil lahko vodi do
elektricnega Soka in/ali pozara.

< € Zataizdelek je potrjena skladnost z zadevnimi predpisi Evropske unije za uskladitev. Izdelek izpolnjuje doloila
za splo$no elektricno varnost v skladu z EN d60335-2-17.

Izjavo o skladnosti najdete na naslednji povezavi: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Za sestavo glejte etiketo na izdelku.

Tehnicni podatki
Napetost: 5V

Nazivna mog, najv.: 2A
Prikljucki: USB-C

Podrocje uporabe: Izdelek je predviden za ogrevanje telesa pri hladnih temperaturah okolja.

Zagon: Priporocljivo je, da prenosno baterijo pred uporabo popolnoma napolnite, da zagotovite njeno popolno zmogljivost. Litij-
ionski akumulator je mogoce polniti kadarkoli, ne da bi to vplivalo na Zivljenjsko dobo. Prekinitev polnjenja akumulatorju ne $kodi.
Upostevajte nadaljnje napotke za polnjenje v locenih navodilih prenosne baterije. Priporoamo prenosno baterijo PD 10.000 mAh
(8t. art. 8371578).

Potrebna zmogljivost prenosne baterije/prenosnih baterij: najmanj 10.000 mAh / 37 Wh (5 V). Pri uporabi prenosne baterije z vecjo
zmogljivostjo se ustrezno podaljsa trajanje ogrevanja. Priporoljiva zmogljivost napajalnika za polnjenje: najmanj 2 A

1. Vzemite vti¢ USB iz predvidenega Zepa in ga povezite s prenosno polnilno postajo. S priklopom prenosne baterije se vklopi
sistem ogrevanja (1. stopnja). Pospravite prikljuceno prenosno baterijo.

2. Pritisnite gumb za preklop med stopnjami ogrevanja: stopnja 1 (bela lucka); stopnja 2 (oranzna lucka); stopnja 3 (rdeca lucka);
stanje pripravljenosti (lucka ne sveti). Po treh urah na 2. ali 3. stopnji sistem ogrevanja samodejno preklopi na 1. stopnjo.

Za izklop pritiskajte na stikalo, dokler LED-lucke ne ugasnejo (stanje pripravljenosti) ali preprosto izvlecite prenosno baterijo iz
USB-prikljucka. Po uporabi izdelka pazite, da ni prikljucena prenosna baterija.

Previdnostni ukrepi in napotki za uporabo:
- Pred uporabo natancno preglejte izdelek, da se prepricate dani napak ali poskodb.
- Izdelek s prikljuceno baterijo zasCitite proti vro€ini, neposredni soncni svetlobi ali vlagi.
- Ne odstranjujte, preobremenjujte, pregibajte in priblizajte kabla koni¢ predi ter premikajocim se delom stroja.
- Zagotovite, da je kabel vedno dobro shranjen v predvidenem Zepu in da sta zadrga oz. jezek vedno zaprta.
- Ce se med uporabo pojavijo simptomi, kot so nelagodje, prekomerno potenje, omotica, zaspanost, slabost in bruhanje,
glavobol ali razbijanje srca, izdelek takoj odstranite s telesa. Obstaja nevarnost vrocinskega udara.
Ce simptomi ne izginejo, pojdite k zdravniku.
- Izdelka ne uporabljajte, ce imate tezave, zaradi katerih ste dovzetni za pregrevanje.
- Prenizke ali previsoke temperature lahko povzrocijo $kodo na kablih.
Med uporabo pazite, da ne prekoracite oz. uporabljate pod temperaturnim obmocjem -20 do +40 °C.
- Izklopite prenosno baterijo ali jo odklopite iz USB-vtica, ko izdelek ni v uporabi.
- Ne vklopite sistema ogrevanja, ko ga ne uporabljate.
- Ni primerno za dojencke in otroke ali ljudi s telesnimi omejitvami.
- Nosecnice in ljudje s srénimi boleznimi morajo ta izdelek uporabljati previdno
- Izdelka ne uporabljajte za segrevanje majnih otrok ter specih ali nezavestnih oseb.

Ciscenje/nega: Pred ciscenjem se prepricajte, da ste iz torb odstranili vso vsebino in da prenosna baterija ni priklopliena. Oblagilo
vedno perite loceno in ne z drugimi oblacili. Pranje je mogoce le, Ce sta jezek in zadrga zaprti. Po pranju mora biti izdelek popol-
noma suh, preden ga lahko znova uporabite.

Shranjevanje: Izdelek shranite po moznosti v originalni embalazi na suhem in hladnem mestu. Izdelek zascitite proti neposredni
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soncni svetlobi in ga ne hranite v blizini virov vziga.

Preden izdelek shranite, se prepricajte, ali prenosna baterija ni prikljucena in je odstranjena iz Zepa. Izdelek hranite v temperatur-
nem obmo¢ju -20 do +60 °C.

Odstranjevanje med odpadke

Napotki glede odstranj kumul Baterij in ak ni dovoljeno odstraniti med gospodinjske odpadke, ampak
jetrebarabljene baten]e in akumulatorje odnesti na komunalno zbiralisce ali v trgovino. Rabljene baterue lahko vsebujejo $kodljive
snovi, ki ob napacnem shranjevanju ali odstranjevanju med odpadke lahko ogrozajo okolje ali vase zdravje. Ob tem pa baterije
vsebujejo tudi pomembne surovine, kot so npr. zelezo, cink, mangan ali nikelj, ki jih je mogoce reciklirati.

Znak prekrizanega smetnjaka pomeni, da baterij in akumulatorjev ni dovoljeno metati med gospodinjske odpadke.
Pod tem znakom so lahko prikazani $e drugi simboli z naslednjimi pomeni: Pb: baterija vsebuje svinec / Cd: ba-
terija vsebuje kadmij / Hg: baterija vsebuje Zivo srebro

Napotki za od: jevanje odpadne elek ke in elek opreme med odpadke: Simbol Nprecrtanega kosa
za smeti” pomeni, da ste zakunsko obvezani k lo¢enemu odlaganju teh naprav. Prepovedano je odlaganje med
gospodinjske odpadke, kot je npr. zabojnik za ostale odpadke ali rumeni zabojnik za plastiko. Poskrbite za pra-
vilno odstranjevanje na posebnih zbirnih in reciklirnih mestih. Ukrepi za preprecevanje nastajanja odpadkov
imajo prednost pred ukrepi za gospodarjenje z odpadki. Kot ukrep za preprecevanje odpadkov pri elektronskih in
elektricnih naprav pride v postev predvsem njihovo podalj$anje Zivljenjske dobe s popravilom pokvarjenih naprav
in odsvojitev delujocih rabljenih naprav namesto odstranitev le-teh med odpadke.

Moznosti za vracilo starih naprav: Lastniki starih naprav jih lahko brezplacno oddajo ali zberejo v okviru moznosti za oddajo ali
zbiranje starih naprav, ki jih vzpostavijo nosilci javni nosilcev za ravnanje z odpadki in so jim na voljo brezplacno. Ob tem je vracilo
pod dolocenimi pogoji mozno tudi pri prodajalcih.

Prodajalec je dolZan brezplacno prevzeti staro napravo ob nakupu enake nove naprave (1:1 vracilo). Ob tem je na voljo moznost,
da stare naprave brezplacno vrniti prodajalcem, e zunanje mere niso vecje od 25 centimetrov in je vracilo omejeno na tri stare
naprave na vrsto naprave (0:1 vracilo).

Maloprodaja: Prodajalci, katerih prodajna povrsina za elektronske in elektricne naprave je najmanj 400 kvadratnih metrov, so dolzni
sprejeti vinjene odpadne elektricne naprave. Ob tem so k sprejemu vrnjenih odpadnih elektriénih naprav zavezani prodajalci Zivil
znajmanj$o skupno prodajno povrsino 800 kvadratnih metrov in, ki ve¢ krat na leto ali stalno ponujajo tudi elektronske in elektricne
naprave.

Spletne in kataloske prodaje: Prodajalci, ki svoje izdelke prodajajo na daljavo, so prav tako dolzni sprejeti vrnjene odpadne nap-
rave, ¢e je njihova povrsina skladisca in odpreme za elektronske in elektricne naprave najmanj 400 m2.

Ukrepi za preprecevanje odpadkov imajo prednost pred ukrepn za gospod j
pri elektronskih in elektricnih naprav pride v postev pi njihovo pc
rav in odsvojitev delujocih rabljenih naprav namesto odstranitev le- teh med odpadke

jez odpadkl Kot ukrep za preprecevanje odpadkov

jske dobe s popravilom pokvarjenih nap-

Odstranitev baterij in sijalk: Ce izdelki vsebujejo baterije in akumulatorje ali sijalke, ki jih je mogoge iz odpadne naprave odstra-
niti, ne da bi se pri tem unicili, jih je treba vselej odstraniti, preden napravo zavrZete, in odstranite med odpadke lo¢eno kot bate-
rijo oz. sijalko.

Varstvo podatkov: Vse koncne uporabnike elektronskih in elektricnih naprav opozarjamo, da so sami odgovorni za izbris osebnih
podatkov z odpadnih naprav.

IT

Leggere tutte le indicazioni per la si elei ioni. In caso di inosservanza delle indicazioni per la si-
curezza e delle istruzioni possono verificarsi scosse elettriche e/o incendi.

C € Con la presente si conferma la conformita di questo prodotto con le rispettive norme legali di armonizzazione

dell'Unione Europea. Il prodotto soddisfa le prescrizioni concernenti la sicurezza elettrica generale ai sensi della
norma EN 60335-2-17.

La dichiarazione di conformita & reperibil

al www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiale: per la composizione leggere I'etichetta del prodotlo

Dati tecnici
Tensione: 5V
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Potenza nominale, max.: 2A

Collegamenti: USB-C

Ambito di applicazione: Questo prodotto & stato concepito per mantenere caldo il corpo in caso di temperature rigide.

Messa in servizio: Si consiglia di caricare completamente il power bank prima dell‘'uso per garantire il massimo rendimento.
L'accumulatore agli ioni di litio puo essere ricaricato in qualsiasi momento senza ridurre la sua durata. L'interruzione del proces-
so di carica non danneggia I'accumulatore.

Osservare le ulteriori avvertenze sulla ricarica riportate nelle istruzioni separate del power bank. Si consiglia il power bank PD
10.000 mAh (art. #8371578).

Potenza nchlesta del/dei power bank: almeno 10.000 mAh / 37Wh (5V) Sesi unhzzano power bank con una capacita superiore,
il tempo di ri ) aumenta risp . Potenza dell'al yre di rete per la ricarica: almeno 2A

1. Rimuovere il connettore USB dall'apposita tasca e collegarlo al powerbank. Il riscaldamento si attiva (livello 1) collegando il
power bank. Riporre il power bank collegato.

2. Selezionare il pulsante per passare da un livello di riscaldamento all‘altro: livello 1 (luce bianca, ); livello 2 (luce arancione);
livello 3 (luce rossa); stand-by (luce spenta). Il riscaldamento passa al livello 1 in modo automatico dopo tre ore al livello 2 0 3.

Per eseguire la disattivazione, selezionare pill volte I'interruttore fino allo spegnimento dei LED (modalita stand-by) o rimuovere
semplicemente il power bank dalla porta USB. Dopo aver utilizzato il prodotto, assicurarsi che i powerbank siano scollegati.

Precauzioni e indicazioni per I'uso:
- Prima dell'uso, ispezionare attentamente il prodotto per assicurarsi che non presenti difetti o danni.
- Quando la batteria € collegata, proteggere il prodotto da calore, raggi solari diretti e umidita.
- Non utilizzare i cavi per fini diversi da quelli previsti, non appoggiarvi sopra pesi,
non piegarli e tenerli lontano da oggetti affilati e da parti mobili di macchinari.
- Accertarsi che i cavi siano sempre riposti nell'apposita tasca e che la zip o la chiusura a strappo siano sempre chiusi.
- Se durante I'uso si avvertono sintomi quali malessere, sudorazione eccessiva, vertigini, sonnolenza, nausea e vomito,
mal di testa o palpitazioni, rimuovere immediatamente il prodotto dal corpo: pericolo di colpi di calore!
Se i sintomi persistono, consultare un medico.
- Non utilizzare il prodotto se si soffre di disturbi che lo rendono soggetto a surriscaldamento.
- Temperature troppo basse e troppo elevate possono danneggiare i cavi. Durante il funzionamento assicurarsi
che venga raggiunto - ma non superato - l'intervallo di temperatura compreso tra -20 e +40C°!
- Disattivare il power bank o scollegarlo dal connettore USB se non si utilizza il prodotto.
- Evitare di attivare il riscaldamento se non & previsto il suo utilizzo.
- Il prodotto non & adatto a neonati e bambini o ai soggetti affetti da disabilita fisiche.
- Per le donne in gravidanza e i soggetti affetti da patologie cardiache si consiglia di utilizzare questo prodotto con cautela.
- Non utilizzare il prodotto per tenere al caldo bambini piccoli, persone addormentate o prive di sensi.

Pulizia/cura: prima della pulizia, assicurarsi che tutto il contenuto sia stato rimosso dalle tasche e che il powerbank non sia pit
collegato. Lavare sempre il capo separatamente e non insieme ad altri indumenti. Lavare solo con chiusura in velcro e cerniera
chiuse. Dopo il lavaggio, ilprodotto deve essere completamente asciutto prima di poter essere riutilizzato.

Per la pulizia attenersi alle indicazioni per la cura del prodotto, al fine di mantenere il prodotto in buono stato il pi a lungo possibile.

Conservazione: il prodotto deve essere conservato nella confezione originale, possibilmente in un luogo asciutto e fresco. Pro-
teggere il prodotto dai raggi solari diretti e dall‘'umidita e tenerlo lontano da fonti di accensione.

Prima di riporlo, assicurarsi che i power bank siano scollegati e che siano stati rimossi dalle tasche. Assicurarsi che il prodotto
venga conservato a una temperatura compresa tra -20 e +60 °C.

Smaltimento

Indicazioni sullo smaltimento delle batterie: Le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti assieme ai normali rifiuti
domestici, ma devono essere consegnati in un punto di raccolta comunale per batterie e accumulatori usati o a un rivenditore
locale. Le batterie usate possono contenere sostanze nocive: in caso di conservazione o smaltimento impropri possono danneggi-
are la salute o I'ambiente. Le batterie, tuttavia, contengono anche importanti materie prime come ad es. ferro, zinco, manganese
o nichel, che possono essere riutilizzate.

1l simbolo del bidone barrato segnala che le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti assieme ai
consueti rifiuti domestici. Eventualmente sotto il simbolo sono rappresentati anche i simboli riportati di seguito,
che hanno il seguente significato: Pb: la batteria contiene piombo / Cd: la batteria contiene cadmio / Hg: la bat-
teria contiene mercurio.
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Informazioni sullo smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed el iche: L'icona del
barrato” indica I'obbligo legale di smaltire queste apparecchiature separatamente dai rifiuti urbani indifferenzia-
ti. E vietato lo smaltimento nei rifiuti domestici, come il bidone dei rifiuti indifferenziati o il cassonetto giallo.
Evitare che i rifiuti vengano smaltiti in modo errato, consegnandoli in appositi punti di raccolta e restituzione. In
linea di principio, le misure di prevenzione dei rifiuti hanno la priorita sulle misure di gestione dei rifiuti. Le misu-
re di prevenzione dei rifiuti per le apparecchiature elettriche ed elettroniche comprendono, in particolare, il pro-
I ungamento della loro vita utile attraverso la riparazione delle apparecchiature difettose e la vendita di quelle
usate e funzionanti, anziché destinarle allo smaltimento.

Opzioni per la restituzione di vecchie apparecchiature: | proprietari di vecchie apparecchiature possono consegnarle gratuita-
mente nell'ambito delle possibilita di restituzione o raccolta delle stesse, istituite e disponibili presso le autorita pubbliche di
gestione dei rifiuti. Inoltre, a determinate condizioni, & possibile effettuare restituzioni presso i rivenditori.

Il rivenditore & tenuto al ritiro gratuito al momento dell'acquisto di un nuovo dispositivo dello stesso tipo (ritiro 1:1). Inoltre, vi &
la possibilita di restituire gratuitamente le vecchie apparecchiature al rivenditore se le dimensioni esterne non superano i 25
centimetri e la restituzione & limitata a tre apparecchiature per tipologia (ritiro 0:1).

Commercio al dettaglio: | rivenditori che dispongono di un‘area di vendita di apparecchiature elettriche ed elettroniche di almeno
400 metri quadrati, sono obbligati a ritirare le vecchie apparecchiature elettriche. Sono obbligati al ritiro anche i rivenditori di
generi alimentari che dispongono di una superficie di vendita totale di almeno 800 metri quadrati e che offrono anche apparecchi-
ature elettriche ed elettroniche pit volte nel corso dellanno solare o su base permanente e le mettono a disposizione sul mercato.

Mercato di vendite a distanza: | distributori che vendono i loro prodotti utilizzando mezzi di comunicazione a distanza sono
obbligati aritirare le vecchie apparecchiature se le aree di stoccaggio e spedizione delle apparecchiature elettriche ed elettroniche
sono di almeno 400 m2.

In linea di principio, le misure di prevenzione dei rifiuti hanno la priorita sulle misure di gestione dei rifiuti. Le misure di prevenzi-
one dei rifiuti per le apparecchiature elettriche ed elettroniche comprendono, in particolare, il prolungamento della loro vita utile
attraverso la riparazione delle apparecchiature difettose e la vendita di quelle usate e funzionanti, anziché destinarle allo smalti-
mento.

Rimozione di batterie e lampade: Se i prodotti batterie e ori ricaricabili o lampade che possono essere ri-
mosse dal vecchio apparecchio senza distruggerlo, questi devono essere rimossi prima dello smaltimento e smaltiti separata-
mente come batterie o lampade.

Protezione dati: Informiamo tutti gli utenti finali di apparecchiature elettriche ed elettroniche sulla responsabilita di cancellare i
propri dati personali dalle vecchie apparecchiature da smaltire.

D:i] Lea todas las ad iasei de idad. Eli limiento de las advertencias e instrucciones
de seguridad podria provocar una descarga eléctrica y/o un incendio.

‘ € Se confirma la conformidad con las regulaciones de armonizacion relevantes de la Unién Europea para este
producto. Este producto cumple los requisitos de seguridad eléctrica general segin la norma EN 60335-2-17.

| puede I en: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materlal Consuhe Ia composicion en la etiqueta del producto.

Especlflcauones técnicas
: 5V

Potencia nominal, max.: 2A
Conexiones: USB-C

Area de aplicacion: Este producto ha sido disefiado para mantener el cuerpo caliente a bajas temperaturas ambientales.

Puesta en marcha: Se recomienda cargar completamente la bateria externa antes de usarla para garantizar su maximo rendimien-
to. La bateria de iones de litio se puede cargar en cualquier momento sin reducir su vida Gtil. La interrupcion del proceso de carga
no dafia la bateria.

Tenga en cuenta la informacion adicional sobre la carga incluida en el manual de instrucciones de la bateria externa. Recomen-
damos la bateria externa PD 10 000 mAh (Art. #8371578).
Potencia requerida de la(s) bateria(s) externa(s): al menos 10 000 mAh / 37Wh (5V). Si se utilizan baterias externas de mayor
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capacidad, se i el tiempo de
al menos 2A

). Potencia recomendada para el adaptador de corriente usado para la carga:
1.Retire el conector USB de la funda prevista para ello y conéctelo a la bateria portatil. Al conectar la Powerbank, se enciende el
sistema de calefaccion (nivel 1). Guarde la Powerbank conectada.

2.Pulse el botdn para cambiar entre los niveles de calefaccién: Nivel 1 (luz blanca); nivel 2 (luz naranja) mvel 3 (luzroja); Standby
(luz apagada). Transcurridas tres horas en los niveles 2 0 3, se cambia amente al nivel de c 1.

Para apagarla, pulse repetidamente el interruptor hasta que se apaguen los LED (modo Standby) o simplemente extraiga la Pow-
erbank del puerto USB. Después de utilizar el producto, asegurese de que no haya ningtin cargador portétil conectado.

Precauciones e instrucciones de uso:
- Antes de usar, inspeccione cuidadosamente el producto para asegurarse de que no haya defectos o dafios.
- Proteja el producto del calor, la luz solar directa y la humedad con la bateria conectada.
- No haga un mal uso de los cables, no los fuerce, no los doble y manténgalos alejados
de objetos afilados y piezas mdviles de la maquinaria.
- Asegurese de guardar correctamente los cables en el bolsillo corresp
y el cierre adhesivo estén siempre cerrados.
- Si durante el uso del producto tiene sintomas como malestar, sudoracion excesiva, mareos, somnolencia,
nduseas y vémitos, dolor de cabeza o taquicardia, retire el producto inmediatamente de su cuerpo.
Existe riesgo de sufrir un golpe de calor. Si los sintomas persisten, consulte a su médico.
- No utilice el producto si padece condiciones que le hagan susceptible al sobrecalentamiento.
- Las temperaturas demasiado frias o demasiado calientes pueden dafiar los cables. Durante el funcionamiento,
aseglrese de que el rango de temperatura quede por debajo o supere los -20 a + 40 °C.
- Por favor, apague la Power bank o desenchdifela del conector USB.
- Evite encender el sistema de calefaccion cuando no esté en uso.
- Este producto no es apto para bebés, nifios o personas con discapacidad fisica.
- Las mujeres embarazadas y las personas con enfermedades cardlacas deben utilizar este producto con precaucion.
- No utilice el producto para lientes a bebés, p idas o inconsciente

i m

y de que la a

Limpieza/cuidado: Antes de limpiar el producto, aseglrese de que se ha vaciado todo el contenido de los bolsillos y de que el
cargador portatil no siga conectado. Lave la prenda por separado y no junto con otras prendas. Siempre lavar con el velcro y la
cremallera cerrados. Después del lavado, el producto debe estar completamente seco antes de volver a utilizarlo.

Siga las instrucciones de limpieza y cuidado del producto para garantizar su conservacion durante el mayor tiempo posible.

Almacenaje: Guarde el producto preferiblemente en su embalaje original en un lugar fresco y seco. Proteja el producto de la luz
solar directa y la humedad y guérdelo lejos de fuentes de ignicion.

Antes de guardarla, aseglrese de que no haya ninguna bateria externa conectada y que se haya extraido de los bolsillos. Asegd-
rese de que el producto se almacene en un rango de temperatura de 20 a +60 °C

Eliminacion

Consideraci relativas a la el on de la bateria: Las pilas y las baterias recargables no se pueden depositar en la basu-
ra doméstica, sino que las pilas y baterias usadas deben entregarse en un punto de recogida municipal o a un comercio local. Las
baterias usadas pueden contener contaminantes que, si no se almacenan o eliminan adecuadamente, pueden daiar el medio
ambiente o su salud. Ademas, las baterias contienen también materias primas importantes como hierro, zinc, manganeso o niquel,
y pueden reciclarse.

El simbolo con el cubo de basura tachado significa que las pilas y baterias no deben desecharse con la basura
doméstica. Debajo de este simbolo también puede encontrar los siguientes simbolos con los siguientes signifi-
cados: Pb: la bateria contiene plomo / Cd: la bateria contiene cadmio / Hg: la bateria contiene mercurio.

Inf 1

on sobre la eliminacion de equipos elé El simbolo del «cubo de basura tachado»
significa que usted estéd legalmente obligado a eliminar estos equipos separados de los residuos municipales
sin clasificar. Esté prohibido desecharlos junto con los residuos domésticos que se vierten, por ejemplo, en el
contenedor de basura no reciclable o de envases. Para evitar errores, entréguelos en puntos especiales de reco-
gida y devolucion para su correcta eliminacion. Las medidas de prevencidn de residuos siempre tienen prioridad
sobre las medidas de gestion de residuos. Las medidas de prevencién de residuos de equipos eléctricos y
electronicos incluyen, en particular, la prolongacién de su vida til mediante la reparacién de equipos defectuosos
y la venta de los equipos usados que estén en buen estado de funcionamiento en lugar de su elimil

Opciones para la devolucidn de equipos viejos: Los propietarios de equipos viejos pueden entregarlos de forma gratuita en el
marco de las opciones establecidas y puestas a disposicion por las autoridades publicas de eliminacién de residuos para la de-
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volucion o recoleccion de dispositivos viejos. Bajo ciertas condiciones, también se los puede entregar a los distribuidores.

El distribuidor debe recuperarlos sin coste cuando se compra un nuevo dispositivo del mismo tipo (devolucion 1:1). También
existe la opcion de devolver los equipos viejos al distribuidor de forma gratuita si las dimensiones externas no superan los 25
centimetros y la devolucion se limita a tres equipos viejos por tipo de equipo (devolucion 0:1).

Venta al por menor: Los distribuidores que cuenten con un drea de venta de equipos eléctricos y electronicos de al menos 400
metros cuadrados estan obligados a recoger los equipos eléctricos viejos. Los minoristas de alimentos que tengan una superficie
total de venta de al menos 800 metros cuadrados, y que ademads ofrezcan equipos eléctricos y electrénicos varias veces en un
afio natural o de forma permanente, y los pongan a la venta en el mercado también estan obligados a recogerlos.

Mercado de venta a distancia: Los distribuidores que vendan sus productos a través de medios de comunicacion a distancia
estan obligados a recoger los dispositivos viejos si cuentan con dreas de almacenamiento y envio de dispositivos eléctricos y
electrénicos de al menos 400 m2.

Las medidas de prevencion de residuos siempre tienen prioridad sobre las medidas de gestion de residuos. Las medidas de
prevencion de residuos de equipos eléctricos y electrnicos incluyen, en particular, la prolongacion de su vida (til mediante la
reparacion de equipos defectuosos y la venta de los equipos usados que estén en buen estado de funcionamiento en lugar de su
eliminacién.

Eliminacion de baterias y bombillas: Si los productos contienen pilas, baterias o bombillas que se pueden quitar del equipo viejo
sin destruirlas, se deben retirar antes de desecharlos y se deben eliminar por separado como baterias o bombillas.

Proteccion de datos: Nos gustaria sefialar a todos los usuarios finales de equipos eléctricos y electrénicos viejos que deben
encargarse ellos mismos de eliminar los datos personales de los equipos viejos desechados.

PT

EI:i] Leia todas as indicagdes de oes. 0 i i das indicagdes de ¢a einstrugd
pode provocar um choque elétrico elou incéndio.

E confirmada a conformidade com as disposices legais de harmonizago pertinentes da Unido Europeia para
este produto. Este produto cumpre os requisitos de seguranca elétrica geral de acordo com a norma EN 60335-
-17.

pode ser no seguinte link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materlal Consultar a etiqueta do produto para conhecer a composigao.

Dados técnicos

Tensdo: 5V

Poténcia nominal, max.: 2A
Ligagdes: USB-C

Area de aplicagéo: Este produto é concebido para manter o corpo quente em temperaturas ambientes frias.

C em funcil recc da-se o carr total o powerbank antes da sua utilizagdo para garantir um desem-
penho total. A bateria de ies de litio pode ser recarregada em qualquer altura sem encurtar a sua vida Gtil. Interromper o proces-
s0 de carregamento ndo danificard a bateria.

o

Por favor, tome nota das instrugdes adicionais para o powerbank para obter mais i sobre o carr ).

damos o Powerbank PD 10.000 mAh (Art.° #8371578).

Poténcia necesséria do(s) powerbank(s): no minimo 10.000 mAh / 37 Wh (5 V). Quando se utlllzam powerbanks com mais cap-

acidade, o tempo de aquecimento aumenta em conformidade. Fonte de ali 40 dada para c no minimo
2A.

1. Retire a ficha USB da bolsa fornecida e ligue-a ao Powerbank. Ao ligar o Powerbank, o sistema de aquecimento é ligado (nivel
1). Guardar o Powerbank ligado.

2. Premir o botéo para alternar entre os niveis de aquecimento: Nivel 1 (luz branca); Nivel 2 (luz laranja); Nivel 3 (luz vermelha);
Standby (luz apagada). Apds trés horas no nivel 2 ou 3, o sistema de aq ) muda amente para o nivel 1.
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Para desligar, prima o interruptor repetidamente até os LED se apagarem (modo Standby) ou retire simplesmente o Powerbank
da ligagdo USB. Depois de utilizar o produto, certifique-se de que no esté ligado a nenhum Powerbank.

Medidas de precaugao e indicagdes de utilizagao:

- Antes de usar, inspecione cuidadosamente o produto para garantir que ndo haja defeitos ou danos.

- Proteger o produto com a bateria ligada do calor, da luz solar direta e da humidade.

- Nao utilizar indevidamente os cabos, ndo os carregar, ndo os dobrar e manté-los afastados de objetos
afiados e de pegas de maquinas méveis.

- Certifique-se de que os cabos estdo sempre guardados na bolsa fornecida e que o fecho de correr ou de velcro
esta sempre fechado.

- Se sentir sintomas como mal-estar, transpiragdo excessiva, tonturas, sonoléncia, nduseas e vémitos, dores de cabeca ou
palpitagdes durante a utilizagao, retire imediatamente o produto do corpo. Existe perigo de choque térmico.
Se os sintomas persistirem, consulte um médico.

- Nao utilize o produto se sofrer de doengas que o tornem suscetivel a sobreaquecimento.

- Temperaturas demasiado frias ou demasiado quentes podem causar danos nos cabos. Durante o funcionamento,
certifique-se de que a temperatura ndo desca abaixo ou exceda o intervalo de temperaturas de -20 a +40C°.

- Desligue o Powerbank ou desligue-o da ficha USB, quando o produto néo estiver a ser utilizado.

- Evite ligar o sistema de aquecimento quando este ndo estiver a ser utilizado.

- Nao adequado para bebés e criangas ou pessoas com deficiéncia fisica.

- As mulheres gravidas e as pessoas com doencas cardiacas devem utilizar este produto com precaugao.

- Néo utilizar o produto para manter quentes bebés, pessoas adormecidas ou inconscientes.

Limpeza/cuidados: Antes de limpar, certifique-se de que todo o contetido foi retirados dos bolsos e que o powerbank ndo esta
jé ndo esta ligado. Lave sempre a peca de roupa separadamente e ndo juntamente com outras pegas de roupa. Lavar apenas com
o velcro e o fecho de correr fechados. Apds a lavagem, o produto deve estar completamente seco antes de poder ser utilizado
novamente.

Durante a limpeza, siga as instrugdes de conservagéo do produto para garantir que este dura o méximo de tempo possivel.

Armazenamento: O produto deve ser armazenado na sua embalagem original num local seco e fresco, se possivel. Proteger o
produto da luz solar direta e da humidade e guardé-lo longe de fontes de ignigéo.

Antes do armazenamento, certifique-se de que nenhuma powerbank esté ligada e que foi removida dos bolsos. Certifique-se de
que o produto é armazenado num intervalo de temperaturas de -20 a +60 °C.

Eliminagdo

Indicagoes para a eliminagdo da bateria: As baterias e baterias recarregaveis ndo podem ser eliminadas no lixo doméstico, mas
devem ser devolvidas a um local de recolha municipal ou a um comércio local para baterias e baterias recarregdveis usadas. As
baterias usadas podem conter substancias nocivas que podem prejudicar o ambiente ou a sua sadde se ndo forem armazenadas
ou eliminadas adequadamente. No entanto, as baterias também contém matérias-primas importantes como ferro, zinco, manganés
ou niquel e podem ser reutilizadas.

0 simbolo do contentor do lixo com uma cruz significa que as baterias e as baterias recarregaveis ndo podem
ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Em determinadas circunstancias, sob este simbolo também
pode encontrar os seguintes simbolos com os seguintes significados: Pb: A bateria contém chumbo / Cd: A
bateria contém cédmio / Hg: A bateria contém mercrio.

Informagdes sobre a eliminagdo de residuos de equi elétricos e el 0 simbolo de ,contentor
de lixo riscado” significa que é legalmente obrigado a eliminar estes aparelhos separadamente dos residuos
municipais ndo separados. E proibida a eliminagao juntamente com o lixo domestlco por exemplo no caixote do
lixo residual ou no contentor amarelo. Evite residuos mal hados, eli )-0S COr em pontos
especiais de recolha e devolugdo. Por uma questdo de principio, as medidas de prevengao de residuos tém pri-
oridade sobre as medidas de gestao de residuos. As medidas de prevengéo de residuos para equipamento elé-
trico e eletrénico incluem, em particular, o prolongamento da vida (til respetiva através da reparagao de equipa-
mento defeituoso e da venda de ) usado em funcic em al iva ao seu envio para
eliminagdo.

Opgoes para devolugdo de aparelhos antlgos 0Os propnetarlos de aparelhos antigos podem devolver ou recolher gratuitamente
0s mesmos no dmbito das p de devolugdo ou recolha de ap: antigos criadas e disponiveis pelas autoridades
pblicas de gestdo de residuos. Além disso, sdo também possiveis devolugdes de distribuidores sob certas condigdes.

0 distribuidor deve retomar o aparelho gratuitamente ao comprar um novo aparelho do mesmo tipo (retoma 1:1). Além disso,
existe a possibilidade de devolugdo gratuita de aparelhos antigos ao distribuidor se as dimensdes externas ndo excederem 25
centimetros e a devolugdo for limitada a trés aparelhos antigos por tipo de aparelho (retoma 0:1).

Comércio a retalho: os distribuidores que tenham uma drea de venda de equipamentos elétricos e eletronicos de no minimo 400
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metros quadrados s&o obrigados a aceitar a devolugéo dos aparelhos antigos. Os retalhistas de produtos alimentares que tenham
uma drea total de vendas de no minimo 800 metros quadrados e que também fornegam equipamento elétrico e eletronico vérias
vezes por ano civil ou numa base permanente e o disponibilizem no mercado sdo também obrigados a aceita-lo em devolugao.

Mercado de venda a distancia: os distribuidores que vendam os seus produtos utlllzando meios de comunicago a distancia sdo

ohrlgados aretomar os aparelhos antigos se as dreas de arma e ¢dode elétrico e eletrdnico forem
de no minimo 400 m2.

Por uma questéo de principio, as medidas de prevengéo de residuos tém prioridade sobre as medidas de gestéo de residuos. As
medidas de prevengao de residuos para equipamento elétrico e eletrénico incluem, em particular, 0 prolongamento da respetiva
vida dtil através da reparagdo de equipamento defeituoso e da venda de equi usado em f ), em alternativa
a0 seu envio para eliminagao.

30 de pilhas e lampadas: se os produtos conti pilhas e baterias ou lampadas recarregavels que possam ser removi-
das do aparelho antigo sem o destruir, estas devem ser removidas antes da sua eli das separad: como
pilhas ou lampadas.

Protegao de dados: gostariamos de chamar a atengdo de todos os utilizadores finais de REEE que s&o responséveis pela eliminagdo
dos dados pessoais acerca dos REEE a eliminar.

Lis alla h och instrukti Underlatenhet att flja sikerhetsforeskrifterna och instrukti
nerna kan Ieda till elekmska stotar och/eller brand.

‘ € Overensstammelse med relevanta harmoniseringsféreskrifter i Europeiska unionen bekréftas for denna produkt.

Denna produkt uppfyller kraven for allmén elektrisk sakerhet enligt EN 60335-2-17.

Forsakran om dverensstimmelse aterfinns pa foljande lank: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Material: Vénligen se etiketten pa produkten for sammansttningen.

Tekniska data

Spanning: 5V

Nominell effekt, max.: 2A
Anslutningar: USB-C

Anvindningsomrade: Denna produkt ar utformad for att halla kroppen varm i laga omgivningstemperaturer.

Idrifttagning: Vi rekommenderar att du laddar powerbanken fullt ut innan du anvénder den for att sakerstalla full prestanda. Li-
jon-batteriet kan laddas upp nér som helst utan att dess livslangd forkortas. Batteriet skadas inte om man avbryter laddningen.

Se de separata anvisningarna for powerbanken for mer information om laddning. Vi rekommenderar Powerbank PD 10.000 mAh
(art. #8371578).

Effekt som behvs for powerbanken (-bankerna): minst 10.000 mAh / 37Wh (5V). Nar du anvénder powerbanks med stdrre kapa-
citet dkar uppvarmningstiden i motsvarande grad. Rekommenderad effekt natdel for laddning: minst 2A

1. Ta ut USB-kontakten ur den hérfor avsedda fickan och anslut den till powerbanken. Genom att ansluta powerbanken &r varme-
systemet paslaget (niva 1). Forvara den anslutna powerbanken.

2. Tryck pa knappen, for att vaxla mellan vérmeldgen: Lage 1 (vitt ljus); lage 2 (orange ljus); lage 3 (rtt ljus); standby (ljus av).
Efter tre timmar i ldge 2 eller 3 véxlar virmesystemet automatiskt till lage 1.

For att stanga av, tryck pa knappen flera ganger, tills LED-lysdioder slacks (standby-l4ge) eller dra I4tt ut powerbanken frén USB-
anslutningen. Efter anvandning av produkten: se till att ingen powerbank &r ansluten.

] och i kti for |

Inspektera produkten noggrant fére anvandning for att sikerstélla att det inte finns nagra defekter eller skador.
- Skydda produkten fran varme, direkt solljus och fukt nar batteriet ar isatt.
- Anvind kablarna bara for avsedd anvéndning, belasta och bdj dem inte och hall dem borta

fran vassa foremal och rérliga maskindelar.
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- Se till att kablarna alltid forvaras i den medféljande fickan och att blixtiaset eller kardborrbandet alltid ar stangt.
- Om du upplever symptom som obehag, Gverdriven svettning, yrsel, dasighet, illamaende och krakningar,
huvudvark eller hjartklappning under anvéndning: aviagsna omedelbart produkten fran kroppen.
Det finns risk for vdrmeslag. Kontakta lakare om symptomen kvarstar.
- Anvidnd inte produkten om du lider av tillstand som gor dig kénslig for Gverhettning.
- Temperaturer som &r for kalla eller for varma kan skada kablarna.
Under drift, se till att temperaturomréadet frén -20 till + 40C ° inte sjunker eller Gverskrids.
- Stang av powerbanken eller koppla bort den fréan USB-kontakten, nar produkten inte anvénds mer.
- Undvik paslagning av vérmesystemet, nér det inte anvénds mer.
- Inte lampligt for spadbarn och barn eller kroppsligt begransade personer.
- Gravida kvinnor och manniskor med hjartsjukdomar ska anvanda denna produkt med forsiktighet.
- Anvind inte produkten for att halla smabarn, sovande eller medvetsldsa personer varma.

Rengoring/skdtsel: Innan rengdring, se till att allt innehall har tagits bort fran fickorna och att powerbanken inte
dr ansluten langre. Tvétta plagget separat och inte tillsammans med andra kléder. Tvétta endast nér kardborrebandet och blixtla-
sen &r stangda.

Vid renggring, folj skotselanvisni pé produkten for att sékerstalla att produkten héller s& linge som mojligt.

Lagring: Produkten bdr om mdjligt forvaras i originalforpackningen pa en torr och sval plats. Skydda produkten mot direkt solljus
och fukt och forvara den atskilt fran tandkillor.

Fore forvaring: se till att ingen portabel laddare ar ansluten och har tagits ut frén fickorna. Sakerstall att produkten forvaras i ett
temperaturintervall pa -20 till +60 °C.

Avfallshantering

Information om bortskaffning av batterier: Batterier och laddningsbara batterier far inte kastas tillsammans med hushéllsavfall,
utan dr avsedda for aterlamning av anvdnda batterier och laddningsbara batterier till en kommunal insamlingsplats eller till
lokala aterfarsaljare. Gamla batterier kan innehalla fororeningar som kan skada miljon eller din hélsa om de inte farvaras eller
bortskaffas korrekt. Batterier innehaller ocksa viktiga ramaterial som t.ex. jarn, zink, mangan eller nickel och som kan atervinnas.

Symbolen med den Gverkryssade soptunnan innebir att batterier och laddningsbara batterier inte far kastas till-
sammans med hushallsavfall. Under denna symbol kan du ocksa hitta foljande symboler med foljande betydelser:
Pb: batteri innehaller bly / Cd: batteri innehaller kadmium / Hg: batteri innehaller kvicksilver.

Information om bortskaffning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning: Symbolen med den ,genomkrys-
sade soptunnan” innebdr att du enligt lag & skyldig att skrota dessa apparater separat fran osorterat hushalls-
avfall. Det &r forb|udet att slinga avfallet i hushallssoporna som t.ex. i sopkirl. Undvik att avfallet hamnar fel
genom att lamna det pa rétt sétt vid sérskilda insamlings- och aterlamningsstallen. | princip har atgérder for att
forebygga avfall foretréde framfor atgarder for avfallshantering. Atgérder for att forebygga avfall fran elektrisk
och elektronisk utrustning ar bland annat att forlanga produkternas livsldngd genom att reparera defekt utrustning
och silja fungerande begagnad utrustning i stéllet for att skicka den till avfallshantering.

Majligheter till inlamning av uttjénta apparater: Agare av uttjinta apparater kan lamna in dessa till &tervinning kostnadsfritt inom
ramen f6r de mdjligheter till inlamning eller uppsamling av sadana som inrattats och tillhandahélls av offentliga avfallshanterings-
myndigheter. Dessutom r det mdjligt att pa vissa villkor lamna in uttjanta produkter dven till aterforsaljare.

Aterforséljaren maste ta tillbaka apparaten kostnadsfritt vid kip av en ny apparat av samma typ (1:1 atertagande). Dessutom finns
det mdjlighet att aterldmna uttjdnta elektroniska och eleklnska apparater till aterforsaljare kostnadsfritt om yttermatten inte
overskrider 25 centi och inla 4r begrénsad till tre app: per p (0:1 atertagande).

Detaljhandel: Distributdrer som har en farsaljningsyta for elektrisk och elektronisk utrustning pa minst 400 kvadratmeter &r skyl-
diga att ta tillbaka uttjanta elektriska apparater. Livsmedelsdetaljister som har en total f6rsljningsyta pa minst 800 kvadratmeter
och som ocksa erbjuder elektriska och elektroniska produkter flera ganger per kalenderar eller permanent och tillhandahaller dem
pa marknaden &r ocksa skyldiga att ta tillbaka dem.

Marknad for distansforsaljning: Distributorer som séljer sina produkter med hjalp av distanskommunikation &r skyldiga att ta
tillbaka uttjénta elektriska och elektroniska apparater om lagrings- och leveransutrymmena for elektrisk och elektronisk utrustning
arminst 400 m2.

I princip har tgarder for att forebygga avfall foretréde framfor atgarder for avfallshantering. Atgérder for att forebygga avfall frén
elektrisk och elektronisk utrustning ar bland annat att forlanga produkternas livslangd genom att reparera defekt utrustning och
sdlja fungerande begagnad utrustning i stallet for att skicka den till avfallshantering.

Avligsnande av batterier och lampor: Om produkterna innehaller batterier och ackumulatorer eller lampor som kan avldgsnas

-24-

fran den uttjanta apparaten utan att den farstdrs, maste dessa avlagsnas innan de kasseras och bortskaffas separat som batte-
rier eller lampor.

Dataskydd: Vi vill pdpeka for alla slutanvindare av uttjénta elektriska och elektroniska apparater att det &r du som ansvarar for
att radera personuppgifter i den utrustning som ska bortskaffas.

EE Les alle sikkerhed ogi i Tand holdelse af sikkerhedsoplysninger og inst-
ruktioner kan medfore elektrisk stod og/eller brand.

< € Det bekreeftes hermed, at dette produkt er i Ise med den rel harmoniseringslovgivning i Den
Europziske Union. Dette produkt overholder kravene til generel elektrisk sikkerhed i henhold til EN 60335-2-17.

Du kan se overensstemmelseserklaringen ved at trykke pa dette link: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Materiale: Se produktets maerkat for oplysninger om sammensatning.

Tekniske data
Spanding: 5V
Markeeffekt, maks.: 2A
Tilslutning: USB-C

Anvendelsesomréde: Dette produkt er designet til at holde kroppen varm i kolde omgivelsestemperaturer.

Idriftsttelse: Det anbefales at lade powerbanken helt op fer brug for at sikre fuld ydelse. Li-ion-batteriet kan oplades til enhver
tid uden at reducere dets levetid. Afbrydelse af opladningsprocessen beskadiger ikke batteriet.

Bemaerk venligst de yderligere oplysninger om opladning i den separate vejledning til powerbanken. Vi anbefaler Powerbank PD
10.000 mAh (Art. #8371578).

Pakraevet ydeevne for strombanken(e): mindst 10.000 mAh / 37Wh (5V). Ved brug af powerbanks med stgrre kapacitet ages op-
varmningstiden tilsvarende. Anbefalet strgmadapter til opladning: mindst 2A

1. Tag USB-stik ud af lommen og tilslut det til din Powerbank. Varmesystemet er taendt (trin 1) via tilslutning af PowerBank. Opbevar
den tilsluttede PowerBank.

2. Bruglasternenl at skifte mellem varmetrinnene: Trin 1 (hvidt lys); trin 2 (orange lys); trin 3 (redt lys); standby (lyset slukket).
Efter tre timer pa trin 2 eller 3 skifter varmesystemet automatisk til trin 1.

For at slukke skal du trykke pa knappen, indtil LED'erne slukker (standby-tilstand), eller ganske enkelt traekke PowerBank ud af
USB-tilslutningen. Serg for efter anvendelse af produktet, at der ikke er tilsluttet en powerbank.

Forholdsregler og brugsanvisning:

- Inden brug skal du omhyggeligt inspicere produktet for at sikre, at der ikke er nogen defekter eller skader.

- Beskyt produktet med tilsluttet batteri mod varme, direkte sollys og fugt.

- Brug kablerne korrekt, belast dem ikke, bgj dem ikke, og hold dem veek fra skarpe genstande og maskindele i bevaegelse.

- Sprg for, at kablerne altid opbevares sikkert i den dertil beregnede lomme, og at lynlésen hhv.
burrebandslukningen altid er lukket.

- Hvis du under anvendelse far symptomer, som at du fgler dig utilpas, sveder meget, bliver svimmel, dgsig,
far kvalme og skal kaste op, far hovedpine eller hjertebanken, skal du straks tage produktet af.
Der er risiko for hedeslag. Hvis symptomerne varer ved, skal du kontakte en lzge.

- Brug ikke produktet, hvis du lider af sygdomme, der gor dig modtagelig for overophedning.

- For lave eller for hgje temperaturer kan forarsage skader pa kablerne.
Sorg for, at temperaturomradet -20 til +40 °C ikke overskrides under drift.

- Sluk for PowerBank, eller adskil den fra USB-stikket, nar den ikke er i brug.

- Undga at teende for varmesystemet, nér det ikke er i brug.

- Ikke egnet til spaedbgrn og bgrn eller personer med fysisk handicap.

- Dette produkt ber bruges med forsigtighed af gravide og mennesker med hjertesygdomme.

- Brug ikke produktet for at holde smabgm, sovende eller bevidstlgse personer varme.
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Renggring/pleje: For renggring skal du sgrge for, at alt indhold er fiernet fra lommerne, og at powerbanken ikke lzengere er tilslut-
tet. Skal altid vaskes separat og ikke sammen med andet tgj. Vask kun med lukket velcro og lynlds. Efter vask skal alle produkter
vaere helt tgrre, for de kan bruges igen

Folg plejehenvisningerne ved renggring af produktet, sa det kan holde i lang tid.

Opbevaring: Produktet skal helst opbevares et tart og keligt sted i original emballage. Beskyt produktet mod direkte sollys og fugt
0g opbevar det langt veek fra teendkilder.

For opbevaring skal du sikre dig, at der ikke er tilsluttet nogen powerbank, og at der ikke er powerbanks i lommerne. Sgrg for, at
produktet opbevares inden for et temperaturomréde pa -20 til +60 °C.

Bortskaffelse
Oplysning om bortskaffelse af banener Baltener og genopladelige batterier mé ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet, men
skal afl til et ke d eller en lokal forhandler. Brugte batterier kan indeholde skadellge stoffer, der kan

skade miljget eller dit helbred, hvis de ikke opbevares eller bortskaffes korrekt. Men batterier indeholder ogsa vigtige ramaterialer
som jern, zink, mangan og nikkel og kan derfor genbruges.

Symbolet med den overstregede skraldespand betyder, at batterier og genopladelige batterier ikke mé bortskaffes
med husholdningsaffaldet. Under dette tegn kan du ogsa finde fglgende symboler med disse betydninger: Pb:
Batteriet indeholder bly / Cd: Batteriet indeholder cadmium / Hg: Batteriet indeholder kviksglv.

Oplysninger om bortskaffelse af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr: Symbolet for den ,overstregede sk-
raldespand” betyder, at du er juridisk forpligtet til at indsamle dette udstyr adskilt fra usorteret kommunalt affald.
Bortskaffelse sammen med husholdningsaffald, sasom restaffaldsbeholderen eller den gule skraldespand, er
forbudt. Undgé spildte kast ved at bortskaffe dem korrekt pa seerllge mdsamlmgs og retursteder. Affaldsfore-
byggende foranstaltninger har altid prioritet frem for affaldshand jer. For Itninger til at
undga spild i tilfaelde af elektrisk og elek k udstyr omfatter forl Ise af deres levetid ved at reparere defekt
udstyr og szlge funktionelt brugt udstyr i stedet for at sende det til bortskaffelse.

Mulinhad,

for ing af gamle app Ejere af gamle apparater kan aflevere disse gratis inden for rammerne af de mu-
Ilgheder for returnering eller mdsamlmg af gamle apparater, der er etableret og stillet til radighed af offentlige affaldshandterings-
heder. Under visse b Iser er det ogsd muligt at aflevere apparaterne hos forhandlere.

Forhandleren skal tage det gamle apparat tilbage uden beregning, nar der kobes et nyt apparat af samme type (1:1-tilbagelevering).
Derudover er det muligt at aflevere gamle apparater gratis til forhandleren, hvis de udvendige dimensioner ikke overstiger 25
centimeter, og afleveringen er begranset til tre gamle apparater pr. apparattype (0:1-tilbagelevering).

Muligheder for at returnere gamle enheder: Ejere af gamle enheder kan aflevere dem gratis inden for rammerne af de muligheder,
som offentlige renovationsmyndigheder har opstillet og tilgeengelige for returnering eller afhentning af gamle enheder. Derudover
er det under visse betingelser ogsd muligt at returnere hos distributgrer.

Fjernsalgsmarked: Distributgrer, der seelger deres produkter ved hjaelp af fiernkommunikationsmidler, er forpligtet til at tage
gamle enheder tilbage, hvis lager- og forsendelsesarealerne for elektrisk og elektronisk udstyr er mindst 400 m2.
Affaldsforebyggende foranstaltninger har altid prioritet frem for affaldshandteringsfor Itni Fi Itninger til at undga
spild i tilfeelde af elektrisk og elektronisk udstyr omfatter forlaengelse af deres “Tevetid ved at reparere defekt udstyr og sxlge
funktionelt brugt udstyr i stedet for at sende det til bortskaffelse.

Fjernelse af batterier og lamper: Hvis produkterne indeholder batterier og genopladelige batterier eller lamper, der kan tages ud
af den gamle enhed uden at gdelaegge dem, skal disse fiernes inden bortskaffelse og bortskaffes separat som batterier eller
lamper.

Databeskyttelse: Vi vil gerne gore alle slutbrugere af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr opmeerksom pa, at du er ansvarlig
for at slette personoplysninger pé det gamle udstyr, der skal bortskaffes.
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fore til elektrisk stot ogleller hrann

< € For dette produktet bekreftes samsvar med Den europeiske uni gjeldende harmoniseringsregelverk. Dette
produktet oppfyller standardene for generell elektrisk sikkerhet i henhold til EN 60335-2-17.

Samsvarserklaringen finner du ved a fglge denne linken: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Material: Se etiketten til produktet for sammensetningen.

Tekniske data

Spenning: 5V

Nominell effekt, maks.: 2A
Tilkoblinger: USB-C

Bruksomréde: Dette produktet er beregnet pa & holde kroppen varm ved kalde omgivelsestemperaturer.

Igangsetting: For & oppna full ytelse, anbefales det & lade powerbanken helt opp for bruk. Li-ione-batteriet kan lades nar som helst,
uten at levetiden forkortes. Avbrudd i ladingen skader ikke batteriet.

Se ytterligere informasjon om lading i den separate veiledni til powerbanken. Vi anbefaler powerbank PD 10 000 mAh (art.
#8371578).

Ngdvendig effekt til powerbank: Minst 10 000 mAh / 37Wh (5V). Ved bruk av powerbanker med mer kapasitet gkes oppvarmings-
tiden ytterligere. Anbefalt effekt for stramenheten for lading: Minst 2A

1.Ta USB-kontakten ut av oppbevaringen og forbinde den med powerbanken. Varmesystemet slér seg pa nar du kobler til strom-
banken (niva 1). Legg vekk den tilkoblede strambanken.

2. Trykk pé knappen for & bytte mellom ulike varmenivder: nivé 1 (hvitt lys); nivd 2 (oransje lys); niva 3 (radt lys);
standby (lys avslatl) Etter tre trimer pa niva 2 eller 3 gar varmesystemet automatisk over til niva 1.

For & sla av ma du trykke pa bryteren helt il LED-ene slukner (standby-modus), eller bare trekk strombanken ut av USB-kontakten.
Etter bruk av produktet ma du se til at ingen powerbank er tilkoblet.

Forsiktighetstiltak og henvisninger for bruk:

- For bruk, inspiser produktet noye for & sikre at det ikke er noen defekter eller skader.

- Produkt med innsatt batteri ma beskyttes mot varme, direkte sol og fukllghet

- Kabelen ma ikke brukes til andre formal, ikke belastes ikke knekkes og ma holdes borte
fra skarpe gj der og bevegelige maski

- Se til at kabelen alltid oppbevares i lommen og at ghdelas eller borrelds alltid er lukket.

- Hvis du merker symptomer som ubehag, mye svetting, svimmelhet, slapphet, kvalme og oppkast,
hodepine eller hjertebank under bruk ma produktet fjernes fra kroppen umiddelbart. Det er fare for heteslag.
Dersom symptomene vedvarer, oppsgk lege.

- Ikke bruk produktet hvis du lider av medisinske tilstander som gjor deg utsatt for overoppheting.

- For kalde eller varme temperaturer kan forarsake skader pa kablene.

Under bruk mé du se til at temperaturomradet fra -20 til +40 C° ikke under- eller overskrides.

- Sla av strombanken eller koble den ut av USB-kontakten nar du ikke bruker produktet.

- Ikke sla pa varmesystemet nar det ikke skal brukes.

- Ikke egnet for spedbarn, barn eller personer med begrensede fysiske egenskaper.

- Gravide og personer med hjertesykdommer mé bruke dette produktet med forsiktighet.

- Ikke bruk produktet for & holde smé barn, sovende eller bevisstlgse personer varme.

Rengjering/pleie: For rengjoring ma du forsikre deg om at alt innholdet er fjernet fra lommene og at powerbanken ikke er tilkoblet
lenger. Plagget m4 alltid vaskes alene og ikke sammen med andre kiaer. Vaskes kun med lukket borrelds og glidels. Etter vask
ma produktet vaere helt tort for det kan brukes igjen.

Overhold pleiehenvisningene pa produktet under rengjering for & veere sikker pa at produktet holder lenge.

Oppbevaring: Produktet ber helst oppbevares i original emballasje pa et tort og kjglig sted. Beskytt produktet mot direkte sollys
og fuktighet, og oppbevar det pé avstand fra tennkilder.
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For lagring ma man se til at ingen powerbank er tilkoblet og fiernet fra lommene. Se til at produktet lagres i et temperaturomrade
fra-20 til +60 °C.

Avhending
Henvisninger angaende avhending av batteri: Batterier og batteripakker skal ikke avhendes sammen med
men leveres til et kommunalt samlested eller til lokale forhandlere. Gamle battener kan inneholde skadelige stoffer som kan
skade miljg eller helse ved uriktig lagring eller avhending. Batterier inneholder ogsa viktige réstoffer som f.eks. jern, sink, mangan
eller nikkel som kan gjenbrukes.

haldni £all,

Tegnet med en seppeldunk med kryss over betyr at batterier og batteripakker ikke skal avhendes i husholdning-
savfallet. Under dette tegnet finnes eventuelt symbolene nedenfor med fglgende betydning: Pb: Batteriet innehol-
der bly / Cd: Batteriet inneholder kadmium / Hg: Batteriet inneholder kvikksglv

Henvisni for avhending av gamle lek enheter: Symbolet med «g|ennomslreket sop-
peldunk» betyr at du er forpliktet til & Ievere dISSE enhetene til et separat innsamlingssted. Avhending gjennom
h llet som f.eks. eIIer p Il er forbudt. Unnga feil avhending ved 4 levere dem inn
til speslelle lings-og | delse har alltid prioritet fremfor avfallshandtering. Som tiltak
for a unnga avfall, gjelder spesielt forlengelse av levetid gjennom reparasjon av defekte enheter og bruk av fun-
gerende, brukte enheter fremfor avhending.

Mulighet til & returnere gamle enheter: De som har gamle enheter kan levere disse gratis inn til offentlige avhendingssteder som
har forskjellige muligheter for returnering eller innsamling av gamle enheter. | tillegg er det ogsa mulig med retur til distributgren
under bestemte forutsetninger.

Retur til distributer kan gjores gratis ved kjop av en likeverdig ny enhet (1:1 retur). | tillegg er det mulig & levere inn gamle enheter
til distributgren nér de ytre dimensjonene ikke er stgrre enn 25 centimeter og returen begrenses til tre gamle enheter per enhetsty-
pe (0:1 retur).

Detaljhandel: Distributgrer som har en salgsflate for elektriske og elektroniske enheter pa minst 400 kvadratmeter er forpliktet til
ataimot retur av brukte elektriske enheter. Neeringsmiddelforhandlere som har et samlet salgsareal pa minst 800 kvadratmeter
og i tillegg tilbyr elektrisk og elektronisk utstyr flere ganger i kalenderaret eller permanent, som gjores tilgjengelig pa markedet, er
ogsa forpliktet til & ta imot.

Fjernsalgsmarked: Distributgrer som selger produktene sine gjennom fiernkommunikasjonsmidler er forpliktet til & ta imot gamle
enheter nar lager og fraktarealet for elektriske og elektroniske enheter er pd minst 400 m2,

Avfallsunngéelse har alltid prioritet fremfor avfallshéndtering. Som tiltak for & unnga elektrisk og elektronisk avfall, gjelder spesielt
forlengelse av levetid gjennom reparasjon av defekte enheter og bruk av fungerende, brukte enheter fremfor avhending.

Ta ut batterier og paerer: Dersom produktene har batterier og paerer som kan tas ut av enheten uten 8 gdelegges, ma disse tas ut
for avhending og avhendes separat som batteri eller pzere.

Personvern: Vi understreker at alle sluttbrukere av elektriske og elektroniske enheter selv er ansvarlige for a slette personrelater-
te opplysninger pa enhetene.

EE Lue kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet. Turvallisuusohjeiden ja muiden ohjeiden noudattamatta jattaminen
voi aiheuttaa sahkaiskun ja/tai tulipalon.

Téman tuotteen vaati on vahvi Euroopan unionin asiaankuuluvien yhdenmuk
maardysten mukaisesti. Tama tuote tayttad yleista sahkoturvallisuutta koskevan standardin EN 60335-2-17
vaatimukset.

kuutuksen loydat linkista: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materiaali: Katso kokoonpano tuotteen ellkellsta
Tekniset tiedot
Jannite: 5V

Nimellisteho maks.: 2A

Liitdnta: USB-C

Kéyttoalue: Témén tuote on tarkoitettu pitdméén keho lampimana kylmissa ulkoldmpbtiloissa.
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Kayttodnotto: On suositeltavaa ladata varavirtalahde tayteen ennen kéyttod tayden suorituskyvyn istamiseksi. Litiumionial
ku voidaan ladata milloin tahansa sen kéyttdikaa lyhentamattd. Latausprosessin keskeyttdminen ei vahingoita akkua.

Huomioi latausta koskevat lisatiedot varavirtalahteen erillisissa ohjeissa. Suosittelemme PD 10 000 mAh -varavirtaléhdetta (tuo-
tenumero 8371578).

Varavurlalahteeseen 1arvmava suorituskyky: vahintéan 10000 mAh / 37 Wh (5V). Kéytettdessa varavirtalahteits, joiden kapasiteet-
tion pi, y pitenee . Suositeltu virtaldhde lataamiseen: vahintddn 2A

1. Ota USBiitin sille tarkoitetusta taskusta ja liita se varavirtalahteeseen. Kun virtaldhde kytketaan, lammitysjarjestelma kytkeytyy
padlle (taso 1). Laita liitetty virtalahde paikalleen.

2. Vaihda | ja pai llap 0 1 (valkoinen valo); 1asoQ(oranss|van) taso3(puna|nen valo); Valmiusti-
la (valo pois paalta) Kun laitetta on kayletly kolme lumla tasolla 2 tai 3, | jdrjestelma siirtyy tisesti tasolle 1.
Laite i lla kytkintd i, kunnes LED-valot sammuvat (valmlusnla) tai yksinkertaisesti vain vetamalla

virtaldhde irti USB-liitdnnastd. Varmista tuotteen kayton jalkeen, ettei varavirtalahde ei ole kytkettyna.

ja kayttod kosk ohjeet:
- Tarkista tuote huolellisesti ennen kdyttoa varmistaaksesi, ettei siind ole vikoja tai vaurioita.
- Suojaa tuote IimmGltd, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta, akun ollessa kytkettynd.
- Ala kéyta sahkojohtoja vaarin, &l ylikuormita tai taivuta niitd ja pida ne kaukana teravistd esineistd ja liikkuvista koneosista.
- Varmista, ettd kaapelit on aina mukana toimitettuun pussiin sijoitettuna ja ettd vetoketju tai tarranauha on aina suljettuna.
- Jos kéyton aikana esiintyy oireita, kuten epdmukavaa oloa, liiallista hikoilua, huimausta, uneliaisuutta, pahoinvointia
entelua, padnsarkya tai syd@mentykytystd, poista tuote kehosi ldhettyviltd valittomasti.
ksen vaara on olemassa. Jos oireet jatkuvat, hakeudu laakariin.

i tuotetta, jos sinulla on oireita, jotka voivat aiheuttaa kehosi ylikuumenemista.
- Liian kylma tai kuuma lampétila voi vaurioittaa séhkGjohtoja.

Varmista kéytan aikana, ettd lmpdtila-alue -20 ... + 40 ° C ei alitu tai ylity.
- Sammuta virtaldhde tai irrota se USB-liitdnnastd, kun tuote ei ole kaytossa.
- Valta lammitysjarjestelman kytkemista paalle, kun sitd ei kdytetd.
- Ei sovellu vauvoille, lapsille tai fyysisesti rajoittuneiden henkildiden kayttoon.
- Raskaana olevien ja syddnsairaiden henkiloiden tulisi kéyttdd tété tuotetta varoen.
- Al4 kéiyta tuotetta pienten lasten, nukkuvien tai taj ien henkildiden |4

Puhdistus/hoito: Varmista ennen puhdistusta, ettd kaikki sisélto on poistettu taskuista ja ettd varavirtaléhdettd ei ole endd liitet-
ty. Pese tuote aina erikseen, ei yhdessa muiden vaatekappaleiden kanssa. Pese vain, kun tarranauha ja vetoketju ovat kiinni. Pesun
jalkeen tuote on kuivattava kokonaan ennen kuin sité voidaan kayttaa uudelleen.

Noudata puhdistuksessa tuotteessa olevia hoito-ohjeita varmistaaksesi, etta tuote kestaa mahdollisimman pitkdan.

i: Tuote tulee mahdolli mukaan séilyttad alkuperdispakkauksessaan kuivassa ja viiledsséd paikassa. Suojaa
tuote suoralta auringonpaisteelta ja kosteudelta, ja sdilytd se etdalld syttymislahteistd.

Varmista ennen varastointia, ettd Powerbank-virtalahteet eivat ole kytkettyind ja ettd ne on poistettu taskuista. Varmista, ettd liivin
séilytyslampotila on alueella -20-+60 ° C.

Havittaminen

Paristojen ja akkujen havmamnsohwna Paristojaja akkuja e\ saa havittdd sekajdtteen mukana, vaan ne on toimitettava kdytettyjen
paristojen ja akkujen al ker tai p lle jalleenmyyjalle. Vanhat paristot voivat sisaltad haitallisia ai-
neita, jotka voivat epaasianmukaisesti sallymnyma tai havnetlylna vahingoittaa ymparistoa tai terveyttd. Paristot ja akut siséltavét
kuitenkin tarkeitd raaka-aineita, kuten esim. rautaa, sinkkia, mangaania tai nikkelid, jotka voidaan ottaa hyotykayttoon.

Yliviivatun jateastian symboli tarkoittaa, ettd paristoja ja akkuja ei saa havittaa sekajatteen mukana. Taman
symbolin alapuolella voidaan liséksi esittdd seuraavat symbolit: Pb: akku sisaltaa lyijya / Cd: akku sisaltaa kad-
miumia / Hg: akku siséltdd elohopeaa.

Tietoja vanhojen sahko- ja itteiden havittamisesta: Yliviivatun roskaséilion symboli tarkoittaa,
ettd. sinulla on lakisgateinen velvollisuus léhettdd nama laitteet lajittelemattomasta kotitalousjatteestd erilliseen

Tuotteiden havi kotitalous- tai sekajatteen seassa on kiellettyd. Valtd védranlainen
havittiminen [ahettamalla ne oikeisiin keréys- ja pal atteen synty inen on aina etusi-
jalla jétehuoltotoimenpiteisiin nahden. Sahko- ja elektroniikkalaitejatteen syntymisen estdmiseksi niiden kéyt
ikad voidaan pidentad korjaamalla vialliset laitteet ja myymalla toimivat kaytetyt laitteet havitettavaksi lahettami-
sen sijaan.
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laitteiden Vanhojen lai jat voivat luovuttaa ne maksutta jatehuoltoviranomaisten
asettamien, vanhojen | palaulus tai kerdysmahdolli koskevien saddosten puitteissa. Lisaksi vanhojen laitteiden
palauttaminen on mahdollista myoslalleenmyyjllle tietyin edellytyksin.

Myyjan tulee ottaa tuotteet takaisin veloituksetta, jos uusi samantyyppinen laite ostetaan (1:1-palautus). Vanhat laitteet voi palauttaa
maksutta jalleenmyyjalle, jos ulkomitat ovat enintaan 25 senttimetrid ja palautus koskee enintdén kolmea vanhaa laitetta laite-
tyyppid kohden (0:1-palautus).

Vahittaiskauppa: Jdlleenmyyjat, joilla on sahko- ja elektroniikkalaitteiden myymalatilaa vahintaan 400 neliometri, ovat velvollisia
ottamaan takaisin vanhat sahkolaitteet. Sama velvollisuus koskee myds elintarvikekauppiaita, joiden myymélatila on yhteensa
vahintdan 800 neliometrid ja jotka myyvat tai jakelevat useita kertoja kalenterivuoden aikana tai pysyvasti sahko- ja elektroniikka-
laitteita markkinoille.

Etamyyntimarkkinat: Jalleenmyyjat, jotka myyvét tuotteitaan sahkdisesti, ovat velvollisia ottamaan takaisin vanhat laitteet, jos
sahko- ja elektroniikkalaitteiden varasto- ja myyntitilat ovat yli 400 neliometria.

Jatteen syntymi inen on aina etusijalla jatet in ndhden. Sahko- ja elektroniikkalaitejattee

ldhettdmisen sijaan.

Panstmen |a Iamppulen irrotus: Jos tuotteet siséltévat paristoja, ladattavia paristoja tai lamppuja, jotka voidaan irrottaa vanhas-
tal neonp ennen havittamista ja havitettavé erikseen paristoina tai lamppuina.

Tietosuoja: Haluamme huomauttaa, ettd kaikki vanhojen sahkd- ja el ii itteiden loppukayttdjat ovat omien
henkildtietojensa poistamisesta havitettdvista laitteista.

EE Olvassa el a bi agi U 6t és az utasitasokat. A bi: 0 és az utasitisok be nem tartasa
aramiitéshez es/vagy tiizhoz vezethet.

< € Ehhez a termékhez igazolt a vonatkozd unids harmonizacids szabalyozasnak valé megfeleldség. Ez a termék
megfelel az altaldnos villamos biztonsdgra vonatkozd eldirasoknak az EN 60335-2-17. szerint.

A megfeleldségi nyilatkozatot az alabbi linken talalja: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Anyag: Az Osszetételt lasd a termék cimkéjén.

Miiszaki adatok

Fesziiltség: 5V

Névleges teljesitmény, max.: 2A
Csatlakozok: USB-C

Alkalmazasi teriilet: A termék rendeltetése, hogy az emberi testet hideg kdrnyezeti homérséklet esetén melegen tartsa.

{izembe helyezés: Hasznélat el6tt ajénlatos teljesen feltdlteni a power banket a teljes teljesitmény biztositésa érdekében. A litium-
ion akkumulator barmikor feltdlthetd anélkiil, hogy az élettartama lerdvidiilne. A toltési folyamat megszakitasa nem karositja az
akkumulatort.

Kérjiik, vegye figyelembe a toltéssel kapcsolatos tovabbi informéciokat a power bank kiilon Gtmutatdjaban. A PD 10.000 mAh
power banket ajanljuk (cikksz. #8371578).

A power bank(ek) sziikséges teljesitménye: min. 10.000 mAh / 37Wh (5V). Nagyobb kapacitést power bankek hasznalata esetén
afiitési ido ennek megfelelGen megnd. A toltéshez hasznélt haldzati egység ajanlott teljesitménye: min. 2A

1. Vegye ki az USB-csatlakozot az erre a célra kialakitott zsebbdl és csatlakoztassa a powerbankhoz. A kiils6 akkumulator csat-
lakoztatasaval a hitorendszer bekapcsol (1. fokozat). Tegye el a csatlakoztatott kiils6 akkumulatort.

2. A fiit6fokozatok kozotti valtashoz mikdtesse a gombot. 1. fokozat (fehér fény); 2. fokozat (narancssérga fény); 3. fokozat
(piros fény); készenléti llapot (fény ki). A 2. vagy 3. fokozaton t6It6tt harom 6ra utan a fiitési rendszer automatikusan atvlt az
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1. fokozatra.
Kikapcsolashoz nyomja meg tobbszor a kapcsol6t, amig a LED-ek ki nem alszanak (készenléti izemmadd), vagy egyszerden hizza
ki a kiils6 akkumulatort az USB-csatlakozdhdl. A termék h lata utdn gondoskodjon réla, hogy kiilsé akkumulator (powerbank)

ne legyen csatlakoztatva.

- Hasznalat elott gondosan eIIenonzze a termeket hogy nincs-e benne hiba vagy sériilés.
- Ovja a csatlakoztatott al G terméket h6tdl, kozvetlen napsugérzastol és nedvességtol.
- Ne haszndlja helytelenil, ne terhelje, ne tdrje meg a vezetékeket és tartsa tavol azokat

az éles targyaktol és mozgd gépalkatrészektol.

- Gondoskodjon réla, hogy a kabel mindig az e célra szolgald tasakban legyen, és a cipzar, ill. tépdzar mindig le legyen zérva.
- Amennyiben a haszndlat sordn azt allapitja meg, hogy tinetek Iépnek fel, mint példaul kellemetlen érzés, tulzott verejtékezés,
szédiilés, kabultsdg, hanyinger és hanyas, fejfajas vagy heves szivdobogas, akkor azonnal tévolitsa el a terméket a testérdl.

Fenndll a hguta veszélye. Ha a tiinetek tovabbra is fennéllnak, forduljon orvoshoz.
- Ne haszndlja a terméket, ha olyan panaszok Iépnek fel, amelyeket esetleg tilmelegedés okoz.
- A til meleg vagy a til hideg a vezetékek rongélodasat okozhatja.
Uzemeltetés kozben iigyeljen ra, hogy hémérséklet ne keriiljon a -20 - +40C° hdmérséklettartomany ala, ill. folé.
- Kérjiik, kapesolja ki a kiilso akkumulatort, vagy hizza ki az USB-csatlakozdbdl, amikor a termék nincs hasznélatban.
- Kérjiik, ne kapcsolja be a fiitési rendszert, amikor az nincs hasznalatban.
- Nem alkalmas csecsemdk és gyermekek vagy mozgaskorldtozottak szdmara.
- Terhes nk és szivbetegek dvatosan hasznaljdk ezt a terméket.
- Ne hasznlja a terméket kisgyermekek, alvé vagy dntud

at vesztett élyek melegen tartasara.

Tisztitas/apolas: A tisztitds el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a zsebekbdl mindent eltavolitottak, és a powerbank mar nincs csat-
lakoztatva. A ruhadarabot mindig 5Gnmagaban, ne mas ruhadarabokkal egyiitt mossa. Csak gy mossa, hogy a tépézarak le vannak
zérva és cipzérak fel vannak hizva. Mosés utan a terméket teljesen meg kell széritani, miel6tt Ujra hasznalna.

Tisztitas soran tartsa be a terméken levG gondozasi utasitasokat a termék lehetd leghosszabb élettartama érdekében.

Tarolas: A terméket lehetdleg az eredeti csomagoldsaban, széraz és hiivds helyen tarolja. A terméket 6vja kdzvetlen napsugérzastol
és nedvességtdl, és gytjtéforrasoktol tavol tarolja.

Tarolas el6tt bizonyosodjon meg arrél, hogy a powerbank nincs csatlakoztatva és az a zsebekbdl el lett tévolitva. Ugyeljen arra,
hogy a terméket -20 - +60 °C koz6tti homérsékleten tarolja.

i\rtalmatlam’tés

: Az elemeket és akkumuldtorokat nem szabad a héztartési hulladékba dobni, hanem
azokat a kommunélis gyuﬂopomokon vagy a helyi kereskedésben kell leadni. Az elhasznalédott akkumulatorok karos anyagokat
1ar1a|mazhatnak amelyek szakszer(itlen tarolds vagy artalmatlanitds esetén a koryezetet vagy az On egeszseget karosithatjak.

ltorok ugyanakkor fontos ny yagokat tartalmaznak, mint pl. vas, cink, mangan vagy nikkel, igy értékesithetck.

Az athuzott kuka abra azt jelenti, hogy az elemeket és akkumulétorokat nem szabad a héztartasi hulladékba
dobni. Ezalatt az dbra alatt adott esetben tovabbi szimbélumokat talalhat, amelyek jelentése a kdvetkezd: Pb: az
akkumulator dlmot tartalmaz / Cd: az akkumulator kadmiumot tartalmaz / Hg: az akkumulétor higanyt tartalmaz.

Tudnivalok az és ar arol: Az ,athuzott kerekes
kuka" sumbolum azt jelenti, hogy a torvény értelmében ezeket a késziilékeket a szelektdlatlan kommunélis hul-
ladéktdl elkiilonitve kell elhelyezm Tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani, példéul az dltaldnos
héztartasi szemetesbe vagy a sarga kukaba dobni. Keriilje el a hulladék hibas edénybe torténd kidobésat a spe-
cidlis gy(jté- és visszavételi pontokon torténd helyes eIherezesseI A huIIadekkeIelkezes megelGzésére iranyuld
intézkedések alapveloen elsobbseget élveznek a hulladék --:Ilmrh iintézkedésekkel szemben. Az elektromos
és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos hulladék i k kozé tartozik kiilondsen az élett-
artam meghosszabbitdsa a meghibasodott berendezések Javnasaval és a mikodoképes hasznalt berendezések
értékesitése ahelyett, hogy artalmatlanitasra keriilnének.

Lehetéségek Tok ie alak e h tavacak hulladakainak

az és i lgaltatésara: Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak tulajdonosai azokat az elektromos és elektronikus berendezesek huIIadekamak visszaszolgaltatdsd-
ravagy gy(ijtésére a hulladékgazdalkodasi kozhatosagok ltal étrehozott és rendelkezé: lehetdségek keretében térité
tesen leadhatjak. Ezen kiviil bizonyos feltételek mellett a visszakiildés is lehetséges a forgalmazoknal

A forgalmazo a késziiléket egy hasonlo uj késziilék vasarldsakor ingyenesen visszaveszi (1:1 visszavétel). Ezen kivill lehetdség
van arra, hogy a régi késziilékeket ingyenesen visszaadjak a forgalmazonak, ha a kiilsé méretek nem haladjak meg a 25 centimé-
tert, s a visszavétel késziiléktipusonként harom régi késziilékre korlatozodik (0:1 visszavétel).
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Kiskereskedelem: Azok a forgalmaz6k, akik legalébb 400 négy: éteres terillettel r k az elektromos és elektronikus
berendezesek értékesitéséhez, kotelesek visszavenni az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait. Visszavételre k-

k azok az élelmiszer-kiskereskeddk is, akik legalabb 800 negyzelmeterleheseladolerrelrendelkeznek és naptari évenként
tobbszor vagy dllandd jelleggel elektromos és elektronikus berendezéseket is kindlnak és forgalmaznak.

Tavértékesitési piac: Azok a forgalmazok, akik termékeiket tavkozlési eszkozokkel értékesitik, kitelesek visszavenni az elektro-
mos és elektronikus berendezések hulladékait, ha az elektromos és elektronikus berendezések raktarozasi és szallitasi teriilete
legalabb 400 m2.

hiilladdl 1A lend 4

A hulladékkeletkezés megeldzésére iranyuld intézkedések alapveten elsdbbséget élveznek a i intézkedé-
sekkel szemben. Az elektromos és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos huIIadekmegeIozesi intézkedések kozé tartozik
kulonosen az élettartam meghosszabbn}arsa ameghibasodott berendezések javitasaval és a miikodoképes hasznalt berendezések

értékesitése ahelyett, hogy artalmatl keriilnének.

Elemek és Iampak eltavolitasa: Ha a termékek olyan elemeket és (jratolthetd elemeket vagy lampakat tartalmaznak, amelyek az
elektromos és elektronikus berendezesek hulladékaibdl annak tonkretétele nélkiil eltdvolithatdk, ezeket az drtalmatlanités el el
kell tévolitani, és kiilon elemként vagy | kant kell ket artal

Adatvédelem: Szeretnénk felhivni az elektromos és elektronikus ber al6janak figyelmét, hogy
az artalmatlanitandd elektromos és elektronikus berendezések hulladékain talélhatd szemelyes adatok torlése az On felelossege d

EE Awadote OAeg g unodeigelg aopakeiag Kat TG oﬁqvu:c H uesmun Twv unodeiewv acpaleiag kat Twv
odnytwv propodv va odnyfoouv o€ nhektporAngia Kai/f TupKayLd.

< € [ioTonoLE TAL N GUPHOPPWON TOU TIPOTOVTOC AUTOD i TN OXETLKI) vopoBeaia evappdviong Tng Evpwraikig

‘Evwaong. To mpoiov auto mAnpoi coppwva pe To EN 60335-2-17 Tg 0dnyieg yia Tn yevikn NAEKTPLKR aopdAeLa.
Mnopeite va Bpeite T dijAwon ouppopwaong otov akohovBo abvdeapo: www.strauss.com/declaration-of-conformity
YAKo: Ma va deite v akpiBr odvBeon, dlaaote Tv TIKETA TOU TEPOIOVTOG.

Tsxvum orotyeia

Taon: 5
Mey. ovopaoTiki) toxig: 2A
Tovbéoeis: USB-C

MNedio epappoyrg: To Tpoiov autd mpoPAENETaL yia T Siatrpnon piag o1aBepng BepOKPAGIag Tou GLHATOS O KPUES BepjIOKpasieq
neptBarhovog.

0£on o€ Aettoupyia: £d GuviaTOUpE va GopTiZeTe MARPWG To powerbank v amd T ypijan, yia va dtacpahiZetat n mipng
anodoor Tov. Mnopeite va poptileTe ava ndca oTLypr TNV ENAvaopTIZOpevN pratapia ovtwy Aibiou, xwpig va petwvetarn
Suapketa Twig. Tuxov dlakomeég katd tn Sidpketa TG popTiong dev mpokakolv INHLES OTNV EMAVAPOPTI{OPEVN pmatapia.

Tnpeite TIq MpooBeTeg 0dnyieg POPTIONG MOV MEPLYPAPOVTAL OTIG §EXWPLOTES 0DNyieg Xpriong Tou powerbank. Mpoteivovpe
0 powerbank PD 10.000 mAh (rpoiov #8371578).

Anapaitnn o0 tou(twv) powerbank: 10.000 mAh / 37Wh (5V) ToukdyioTov. Z€ mepintwon nou xpnotpomieite powerbank pe
peyaldTepn xwpnTikGTNTA QUEAveTaL avTioTolxa n Sidpketa BEppavong. TLVIGTWHEVN LOXUG TOV TPOPODOTIKOD yia Tn QOpTION:
2A ToUNdYLOTOV

1. Apaipéate To Buopa USB and v evowpatwpévn Brikn kat 6uvoEaTe To oto power bank. Me Tn 6Gvoeon Tou popnTol popTioTh
€VepYOTIOLELTAL TO 0UOTNHA BEPpavang (eminedo 1). ApriaTe Kamou Tov GuvdedePEVO YoPNTO POPTLOTH.

2. Natnote To Koupmi yia evahhayn petagy Twv emmedwy 8ppavong: Eminedo 1 (Aevkd pug), eminedo 2 (toptokahi pwg).
€ninedo 3 (KOKKvo puwg). Avapovn (Xwpig pwg). MeTd ano Tpetg wpeg oo eninedo 2 1) 3, To cOTHHA BEPHAvONG peTapaivet
autopata oto eninedo 1.

T'a anevepyomoinon, natiote enavethnppéva Tov SLakomtn péxpt va oBricovy oL Auyvieg LED (katdotaon avapovig) fj amhg
Byahte To USB ano Tov popntd poptiaTi). MeTd T Xprion Tou mpoiovTog, BeBawbeite 0Tt ExeTe anoouvdéaet To power bank.
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Mpohmika pétpa Kat vodeifers yua T xpion:

- Tpwv anod Tn Xpnon, EMBEWPAOTE MPOTEKTIKA TO TIPOTOV yia va PeBatwbeite 0Tt Sev undpyovv EAATTWHATA ) TNULEC.

- Otav n pnatapia eivat ouvdedepévn TV TPITa, TPOCTATEVETE TO MPOTOV and Tn BeppoTnTa,

T0 APeco NALAKO PG Kat TNV bypacia .

- Mnv xpnotgornoteite Ta kaAwdia yia okonod GANo anod Tov mpoBAENONEVO, PNV Ta EMLBAPUVETE,
NV T OATE Kat QUAATE Ta pakpld and atyunpd avtikeipeva kat KnTa pepn pnxavey.

- GpovtioTe NAvToTe Ta KAAWSLA va €ival KAAG TakTomoLNpEVa aTNV TipoPAENOpEV
BnKn kat va eivat kAeloTd To eppovdp i n avtokoAAnTN Tawia velero.

- L€ MePINTWON MOV MAPOVCLACETE CUPMTWHATA OTIWG duapopia, utepBoAtkn pidpwon, TaAn, urvnAia, vavtia Kat €peto,
Tovokepahoug i Taxunakpia katd T dLapKeLa TNG Xpriong, ANOPAKPUVETE APETWG TO POTOV aNd TO OWHA 00G.
Yepiotatat kivbuvog Beppomhngiag. AvaZntiote Evav LaTpo, av Ta GUNTTWHATA GUVEXICOLY Va LpioTavTaL.

- Mnv xpnotponoteite To mpoidv dv néoyeTe ano nadroelg mov mpokakolv gvatabnaia otn BeppotnTa.

- oAU xapnAég i vpnAég Beppokpacieg pmopolv va mpokakéoovv BAdeS ota kaAwdia.

Na poogxete katd tn Aettoupyia, WoTe N Beppokpasia va Kupaivetat mava eviog Twv opiwy -20 €wg +40 °C.

- AnevepyomolijoTe Tov popnTo PopTIoTA I anocuvdEoTe Tov and To USB Stick, dtav To mpoidv dev xpnotponoteitat.

- AnogUyeTE TNV EVEPYOTOINGN TOL CUGTAATOG BEPPAvVONG 6Tav SeV Xpnotponoteital.

- Aev eivat kataAAnAo yia Bpépn kat natdid f dropa pe avannpieg.

- OL£YKUEG KAl Ta ATOPA PE KapOLaKES TaBAaELG Ba MPEMEL va XPNOLHOTOLOOY AUTO TO TIPOTOV HE POTOXH.

- Mnv xpnotponoteite To mpoiov yia va dlatnpeite {e0Td pikpa natdid, dropa mov KoovvTal fj dropa mov
Hev EXOLV TIC ALOBATELS TOUG.

KaBaptapog/ppovtida: Mpwv and Tov kabaptopo, BeBatwdeite OTL EXETE apatpeael OAa Ta MEPLEXOHEVA aTO TIG BKES Kat 0T
10 Powerbank bev eivat tAéov auvdedepévo. MAEveTe To pobyo EexwploTd kat oxt pati pe ahha polya. MAEVETE povo pe KAELOTA
T0 BEAKPO Kat To peppovdp. MeTd To MAUGLHO, TO TIPOidY TPEMEL va EXeL 6TEYVWOEL TANPWG TPLY Xpnotpomotndei Eavd.

AxoouBrioTe TI 0dnyie ppovtidag mov avaypdpovtat oTo MPoiov Katd Tov kaBaplopod, wote va dlacpaioeTe T peyloTn
duvatn diapkela {wng Tov MPolovTog.

Ouknﬁq OUNGOOETE TO TPOTOV EVTOG TNG apxu«] 0uoKevaoiag og §npo ka 5poaepo pépog, av eivat duvatdv. Mpootatevote To
Tipoidv anod To dpeco NALAKO Gwe Kat TV vypacia kat GUAGETE To pakpld and Tnyeg omvenpwv.

BeBawwbeite mpwv v anodn ) 0Tt dev eival ouvdedepévn kapia powerbank kat 6Tt €xouv apatpeBei anod Tig ToEMe.
Mpoag€te, wote To MPoidv va puhdyetal oe Beppokpaoieg petagy -20 kat +60 °C.

Mdeon

Yrodei€etg oxetika pe T S1d0gon pratapuav: Asv ETPENETAL N SLABE0N HMATAPLWY KAL GUOOWPEUTWY 0TA OLKLAKA anoppippata
Kat POBAEMETAL N EMLOTPOPI) HETAXEIPLOPEVIOV PMATAPLIV KAL GUGOWPELTWY OE £V KOVOTIKO anpieio GuAAoyAG N 0T emi
Tomov epndpto. Ot nakiég pnatapieq pmopei va neptéxouv emPhapeis ovsies, ot omoieg propodyv va BAdyouy To eptBaAlov
Kat v vyeia oag, av dev anobnkevtolv i dateBolv owotd. Mépa and avto ot Pmatapieg MEPLEXOLV Kat MOAITIHE TIPWTES
OAeg Omwg LY. 6idnpo, Yeuddpyupo, payyavio A vikéto kat pmopolv va aglonotnBoiv.

To aOpBoAo pe Tov Sraypappévo KAdO anoppLpHATWY MAPANENTIEL OTO YEYOVOG OTL OL PNATApiES KL CUOCWPEVTES
bev emTpénetal va HlaBéTovtat oTa olKlakd anoppippata. Lo onpa avto Ba Ppeite evoeyopEvwg Kat Ta
napakdtw cOpBoAa, Ta omoia éxouv TNV € onuacia: Pb: n pnatapia nepiéxel poAupdo / Cd: n pnatapia
TEPLEXEL KABKL0 / Hg: n pmatapia meptéxet vdpdpyupo.

06nyieg yta v anoppupn makatwv NAEKTPLKWY Kat AEKTP To 60pBoAo Tou «Slaypappevou
KABoU AMopPLPPATWY» GNUAIVEL OTL EXETE UTIOXPEWON AMO TN VOHOBEsia va MapadibeTe auTéS TIG CUOKEVES
Yla avakOkAwon exwploTd and Ta pn daywplopéva owklakd anoppippata. Anayopevetal n anoppupn ota
OLKLAKG anoppippata, 6w yia napddetypa otov mpaotvo kado i atov Kitptvo kado. AnopelyeTe Tig AavBaopéveg
anoppiyeLs anoppinTovTas owoTd TiG GUOKEVES 0Ta E1IKA onpeia cuAAoyRG Kat emoTpoPAg. Ta PéTpa yia
TNV anoguyr napaywyng unoppluudrwv £Youv Kata paon nporspulérnm 3 ubvkplon Ve Ta PéTpa yla ™
Suayeipton anopptupdrwy. g psrpa YLO TV ANOQUYA TAPaywYIig AMopPLIPATLY TNV nspmrmon TWV NAEKTPIKWY
Kat n)\smpovmwv GUOKELV VOOUVTAL ) nuparaon me élapksmc anc TOUG JE TV €MOKELN TWV s)\anwunnkwv
GUOKEVWV KQL 1) EKTOINGN XPNGLHOTOL Aettoupy ol avti yia Ty napddoor] Toug mpog andppuyn.

AvvatdTnTes yia TV EMoTpoyr) TaAawv cuokevwy: O 15LOKTATEG TANALWY GUGKEVWV PITOPOLY va TG Tlapadidouv dwpedv
070 TAaio0 TWV eMAOYWY TOU TPOBAEMOVTAL yia TNV EMETPOPN 1} TN oMoy} TaAALWY oUOKEVWY anod popeig 1dbeang
anopptppdtwy dnpooiov dikaiov. EKTOE aLTOU, UTIO CUYKEKPLPEVEG IPOUTOBETELS, £ivat duvati kal n emoTpopn og Slavopeic.
H napakapi ano tov davopéa mpénel va mpaypatonoteital dwpedv o€ mepinTwon ayopds pLag idag Kavovpylag GUOKELNG
(emwotpopn 1:1). EmunpooBeTa, udpxet n SuvatoTnTa dwpedv EMOTPOPNAG TANALLIV GUOKEVWY GTOV HLavopEa, EQV OL EEWTEPIKES
dlaotdoelg dev eival peyahitepeg ano 25 ekatooTd Kat n emoTpon meplopiletal og Tpelg MaAALEG GUoKeVES ava eidog
guokevng (ematpopn 0:1).

‘Epmopot Mavikng: Ot Savopieic, ot omoiot 51a85Touv KATAGTNHA NAEKTPIKGV KAl NAEKTPOVIKWY GUOKEVWY TOUAAXLaTOV 400

TETPAYWVIKWY PETPWY, UTIOXPEOVVTAL va apakayBavouy NAEKTPIKES MAAALES GUOKEVES. YToXpéwan apakapig €xovv eniong
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ot épmopot ALavikiis Tpopijwy, ot omoiot SlabéTouv cuvohiki emipdvela kataoTipatog 800 TETPAYWVIKWY PETPWY TOUAAYIOTOV
KaLmpoopePouy Kat S1aBETouv oTnv ayopd MOANEG popES eTNOiWG f povipa peTagl AAAWY NAEKTPIKES 1 NAEKTPOVIKES GUOKEVES.

Ayopd wAjogwv and andotacn: Ot Slavopeig, oL omoiot MwWAOLY Ta TPOTGVTA TOUG e T XPrioN HEGWY ATOPAKPUONEVNG
€nikovwviag, unoxpeodvtat va napakapPdvovy TAAALES GUOKEVES, eV TO EPBAOOV TWV XWPWY aNoBKEVONG Kat anoaToAng
Y1a NAEKTPLKES Kat NAEKTPOVIKEG GUOKEVES €ivat 400 p2 TouAdxLaTov.

Ta pétpayta Ty anopuyn napaywyng anoppLupdTwy Exovy katd Baon mpotepaldTNTA 0€ OUYKIPON pE Ta PETPayLa TN Slaxeipton
anopptupdTwy. Q¢ PETPA yla TNV ANOPUYT) MAPAYWYNS ANOPPHATWY OTNYV MEPIMTWON TWV NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY
OUOKEVWY VOoLVTaL N Tapdtaon Tng Stdpkelag {wAG TOUG HE TNV EMIOKEVN TwWV EAATTWHATIKWY GUOKELWY KAl N EKTOINON
XPNOLHOTIONPEVWY AELTOVPYIKWY GUGKEVWV QVTE Y1a TV aNooToAr TOUG TPOG anodppuyn.

Aqpaipeon prataptiov kat Aapmripwv: EQv Ta npoiovTa meplExouy Hmatapies kat EnavapopTi{OPeVve pnatapieg fj Aapmrnpeg,
Ta oroia pmopodv va apaipeBodv and v makaid Guokeur XWwPIG va KaTaoTpapoLy, MPEMEL va Ta apalpeite W ano Ty
anoppLyn Kal va Ta anoppintete EEXwpLoTa we pnatapies n Aapnripes.

p ia bedopié Entonpiaivoupe o€ 6Aoug T0UG TEAKOUS XPAOTEG NAEKTPLKWY KAL NAEKTPOVIKKV GUOKEVWV OTL Efval oL
ibtot umey yia T Staypagr Twv mpot v dedopévwy amod Ti¢ nakatéq ouOKELES TPOG amoppPLYN.

LT

@ Lesen Sie alle Sicherheitshi und Nichteinh der Sicherheitshinweise und
gen konnen zu einem elektrischen Schlag und/oder Brand fuhren

< € Sis produktas atitinka tam tikrus Europos Sajungos suderinimo reglamentus. Jis atitinka bendrosios elektros
saugos reikalavimus pagal EN 60335-2-17.

Tolesnés informacijos apie pirtinés savybes arba dalis
www.strauss.com/declaration-of-conformity

Medziaga: sudétis nurodyta gaminio etiketéje.

Techniniai duomenys
Jtampa: 5V

Nominalioji galia, didz.: 2A
Jungtys: USB-C

Naudojimo paskirtis: Sis produktas skirtas iSlaikyti kino $iluma esant zemai aplinkos temperatirai.
Eksploatacijos paleidimas: Kad biity uztikrintas iSorinés baterijos veikimas pilna galia, prie$ pradedant naudoti rekomenduojama

ja pilnai jkrauti. jony baterija galima jkrauti bet kada - dél to nesutrumpéja jos tarnavimo laiko. Jkrovimo proceso nutraukimas
taip pat nepazeidzia baterijos.

Atkreipkite démes;j j papildoma informacija apie jkrovima, pateikt atskirose iSorinés baterijos instrukcijose. Rekomenduojame
iSoring baterija PD 10 000 mAh (prekés Nr. 8371578).

Reikalinga iSorinés baterijos (-y) galia: maziausiai 10 000 mAh / 37Wh (5V). Naudojant didesnés talpos iSorines baterijas, atitink-
amai pailgéja ir Sildymo laikas. |krovimui rekomenduojamas maitinimo adapteris: ne maziau nei 2A.

1. ISimkite USB kistuka i$ kisenélés ir prijunkite jj prie iSorinés maitinimo baterijos. Prijungus iSorine baterij jjungiama kaitinimo
sistema (1 pakopa). Padékite prijungta isorine baterijg.

2. Kaitinimo pakopos perjungiamos paspaudziant mygtuka: 1 pakopa (balta $viesa); 2 pakopa (oranZiné Sviesa); 3 pakopa (raudo-
na $viesa); budéjimas (Sviesa ijungta). Jei 2 arba 3 pakopa veike tris valandas, kaitinimo sistema automatiskai perjungia 1 pakopa.

Norédami isjungti spaudykite jungiklj tol, kol uzges $viesos diodai (budéjimo rezimas) arba tiesiog atjunkite iSorine baterija nuo
USB jungties. Panaudoje gaminj jsitikinkite, kad prie jo néra prijungtas joks maitinimo blokas.

- Prles naudodami ahdual apzmreklte gammg, kad jsitikintuméte, jog néra defekty ar pazeidimy.

- Kai akumuliatorius prijungtas, gaminj nuo karsgio, tiesioginiy saulés spinduliy ir dregmes.
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- Nenaudokite kabeliy ne pagal paskirtj, neapkraukite ju, nesulenkite ir laikykite atokiau nuo astriy daikty bei judanciy mainos

aliy.

- Uztikrinkite, kad kabeliai visada biity tinkamai sudéti j jiems skirta kisene ir kad ji visada bty uzdaryta
uztrauktuku arba kibia (velcro tipo) juostele.

- Jei naudojimo metu i tokie simp i kaip diskomfortas, gausus prakaitavimas, galvos
mieguistumas, pykinimas ir vémimas, galvos skausmas arba smarkus sudles plakimas, nedelsdami nmmkne gaminj
nuo savo kiino. Galimas $ilumos smigio pavojus. Jei simptomai nepraeina, kreipkités j gydytoja.

- Nenaudokite gaminio, jei turite kokiy nors sveikatos sutrikimy, dél kuriy esate linkg perkaisti.

- Dél per Zemos arba per aukstos temperatros gali sugesti laidai.

Kai naudojate, jsitikinkite, kad nebity virSytas temperatiiros diapazonas nuo -20 iki +40 °C.

- Kai gaminys nenaudojamas isjunkite iSorine baterijg arba atjunkite nuo jos USB kistuka.

- Stenkités nejjungti kaitinimo sistemos, jei ji nebus naudojama.

- Netinka kidikiams, vaikams arba asmenims, kuriy fizinés galios yra ribotos.

- Besilaukiancios moterys ir Sirdies ligomis sergantys asmenys §j gamm; 1uretu naudotl atsarglal

- Nenaudokite gaminio maziems vaikams, mi susildyti.

Valymas / prieZiiira: Prie§ valydami jsitikinkite, kad i$ kiSeniy pasalinti visi daiktai ir kad iSorinis maitinimo $altinis néra prijungtas.
Visuomet skalbkite drabuzj atskirai, o ne su kitais drabuziais. Pries skalbdami uZsekite lipniaja juostele ir uztrauktuka. Po skalbi-
mo gaminys turi biti visiskai iSdZiovintas, tada jj galima vél naudoti.

Valydami laikykités ant gaminio pateikty prieZitros nurodymy, kad biry uztikrinta, jog gaminys tarnauty kuo ilgiau.

Sandéliavimas: produkta reikia laikyti vésioje, sausoje vietoje; jei jmanoma, originalioje pakuotéje. Saugokite gaminj nuo tiesioginiy
saulés spinduliy ir drégmés; be to, laikykite atokiau nuo uzsiliepsnojimo Saltiniy.

Prie$ sandéliuodami jsitikinkite, kad néra prijungta iSoriné baterija ir ji nebuvo iSimta i$ kiseniy. sitikinkite, kad drabuzis bus lai-
komas nuo -20 iki +60 °C temperatiroje

Utilizavimas

Pastaba dél baterijy utilizavimo: Baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jos turi biti atiduod-
amos bendram surinkimo punktui arba vietinei prekyvietei. Senose baterijose gali biti kenksmingy medziagy, kurios netinkamai
laikomos ar iSmetamos gali pakenkti aplinkai ar jisy sveikatai. Beje, baterijose yra ir svarbiy Zaliavy, pvz., geleZies, cinko, manga-
no arba nikelio, kurios gali bti perdirbamos.

Perbrauktos Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Po Siuo simboliu taip pat galite rasti tokius papild simbolius: Pb: baterijoje yra $vino / Cd: bate-
rijoje yra kadmio / Hg: baterijoje yra gyvsidabrio.

Informacija apie senos elektros ir elektroninés jrangos utilizavima: Perbrauktos Siuksliadézés simbolis reiskia,

kad pagal jstatyma privalote Siuos prietaisus utilizuoti atskirai nuo neriSiuoty komunaliniy atlieky. Draudziama

iSmesti kartu su buitinemis atliekomis, pavyzdziui, j Siuksliy déze arba geltongjj konteinerj. Venkite utilizuoti

neteisingaiir atiduokite baterijas j tam skirtas specialias surinkimo ir grazinimo vietas. Atlieky prevencijos priemonés

visada turi prioritetg pries atlieky tvarkymo priemones. Priemonés, padedancios i$vengti elektros ir elektroninés

jrangos atlieky, apima jy eksploatavimo trukmés pailginima taisant sugedusig jrangg ir parduodant veikiancig
I 1audot jranga, o ne tokios jrangos utilizavima.

Seny prietaisy graZinimo variantai: Seny prietaisy savininkai gali juos nemokamai atiduoti pagal valstybiniy atlieky $alinimo
institucijy nustatytas ir taikomas seny prietaisy grazinimo ar surinkimo galimybes. Be to, tam tikry salygy atveju, prietaisus galima
grazinti ir platintojams.

Platintojas turi nemokamai priimti prietaisa, kai pirkéjas jsigyja naujg to paties tipo jrenginj (grazinimas principu 1:1). Taip pat
galima nemokamai grazinti platintojui senus jrenginius, jei iSoriniai jy matmenys yra ne didesni kaip 25 centimetrai ir grazinama
iki trijy seny vieno tipo jrenginiy (grazinimo principas 0:1).

Mazmeniné prekyba: Platintojai, turintys ne mazesne kaip 400 kvadratiniy metry elektros ir elektroninés jrangos prekybos erdve,
privalo priimti seng elektros jranga. Prekiautojai maistu, kuriy bendras prekybos plotas ne mazesnis kaip 800 kvadratiniy metry,
ir kurie kelis kartus per kalendorinius metus ar nuolat silo ir tiekia rinkai elektros bei elektroning jranga, taip pat privalo priimti
seng elektros jranga.

Prekybos nuotoliniu biidu rinka: Platintojai, kurie parduodami savo produkcijg naudoja nuotolinio rySio priemones, privalo priimti
senus prietaisus, jei elektros ir elektroniniy prietaisy sandéliavimo ir siuntimo plotai yra ne mazesni kaip 400 m2.

Atlieky prevencijos priemonés visada turi prioriteta pries atlieky tvarkymo priemones. Priemonés, padedanios iSvengti elektros

ir elektroninés jrangos atlieky, apima jy ekspl. trukmes pail taisant dusig jranga ir parduodant veikiancia

naudota jranga, o ne tokios jrangos unhzavumq

Baterijy ir lempy iSémi Jei yra akumuliatoriy ir jk y baterijy ar lempy, kurias jy nepazeidziant galima iSimti
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i$ seno prietaiso, tokiu atveju baterijas ir lempas i$ prietaiso reikia iSimti ir utilizuoti atskirai kaip baterijas ar lempas

Duomeny apsauga: Atkreipiame visy galutiniy elektros ir elektroninés jrangos atlieky naudotojy démesj | tai, kad esate atsakingi
uz asmens duomeny apie utilizuojamy jrenginiy atliekas panaikinima

LV

@ Izlasiet visus drosibas noradij un pamacibas. Drosibas noradijumu un pamacibu neievérosana var izraisit
elektriskas stravas triecienu un / vai ugunsgréku.

Izstradajumam ir apstiprinata atbilstiba ar attiecigajiem Eiropas Savienib kanosanas tiestbu aktiem. Izstradajums
athilst visparéjas elektriskas drosibas prasibam (Majsaimniecibai un I|d2|g|em mérkiem paredzéto elektrisko
iericu drosiba) saskana ar EN 60335-2-17.

ilstibas deklaraciju atradisit, uzklikskinot uz §is saites: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materials: sastavu skatit izstradajuma etikete.

Tehniskie parametri
Spriegums: 5V

Nominala jauda, maks.: 2A
Pieslegums: USB-C

Pielietojuma joma: Izstradajums ir paredzéts, lai uzturétu kermeni siltu zema apkartéjas vides temperatira.

Lietosana: pirms lietosanas ir ieteicams pilntba uzladét Powerbank (uzlades akumulatoru), lai biitu pieejama pilna jauda. Litija
jonu akumulatoru var uzladat jebkura laika, nesaisinot akumulatora kalpo$anas laiku. Uzlades procesa partrauk$ana akumulatoram
nav kaitiga.

Nemiet véra papildu noradijumus par uzladi, kas ievietoti Powerbank akumulatoram pievienotaja instrukcija. Més iesakam izman-
tot Powerbank PD 10 000 mAh (art. Nr. #8371578).

Nepiecie$ama jauda no viena vai vairakiem Powerbank akumulatoriem: vismaz 10 000 mAh / 37 Wh (5V). Ja izmanto Powerbank
akumulatorus ar lielaku kapacitati, apsildes ilgums attiecigi palielinas. Ja uzladei izmanto tikla baroSanas bloku, tad ieteicama
jauda ir: vismaz 2A

1. Iznemiet USB spraudni no tam paredzétas kabatas un pi jiet to ladétajakumul Pies|édzot stravas banku, sildi$anas
sistéma tiek ieslegta (1. limenis). Noglabajiet pievienoto stravas banku.

2. Nospiediet pogu, lai parslégtos starp sildisanas limeniem: 1. limenis (balta gaisma); 2. limenis (oranza gaisma); 3. limenis
(sarkana gaisma); gaidstave (gaisma izslégta). P&c tris stundam 2. vai 3. limeni sildi$anas sistéma automatiski parslédzas uz 1.
[imeni.

Lai izslégtu, atkartoti nospiediet slédzi, lidz gaismas diodes nodziest (gaidstaves rezims), vai vienkarsi izvelciet stravas banku no
USB porta. P&c izstradajuma izmanto$anas uzmaniet, lai bitu atvienots ladétajakumulators.
L akumi un lietos SN
- P|rms lietosanas riipigi parbaudiet |zslrada|umu lai parliecinatos, ka tam nav defektu vai bojajumu.
- Izstradajumu ar pievienotu akumulatoru sargajiet no karstuma, tiesas saules gaismas un mitruma.
- Nelietojiet vadus neatbilstosi paredzétajam lietojumam, neparslogojietiet,
nesalieciet tos un turiet drosa attaluma no asiem priek$Smetiem un kustigam masinu dalam.
- Parliecinieties, vai kabelis vienmér ir kartigi ielikts $im nolikam paredzétaja kabata un ravéjsledzéjs
vai liposa aizdare vienmer ir ciet.
- Ja lietosanas laika pamanat tadus simptomus ka diskomfortu, parmérigu svisanu, reiboni, apdullumu,
nelabu di$u un vemsanu, galvassapes vai paatrinatu sirdsdarbibu, nekavéjoties nonemiet izstradajumu no kermena.
Pastav karstuma diiriena risks. Ja simptomi saglabajas, apmek|gjiet arstu.
- Nelietojiet izstradajumu, ja ciesat no kaitém, kas palielina tendenci uz parkarsanu.
- Parak auksta vai parak karsta temperatra var sabojat vadus.
Darbibas laika parliecinieties, ka temperatiiras diapazons no -20 lidz + 40 C* nav zemaks par noradito vai parsniegts.
- Ludzu, izslédziet stravas banku vai atvienojiet to no USB spraudna, ja izstradajums netiek lietots.
- Ludzy, izvairieties no sildi$anas sistémas ieslégsanas, ja ta netiek lietota.
- Nav piemérots zidainiem un bérniem vai cilvekiem ar fiziskiem traucéjumiem.
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- Griitniecém un cilvékiem ar sirds Sis izstradajums jalieto piesardzigi.
- Nelietojiet izstradajumu, lai sildrtu mazus bérus, gulosus vai bezsamana esosus cilvékus.

[

Tnsanalkopsana Pirms tiri$anas parliecinieties, ka no kabatam iriznemts viss saturs un Powerbank vairs nav pievienota. lzstradajumu
vienmér mazgajiet atseviski, nevis kop ar citiem apgérba gabaliem. Mazgat tikai ar aizvértu lipoo aizdari un ravéjslédzéju. Péc
mazgasanas izstradajums ir pilnigi jaizzave, pirms to var atkal lietot.

Lai panaktu, ka izstradajums kalpo péc iespéjas ilgak, tirot ievérojiet norades par izstradajuma kopsanu.

Uzglabasana: izstradajumu, ja iespéjams, vajadzétu uzglabat originalaja iepakojuma un nolikt vésa un sausa vieta. Izstradajums
jasarga no tiesiem saules stariem un mitruma, pietiekami talu no aizdegs$anas avotiem.

Pirms uzglabasanas parliecinieties, vai nav pievienots portativais |adétajs un tas ir iznemts no kabatam. Raugieties, lai izstradajums
tiek uzglabats temperatiira no -20 lidz +60 °C.

Nodosana parstradei vai glabasanai

Noradtjumi par bateriju nodoSanu parstradei vai glabasanai: Baterijas un akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritu-
miem, bet tas ir paredzétas atgrieSanai izlietoto bateriju un akumulatoru atkritumu savaksanas punkta vai vietgjiem mazumtirgotajiem.
Nolietotajas baterijas var bit kaitigas vielas, kas, nepareizi uzglabajot vai nododot parstradei vai glabasanai, var kaitét videi vai
jusu veselibai. Bateriju sastava ir arf svarigas izejvielas, pieméram, dzelzs, cinks, mangans vai nielis, un tas var izmantot.

Simbols ar parsvitroto atkritumu tvertni nozimé, ka baterijas un akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem. Zem §T simbola jus atradisiet arf papildu simbolus ar turpmak min&to nozimi: Pb: akumulators satur
svinu/Cd: akumulators satur kadmiju/Hg: akumulators satur dzivsudrabu.

Norades par elektrisko un isko iekartu utilizaciju: “nosvitrotas atkritumu tvertnes” simbols
nozimé, ka jums ir juridisks pienakums nodot §Ts iekartas atseviski no neskirotiem sadzives atkritumiem. Aizliegts
izmest sadzives atkritumos, pieméram, neskiroto atkritumu tvertné vai dzeltenaja tvertné. Nepielaujiet k|idas un
likvidgjiet atkritumus ipasas savaksanas vai atpakalatdosanas vietas. Atkritumu novérSanas pasakumiem principa
ir augstaka prioritate salidzinajuma ar atkritumu apsaimnieko$anas pasakumiem. Ka elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu novérsanas pasakumus var minét galvenokart darbmiza pagarinasanu, salabojot bojatas iekartas
vai pardodot lietotas, bet izmanto$anai derigas funkciongjosas ierices, nevis nogadi uz utilizaciju.

Nolietoto iericu atpakalatdoSanas iespéjas: nolietoto iericu ipasnieki var $is ierices bez maksas atdot atpakal vai nodot, izman-
tojot sabiedrisko pakalpojumu - atkritumu savaksanas sniedzéju izveidotas un pieejamas iespéjas. Turklat, ievérojot konkrétus
nosacijumus, atpakalatdosana ir iesp&jama ari pie izplatitajiem.

Atpakalatdo$ana izplatitajam notiek bez maksas, pérkot lidzigu jaunu ierici (pienem attieciba 1:1). Turklat nolietotas ierices ir
iespéjams atdot izplatitajam bez maksas, ja iericu aréjie izméri neparsniedz 25 centimetrus un to atpakalatdosana ir ierobezota
[idz trim nolietotam iericem katra iekartu kategorija (pienem attieciba 0:1).

Mazumtirdznieciba: tiem izplatitajiem, kuru veikalos elektrisko un elektronisko ieriu tirdzniecibai atvéléta platiba ir vismaz 400
kvadratmetri, ir pienakums pienemt atpaka| nolietotas elektroierices. Turklat pienemsanas pienakums attiecas ari uz partikas
mazumtirgotajiem, kuru veikalos kopgja tirdzniecibas platiba ir vismaz 800 kvadratmetri un kuri kalendaraja gada vairakas reizes
vai pastavigi tirgo elektriskas un elektroniskas ierices un piedava pardosanai tirgd.

Talpardosanas tirgus: izplatitajiem, kas pardod savus produktus, izmantojot talsazinas lidzeklus, ir pienékums pienemt atpakal
nolietotas ierices, ja elektrisko un elektronisko iericu uzglabasanas un nostisanas platlha ir vismaz 400 me.

Atkritumu novéranas pasakumiem principa uaugstaka prioritate salidzinajuma ar atkri $ana akumiem. Ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu novérsanas pasakumus var mingt galvenokart darbmaza pagarinasanu, salabojot
bojatas iekartas vai pardodot lietotas, bet i $anai derigas funkciongjosas ierices, nevis nogadi uz utilizaciju.

Bateriju un lampinu iznemsana: ja produkti satur baterijas un akumulatorus vai lampinas, ko var iznemt no nolietotas ierices, to
neizjaucot, tad tas pirms utilizacijas jaiznem un janodod atseviski ka baterijas vai lampinas.

Datu aizsardziba: més inform&jam visus elektrisko un elektronisko iericu galalietotajus, ka jiis pasi atbildat par personas datu
dz&sanu nolietotajas ierices, ko nododat utilizacijai.
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@ Lesen Sie alle Sicherheitshi und Nichteinh der Sicherheitshinweise und
gen konnen zu einem elektrischen Schlag und/oder Brand fuhren

‘ E Toote vastavus on kinnitatud vastavalt Euroopa Liidu asjakohastele iihtlustamisdigusaktidele. Toode vastab iil-
dise elektriohutuse nduetele vastavalt standardile EN 60335-2-17.

i leiate jargmiselt lehekiiljelt: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materjal: koostist vaadake toote etiketilt.

Tehnilised andmed
Pinge: 5V
Nimivgimsus, max: 2A
Uhendus: USB-C

Kasutusvaldkond: Toode on ette nahtud keha soojas hoidmiseks kiilma Shutemperatuuri juures.

Kasutusele votmine: téieliku joudluse tagamiseks on soovitatav akupank enne kasutamist tais laadida. Liitium-ioonakut saab igal
ajal laadida ilma selle k iga lihendamata. L otsessi ine ei kahjusta akut.

Tutvuge lisateabega laadimise kohta takupanga eraldi jk

kupanka PD 10 000 mAh (toode #8371578).

Akupanga(pankade) ndutav vmmsus vahemalt 10 000 mAh / 37 Wh (5V). Suurema vdi de k isel pikeneb
vastavalt ka soojend toiteadapter: vahemalt 2A

1. Eemaldage USB-pistik selleks ette néhtud kotist ja iihendage see ak Akupanga iihendamisel liilitub kit
sisse (aste 1). Pange iihendatud akupank hoiule.

Vajutage nuppu, et kiitteastmete vahel imber lilitada: aste 1 (valge valgus); aste 2 (oranz valgus); aste 3 (puna-
ne valgus); ootereziim (valgus ei pdle). Kolme tunni jrel astmel 2 vGi 3 liilitub kittesiisteem automaatselt astmele 1.

Viljaliilitamiseks vajutage liilitit nii mitu korda, kuni LED-tuled kustuvad (ootereziim), v6i tommake lihtsalt akupank USB-pesast
vilja. Pérast toote kasutamist veenduge, et akupank ei ole iihendatud.

Ettevaatusabindud ja kasutusjuhised:

- Enne kasutamist kontrollige toodet hoolikalt, et veenduda, et sellel pole defekte ega kahjustusi.

- Kaitske sisseliilitatud akuga toodet kuumuse, otsese péikesevalguse ja niiskuse eest.

- Arge kasutage juhtmeid valesti, drge pingutage ega keerake neid kokku ja hoidke
neid teravate esemete ja masinate likuvate osade eest.

- Veenduge, et juhtmed on alati korralikult paigutatud kaasasolevasse taskusse
ja tdmblukk voi takjakinnis on alati suletud.

- Eemaldage toode kehalt kohe, kui teil tekivad k ise ajal sellised siimp
liigne higistamine, pearinglus, peapddritus, iiveldus ja oksendamine, peavalu véi siid.
Kuumarabanduse oht. Siimptomite piisimisel pddrduge arsti poole.

- Arge kasutage toodet, kui teil on haigusi, mis pnhjuslavad iilekuumenemist.

- Liiga kiilm voi kuum temp: voib juhtmeid k
Veenduge t66tamise aJaI et temperatuur jadb vahemikku - 20 kuni + 40 °C.

- Liilitage akupank valja voi lahutage USB-pistik, kui toodet ei kasutata.

- Viltige kilttesiisteemi sisseliilitamist, kui seda ei kasutata.

- Ei sobi imikute ja véikelaste jaoks ega fiiiisiliste puuetega inimeste jaoks.

- Rasedad naised ja siidamehaigustega inimesed peavad seda toodet kasutama ettevaatlikult.

- Arge kasutage toodet vaikeste laste, magavate véi teadvuseta inimeste soojas hoidmiseks.

1 /hoold

F : Enne , et koik sisu on taskutest eemaldatud ja et akupank ei ole enam thendatud.
Peske roivaeset alati erald, mitte koos teiste ruetega Peske ainult suletud takjakinnise ja tomblukuga. Pérast pesemist peab
toode olema taielikult kuivanud, enne kui seda uuesti kasutada saab.

h

Puhastamisel jargige tootel olevaid hooldusjuhiseid, et toode séiliks véimalikult kaua.

Hoiustamine: Voimalusel tuleb toodet hoida originaalpakendis kuivas ja jahedas kohas. Kaitske toodet otsese péikesevalguse ja
niiskuse eest ning hoidke eemal siittimisallikatest.
Enne hoiustamist veenduge, et iikski akupank ei ole iihendatud ja need on taskutest eemaldatud. Tagage toote hoiustamine
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temperatuurivahemikus -20 kuni +60 °C.

Karvaldamine

Juhised patareide karvaldamiseks: Patareisid ja akusid ei tohi kdrvaldada koos olmejaétmetega, vaid need tuleb viia kasutatud
patareide ja akude uhlsesse kogumlspunktl voi tagastada kohalikele jaemiiiijatele. Vanad patareld voivad sisaldada saasteaineid,
mis mittenduetekohase ladi voi kdrvaldamise korral vivad kahjustada keskkonda vdi teie tervist. Patareid sisaldavad ka

olulisi tooraineid, nt raud, tsink, mangaan vdi nikkel, mida saab ringlusse vétta.

Labikriipsutatud prigikasti sumbol 1ahendab et patareisid ja akusid ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Selle
stimboli alt leiate ka jérg bolid jargmise tah Pb: patarei sisaldab pliid / Cd: patarei sisaldab
kaadmiumi / Hg: patarel sisaldab elavhobedat.

Juhised vanade elektri- ja i korvaldamiseks: siimbol ,Labikrii ] jaat i ta-
hendab et olete seadusega kohustatud koguma need seadmed sorteerimata olmejéétmetest eraldi. Keelatud on

h

kogumls ja ;.... e. Jaitmetekke valtimise meetmed on alati es-
matéhtsad jadtmekaitl ees. Elektri- ja elektrc jadtmetekke véltimise meetmed hdlma-
vad eelkdige nende kasutusea pikendamist, parandades defektsed seadmed ja miiies heas todkorras kasutatud
seadmeid, selle asemel, et need krvaldamisele saata.

" L

Vanade d: vanade seadmete omanikud saavad need tasuta ara anda riiklike jadtmekaitlusasu-
tuste poolt vanade seadmete tagastamise voi kogumise voimaluste raames. Lisaks on tagastamine teatud tingimustel voimalik
ka edasimiiiijatele.

ta turustajale tagastada kui valismootmed ei iileta 25 cm ja tagaslamme on piiratud kolme vana seadmega seadmetiiiibi kohta
(0:1 tagastus).

J Kalandri

d mitu korda |ooksul voi puswalt

..... S avahandaid | | ok

on ke i vanad
votma, kui eleklrl ja elektroonikaseadmete ladustamis- ja 1arneala on vahemalt 400 m>.

i

d tagasi

Jadtmetekke véltimise meetmed on alati esmatahtsad jaatmekaitlusmeetmete ees. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmetekke
valtimise meetmed holmavad eelkdige nende kasutusea pikendamist, parandades defektsed seadmed ja miiiies heas todkorras
kasutatud seadmeid, selle asemel, et need kdrvaldamisele saata.

Patareide ja lampide eemaldamine: kui tooted sisaldavad patareisid ja akusid v6i lampe, mida saab vanast seadmest ilma neid
havitamata eemaldada, tuleb need enne kdrvaldamist eemaldada ja korvaldada eraldi patareide v6i lampidena.

Andmekaitse: |uh|me kmk\dele elekm ja elektroonil d jadtmete 16ppk jatele tahelepanu sellele, et olete vastutav

kdrvaldatavate eest.

D:ﬂ Cititii toate instructiunile de siguranta i indicatiile. Neresp i iunilor de siguranta si a indicatiilor
poate avea drept consecintd o electrocutare si/sau un incendiu.

Uniunii Europene. Acest produs indeplineste cerintele privind siguranta electrica generald, in conformitate cu EN
60335-2-17.

< ( Se atesta conformitatea acestui produs cu cerintele aplicabile prevazute de legislatia relevantd de armonizare a

0 gasm la urmétorul link: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Matenal Pemru compozitie, vd rugdm sa consultati eticheta de pe produs.

Date tehnice

Tensiune: 5V

Putere nominald, max.: 2A
Conexiuni: USB-C
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Domeniul de utilizare: Acest produs este conceput pentru a mentine caldura corpului in cazul unor temperaturi ambientale scézute.

Punere in functiune: Se recomanda incércarea completd a powerbank-ului inainte de utilizare, pentru a asigura performanta
maxima. Acumulatorul Li-ion poate fi incarcat oricand, fara a reduce astfel durata de viata. O intrerupere a procesului de incarcare
nu deterioreaza acumulatorul.

Vi rugam s tineti cont de indicatiile detaliate privind incarcarea din manualul separat al powerbank-ului. Recomandam Powerbank
PD 10.000 mAh (art. #8371578).

Puterea necesara a powerbank(urilor): minim 10.000 mAh / 37Wh (5V). in cazul utilizarii unor powerbank-uri cu capacitate mai
mare durata de incélzire creste in mod corespunzétor. Puterea recomandatd a alimentatorului pentru incarcare: minim 2A

1. Scoateti conectorul USB din buzunarul prevézut pentru acesta si | cu b
sistemul de incilzire este pornit (treapta 1). Depozitati bateria externd conectata.

k. Prin bateriei externe,

2. Apésati butonul pentru a comuta intre treptele de incélzire. Treapta 1 (lumind alba); treapta 2 (lumind portocalie); treapta 3
(lumind rosie); standby (lumind stins&). Dupa trei ore in treapta 2 sau 3, sistemul de incalzire comutd automat in treapta 1.

Pentru oprire va rugdm sa apasati comutatorul pana cand LED-urile se sting (modul standby) sau deconectati bateria externd de
la racordul USB. Dupd utilizarea produsului, asigurati-vd ca nu este conectat niciun incércétor portabil.

Masuri de precautie si indicatii referitoare la utilizare:
- Inainte de utilizare, inspectati cu atentie produsul pentru a vé asigura cé nu exista defecte sau deteriorari.
- Cand acumulatorul este conectat, protejati produsul de caldurd, radiatie solara directa si umiditate.
- Nu utilizatj cablurile in scopuri neconforme cu destinatia, nu le expuneti la greutati,
nu le indoitj, si tineti cablurile la distanta fatd de obiecte ascutite i de piesele de masina in miscare.
- Asigurati-vd intotdeauna cé cablurile sunt bine asezate in buzunarul prevazut si ca inchizétoarea
cu fermoar sau velcro este intotdeauna inchisd.
- Dacd in timpul utilizérii observati simptome precum disconfort, transpiratie excesivd, ameteald, dezorientare,
greturi si varséturi, cefalee sau ritm cardiac rapid, indepértati imediat produsul din corp.
Existd pericol de hipertermie. Daca simptomele persista, adresati-vé urgent medicului.
- Nu utilizati produsul daca suferiti de afectiuni care vé fac susceptibil la supraincélzire.
- Temperaturile prea scdzute sau prea ridicate pot cauza deteriorarea cablurilor.
In timpul functionarii, aveti grija sa nu se depaseasci intervalul de temp 3 intre -20 si +40C°.
- Va rugam sd inchideti bateria externd sau sa o deconectati de la mufa USB atunci cand nu folositi produsul.
- Va rugam sd evitati pornirea sistemului de incalzire dacd nu este folosit.
- Nu este adecvat pentru bebelusi si copii sau persoane cu dizabilitéti fizice.
- Femeile gravide si persoanele cu afectiuni cardiace ar trebui s foloseascd acest produs cu grija.
- Nu utilizati produsul pentru a tine de cald copiilor mici, persoanelor adormite sau inconstiente.

Curitare/ingrijire: inainte de curétare, asigurati-va 4 toate buzunarele sunt goale i c& powerbank-ul nu mai este conectat. Spilati
intotdeauna individual produsul, nu impreund cu alte articole de imbracaminte. Spalati numai cu fermoarul si scaiul inchise. Dupa
spalare, produsul trebuie sa fie complet uscat inainte de a putea fi reutilizat.

Cand curétati, urmati indicatiile de ingrijire de pe produs pentru a va asigura ca produsul riméne utilizabil cat mai mult posibil.

Depozitare: Dacd este posibil, produsul trebuie depozitat in ambalajul original, intr-ul loc uscat si racoros. Protejati produsul de
radiatia solara directa si umiditate si depozitati-| departe de surse de aprindere.

Tnainte de depozitare, asigurati-vé c& nu este conectat nicio baterie powerbank, si c3 aceasta s-a indepértat din buzunar. Retineti
faptul cé produsul trebuie depozitat intr-un interval de temperatura intre -20 si +60 °C.

Reciclare
Indicatii cu privire la reciclarea bateriei: Este interzisd aruncarea bateriilor §i a acumulatoarelor in deseul menajer, acestea tre-
buie predate unor centre de colectare de baterii si latoare uzate, sau la cc locali. Bateriile vechi pot contine

substante toxice care, in cazul depozitdrii sau reciclarii neprofesioniste, pot dauna mediului inconjurator, sau sanatatii dumneavoastrd.
Insd bateriile contin §i materii prime importante, de exemplu, fier, zinc, mangan sau nichel care pot fi valorificate.

Simbolul cu pubeld baratd cu o cruce inseamnd ca este interzisa bateriilor si a latoarelor in
deseul menajer. Sub acest simbol puteti gasi eventual simboluri suplimentare, cu urmétoarea semnificatie: Pb:
Bateria contine plumb / Cd: Bateria contine cadmiu/Hg: Bateria contine mercur.
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Indicatji privind eliminarea aparatelor electrice si electronice uzate: Simbolul ,tomberon barat" inseamna ca
sunteti obligat prin lege sa eliminati aceste dispozitive separat fata de deseurile municipale nesortate. Eliminarea
prin gunoiul menajer, de ex. tomberonul pentru deseuri reziduale sau tomberonul galben este interzisa. Evitati
aruncdrile necorespunzatoare prin eliminarea corecta in locuri de colectare si returnare speciale. Masurile de
evitare a deseurile au in principiu prioritate fatd de mésurile de gestionare a deseurilor. Mésuri de evitare a
I Geseurilor sunt considerate in cazul aparatelor electrice i electronice uzate in special prelungirea duratei de viata
prin repararea dispozitivelor defecte si instréinarea dispozitivelor functionale in locul elimindrii lor ca deseu.

de returnare sau colectare a aparatelor uzate orgamzate si puse la dispozitie de cétre o firmé publicd de gestionare a deseunlor
De asemenea, returnarea este posibila in anumite circumstante si la distribuitori.

Reprimirea de cétre distribuitor se realizeaza gratuit la achizitionarea unui aparat nou de acelasi tip (reprimire 1:1). Suplimentar
existd posibilitatea de returnare gratuitd la distribuitor, dacé dimensiunile exterioare nu depdsesc 25 centimetri si returnarea se
limiteaza la trei aparate uzate per tip de dispozitiv (reprimire 0:1).

Comert cu amanuntul: Distribuitorii care dispun de o suprafata comerciala pentru aparate electrice si electronice de cel putin 400
metri patrati sunt obligati la reprimirea aparatelor electrice uzate. De asemea, sunt obligati la reprimire i comerciantji de produse
alimentare cu amanuntul, care dispun de o suprafatd comerciala totala de cel putin 800 metri patrati i ofera spre vanzare si pun
la dispozitie pe piatd de mai multe ori pe an sau durabil si aparate electrice si electronice.

Piata de desfacere virtuala: Distribuitorii care isi comercializeaza produsele utilizdnd mijloace de telecomunicatii sunt obligati la
reprimirea aparatelor uzate, dacd suprafetele de depozitare si expediere pentru aparatele electrice si electronice au cel putin 400 m2.

Masurile de evitare a deseurilor au in principiu prioritate fatd de masurile de gestionare a deseurilor. Masuri de evitare a deseurilor
sunt considerate in cazul aparatelor electrice si electronice uzate in special prelungirea duratei de viatd prin repararea dispozi-
tivelor defecte i instréinarea dispozitivelor functionale in locul eliminarii lor ca degeu.

Scoaterea bateriilor si becurilor: in cazul in care produsele contin baterii si acumulatori sau becuri, care pot fi scoase din apara-
tul uzat féra distrugere, acestea trebuie scoase inainte de eliminarea ca deseu si trebuie eliminate ca baterie, respectiv ca bec..

Protectia datelor: Atragem atentia tuturor utilizatorilor finali ai aparatelor electrice si electronice asupra faptului ¢ sunteti res-
ponsabili pentru stergerea datelor personale de pe aparatele uzate de eliminat.

@ BCHYKK 3a " H TO Ha asa "
HHCTPYKLMHUTE MOXe Aia 0BeAe A0 TOKOB yAap ulmm nox(ap

< € ToTBbPX/ABa Ce CbOTBETCTBUETO HA TO3M NPOAYKT C AeViCTBaLLMTE Pa3nopeAtH 3a XapMOHU3aLVA Ha EBponelickus
Cbi03. [POAYKTBT OTFOBAPSA 3a M3UCKBAHUATA 3 061La enekTpuyecka 6e3onacHocT cbrnacHo EN 60335-2-17.

[JleknapauuaTa 3a CbOTBETCTBHE Lye HAMEPUTE Ha CNeHUA NUHK: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Marepuan: 3a cbctaBa 0GbpHeTe BHUMAHUE Ha ETUKETA Ha NPOAYKTa.

TexHuyecku AaHHM
Hanpexenue: 5V

HomuHanHa MowHocT, Makc: 2A
Cebpssane: USB-C

Cdepa Ha MpoayKTLT €
cpepa.

YeH [ia NOAADbPXA TANOTO 3aTONEHO NPU HUCKK TemnepaTypu Ha OKOHaTa

Myckawe B ekcnnoatauus: Mpenopbysa ce NPpeay ynoTpe6a BbHIWHATa 6aTepus Aa Ce 3apeAy M3LANO, 3a Ja Ce rapaHTupa
MbAHATa MOLLHOCT. JIUTHEBO-HOHHATa akyMynaTopHa 6aTepusi MoXe Aa Ce 3apexAa no BCAKO BpeMe, 6e3 Aa ce ChKpaljasa
NPOABAXUTENHOCTTA Ha XUBOTA. [TPeKbCBAHETO Ha NpoLeca Ha 3apexAaHe He BPeAy Ha akymynatopHata 6arepus.

CnasBaiiTe AONLAHUTENHUTE YKa3aHWs 3a 3apeX/iaHe B OTAENHOTO YbTBaHe KbM BbHLLIHATa 6aTepus. [penopbyBaMe BbHLHA
Gatepus PD 10.000 mAh (apr. #8371578).

Heo6xoAuMa MolLHOCT Ha BbHWHaTa(uTe) 6aTepusi(u): Hait-Manko 10 000 mAh / 37Wh (5V). Mpu uanon3saHe Ha BbHWHY 6atepum
C NO-roNAM KanayuTet CbOTBETHO Ce yBeUYBA NPOAB/IKUTENHOCTTA HA OTOMN/IEHHE. I'Ipenopbumenua MOLLHOCT Ha 3aXpaHBalLoTo
YCTPOACTBO 3@ 3apex/aHe: Haii-Manko 2A
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1. M3Bapete USB wencena ot npeABUAEHNS 3a LieNTa AX06 U ro CBbPXKETE C BbHIWHATA 6aTepus. Ypes CBbp3BaHe Ha BbHWHATA
6Gatepusi ce BK/lOYBA OTONAMUTENHaTa cucTema (HUBO 1). Mpubepere cBbp3aHara BbHLHA Gatepus.

2. HatvcHete 6yToHa 3a NPeBK/IYBAHE MEXAY HUBaTa Ha TemnepaTypa: HUBo 1 (6si1a CBETAMHA); HUBO 2 (OpaHXeBa CBETMHA);
HUBO 3 (4epBEHa CBET/MHA); PEXUM Ha FOTOBHOCT (CBETAMHATA He CBETH). Cnef TPy Yaca Ha HMBO 2 WM 3 oTONAUTeNHaTa
cucTema ce NpeBKItOYBa Ha HUBO 1 aBTOMAaTUYHO.

3a 1 U3KOYMTE, HATUCHETE BYTOHA MHOTOKPATHO, 0KATO CBETOANOANTE U3TaCHaT (DEXVM Ha FOTOBHOCT), WM IPOCTO M3KNoYeTe
BbHIWHaTa 6aTepus o1 USB nopra. Cnep ynoTpe6ara Ha npofiykTa BHUMaBaiiTe ia HAMa CBbP3aHa BbHILHA GaTepus.

Mpepna3iyu MepKy M yKa3aHua 3a ynotpeba:

- Mpeav ynotpe6a nposepeTe BHUMATENHO NPOAYKTA, 33 A Ce YBEPUTE, Ye HAMa AeeKTH UIn NOBpean.

- MaseTe NpoAYKTa C BKNKYEHa GaTepus OT ropellyuHa, AMPEKTHO OrPSIBaHe OT CTLHLIETO U MOKPEHe.

- He u3non3saiite kabenuTe 3a Apyru Lenu, He rm HaToBapBaiiTe,

Heru ﬂpeﬂ:BaVlTe W runasere 0T OCTPU NPEAMETU U ABUXKELLN MALUMHHK YacTu.

- YBepere ce, ye kabenuTe ca BUHarv A06pe Npubpany B NPeABUACHNS 3a LieNTa AX06 U LUNbT UK BENKPO
NeneHKaTa ca BUHaru 3aTBOpPeHU.

- AKO N0 BpeMe Ha ynoTpeGaTa yCTaHoBUTE, Ye Bb3HUKBAT CUMNTOMM KaTo IMCKOM(OPT, NPEKOMEPHO U3NOTABAHE, BUEHE Ha
CBSAT, 3AMAsHOCT, FajieHe U NOBPbLUAHE, FNaBoGonMe Uny chpLebueHe, He3abaBHO OTCTPaHeTe NPoAyKTa OT Baweto TANo.
ChluecTsyBa puck OT TONAKHEH yaap. AKO CUMNTOMMTE He U34e3HaT, NOTbPCeTe Nekapcka NoMoLL.

- He u3nonssalite npoaykTa, ako CTpajjate 0T ONNaKBaHUA, KOUTO Bu NPaBAT YyBCTBUTENHW Ha NperpsiBaHe.

- TBbPAE HUCKUTE N TBBP/E BUCOKUTE TEMNEPaTypy G1xa MOTNIA Ha MPUYUHAT NOBPe/A Ha KabenuTe.

Mpy ynoTpe6a 06bpHETE BHUMAHUE Ad He Ce NPeBHLLIaBa TeMNepaTypHUAT AuanasoH ot -20 o +40C°.

- U3knioyeTe BbHWHaTa 6aTepus unu ussagete USB wwencena, Korato NPOAYKTHT He Ce 3N0N3Ba.

- W3bsreaiiTe BKNIOYBAHETO HA OTONAUTENHATA CUCTeMa, KoraTo He Ce u3nonsea.

- He e noaxoaswo 3a 6e6eta u Aeua unm 3a nuua ¢ GU3NYECKU yBPeXAaHNA.

- BpemeHHHTe XeHn 1 NuLaTa cbe Chpa TpsibBa Aa T NPOAyKTa ¢

- He u3non3BaiiTe npopyKTa 3a 3aTONNAHE Ha Manki ALia, CMALLM XOPa UK Xopa B 6e3Cb3HaHue.

MouncTBaHe/noAAPbIKKA: MPeay NOUNCTBAHETO Ce YBepeTe, Ye BCUYKO e 3BaAeHO OT AX0B0BETE U Ye BbHIWHATA Gatepus
noseye He e CBbp3aHa. epeTe Apexata BUHArW OTAENHO, @ He 3aeAHO C APYTY Apexu. MepeTe Camo CbC 3aTBOPEHa BENKPO
neneKa i uun. Cnej npae NPOAYKTT TPSGBA A € HaMbAHO U3CHXHAN, NPEAM Ad MOXE Aa Ce U3MO0/I3Ba OTHOBO.

TpK NOYMCTBAHETO Ce NpUABbPXKANTE KbM yKasaHUATa 3a NOAAPbKKA HA NPOAYKTA, 3a Jla rapaHTUpaTe, Ye NPOAYKTLT Lie ce
3aMnaau Bb3MOXHO Hail-AbAro Bpeme.

CoxpaHeHue: o Bb3MOXHOCT NPOAYKTBLT TPsiGBA Aa Ce CbXpaHsBa B OPUTUHANHATA ONAKOBKA HA CYXO U XNajHo MscTo. MaseTe
MPOAYKTa OT AUPEKTHO OTPSIBAHE OT CITLHLIETO ¥ BNIara M APbXTE Aaneye OT 3ananuMm1 U3TOYHULM.

Tpeav CbxpaHeHUeTo ce yBepeTe, Ye HMa BK/IoYeHa BbHLHa 6aTepus (Powerbank) v Ts e oTcTpaHeHa oT Axo6osete. O6bpHeTe
BHUMaHVe, Ye NPOAYKTHT TPAGBA Aa Ce CbXpaHABa B TeMnepaTypHus AanasoH ot -20 Ao +60 °C.

Waxebpnaue

YKa3aHus 3a U3XBbpNAHe Ha 6aTepuuTe: baTepunTe 1 akyMynatopute He TPAGBA Aa Ce UXBLPAAT 3a€AHO C BUTOBUTE OTNAABLM,
a ynoTpe6sBaHuTe GaTepun U akyMynatopu Tps6ea Aa ce NpefaBaT B OBLYMHCKUTE NYHKTOBE Ca 3b6UPaHE Ha OTNAAbUN UK B
TBProBCKUTE 00EKTH Ha MACTO. Bb3MOXHO € CTapuTe 6aTepuit a CbAbPKAT BPE/H BELLECTBA, KOUTO NP HENPaBUIHO CbXpaHeHue
WNM 3XBBPAAHE MOraT Aa HaHecaT BpeaM 3a OKONHATa cpepa unm Ha Bawero 3apase. Ho 6aTepunte Chbabpxar Chblyo Taka
BA)XXHW CYPOBUHM, KAaTO HanpuMep Xenaso, LUMHK, MaHraH Unu HUKen U Morat ja ce peuuknupar.

3HaKbT CbC 3aApackaHa koda 3a 6oKNyK 03HayaBa, Ye 6aTepumuTe U akyMynaTopuTe He TpsiGBA Aa Ce U3XBLPAAT
3aefHoC 6utosuTe oTnagbum. HOH TO3M 3HaK B ONpejeneHun cnyyau e oTkpueTe A0MbIHUTETHU CUMBOJIU CbC
cnefiHuTe 3HaueHws: Ph: 6atepusTa cbabpxa 0oBo / Cd: 6aTepusita CbAbPXKa KaaMMii / Hg: 6atepusTa Chabpxa
JKUBAK.

YKa3aus 3a p. Ha M3Ne3nu 0T ynoTpe6a eneKTpUYECKM U eNeKTPOHHM ypeau: CMBONLT ,3a4epTaHara
Ko(a 3a 6oknyK" 03HayaBa, Ye No 3aKOH CTe ANbXKHI Aa U3XBLPAATE TE3N YPEAN OTAENHO OT HECOPTUPAHUTE
6MTOBM OTNAAbBUM. MI3XBBPAAHETO B GUTOBUTE OTNAZBLIM, KaTO HaNPUMEp B KOHTE Hepa 3a 0CTaTbYHM OTNAAbLY
WIN B XbATUA KOHTeVHep e 3a6p ). U3bsrsaiite TO U3XBBPNAHE YPE3 NPABUNHO U3XBBPIAHE
B CneunanHuTe NyHKToBE 3a CbﬁVIpaHe W BpblaHe Ha 0TNagbuu. MEpKMTe 3a u3bsreaxe Ha 0Tnaasbun no
NPUHLMN Cca ¢ NPeAUMCTBO CNPSIMO MePKUTE 3a CTONAHWCBaHe Ha 0TNaAbuuTe. Kato Mepkiu 3a u3bsreate Ha
OTNaAbLY NPY U3NE3NUTE OT ynoTpeBa eneKTPUYECKM 1 eNEKTPOHHI YPea Ce ParNexAaT Hali-Beye yAbMKaBaHeTo
Ha XUBOTA YPe3 PEMOHT Ha flehleKTHUTE ypean u Ha ¢y pauuTe ynotp ypeau BMeCTo
TAXHOTO U3XBBPAISAHE.

W 32 BPbULaHe Ha @ 0T ynotpeba ypeau: CoGCTBEHMLUTE HA U3Ne3nM OT ynoTpeGa ypeamn Morat Aa rm

npepaar 6eannatHo B paMKUTE Ha Cb3AaAHUTE OT NYONMYHONPABHUTE (UHAHCUPALLYM OpraHM3aLMM Ha npepaboTkaTa Ha
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0TNaAbLV U HAMUPALLWUTE Ce Ha PA3NONOXEHMEe BL3MOXHOCTM 3a BPbLIAHe UNi CbbupaHe Ha u3nesnm ot ynotpe6a ypeau. OcseH
TOBA NPU ONPEAENEHN YCNOBUA € Bb3MOXHO ChLLO U BPbLLAHE NPU AUCTPUBYTOpHTE.

06paTHOTO Npuemate oT AUCTPUGYTOpUTE TPSGBA Aa Ce U3BBPLLBA GE3NNATHO NpU 3aKynyBaHeTo Ha nopobeH Hos ypea (1:1
06paTHO npuemaHe). loNbAHUTENHO CbLECTBYBA Bb3MOXHOCT 3a 6e3nnaTHo BpblyaHe Ha U3neanuTe ot ynoTpe6a ypeau Ha
JZUCTPUGYTOPA, aKO BLHLIHUTE Pa3MEpH He Ca NO-ToNeMY OT 25 CaHTUMETPA M 0BPATHOTO BPbLLAHE € OrPaHUYEHO A0 TP U3Nesn
oT ynoTpe6a ypeaa ot BuA ypeau (0:1 obpatHo npuemae).

Toproeus Ha Ape6Ho: [lucTpUGYTOPUTE, KOUTO paanonarar ¢ Hail-manko 400 KBaapaTHU METPA TbProOBCKa NNOLY 33 eNEeKTPUYECKN
W €NeKTPOHHM Ypepau, Ca AbXHMU A NpUeMat 06paTHO U3Nesnu oT ynoTpe6a enekTpuyecku U enekTpoHHu ypeau. OceeH Toa
ANbXKHY Aa NpUeMaT 06paTHO Ca ChLLO U ThProBLYUTE Ha APEGHO HA XPAHUTENHYW NPOAYKTH, KOUTO pasnonarat ¢ 061 ThproBeka
nnoLL OT Hait-Manko 800 KBaAPaTHY METpa W NpeanaraT v NPefoCTaBAT eNeKTPUYECKM U eNeKTPOHHU YPeAy Ha na3apa MHOroKpaTHO
npes KaneHaapHaTa roguHa unn NOCTOAHHO.

Masap 3a npopax6y ot pascTosnme: JUCTpUGYTOPUTE, KOUTO NPOAABAT CBOUTE NPOAYKTH YPe3 CPEACTBA 38 KOMYHUKALMA OT
PasCTOAHHe, Ca ANbXHI Aa NpUemaT 06paTHo U3ne3ny oT ynoTpeta enekTpUYECK 1 enekTPOHHM Yypesau, ako CKNafoBuTe nnowy
W NNOLLMTE 33 @KCNeANLMSA 3a eNeKTPUYECKI U eNeKTPOHHY ypeau ca Hait-manko 400 m2.

Mo NpuHLMN MepkuTe 3a 3BArBaHe Ha OTNAABLM Ca C NPeAUMCTBO CPAMO MEPKWUTE 3a CTOMAaHUCBaHe Ha oTnagbuuTe. Kato
MepKi 3a U36ArBaHe Ha 0TNaAbLY NPU eNeKTPUYECKUTE U eNIeKTPOHHM YPe/ Ce PasriexAaT Hait-Beye YAbIKABAHETO Ha TeXHUSA
KUBOT 4pe3 PEMOHT Ha AedeKTHUTE ypefy v NPoAaxGa Ha YHKLMOHUPaLLUTE YNOTPEGABAHM Ype AU BMECTO U3XBBPNAHETO UM.

W3BaxpaHe Ha 6aTepuu M namnu: AKO NPOAYKTUTE CbbPXKAT 6aTepunt U akyMynaTopHy 6atepuut unM namnu, KOUTo Morar Aa
ce U3BAZAT OT U3Ne3nus 0T ynoTpeda ypes, 6e3 Aa GbAaT paspyLueHu, Npean U3XBbPAAHETO Te TPAOBA Aa ce U3BAAAT U Aa ce
WU3XBBPNAT OTAENHO KaTo 6aTepvw| Wnu namnu.

3awuTa Ha panxuTe: 06pbLLAME BHUMAHUE HA BCUUKM KpaiiHU NOTPeGUTENY Ha M3NIe3NN OT ynoTpe6a eneKTPUYEcKy 1 eneKTPOHHI
Ypezu, 4e Te CaMuTe Ca OTFOBOPHY 33 M3TPUBAHETO HA JIMYHUTE AAHHY BLPXY U3NE3NUTE OT ynoTpe6a ypeau, KOUTo TpAOBa Aa
6bjlaT U3XBBPNEHN.

TR
Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlari okuyun. Giivenlik I ve talimatl; k elektrik ¢
ve/veya yangina neden olabilir.
Bu iiriin igin Avrupa Birliginin gegerli uyumluluk yasal diizenlemeleriyle uygunluk onayl ktadir. Bu iiriin EN
60335-2-17'ye gore olan genel elektrik giivenligi ile ilgili talimatlan yerine getirmektedir.

Uygunluk beyanimi agagidaki linkte bulabilirsiniz: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Malzeme: Bilesim igin liitfen iiriin iizerindeki etikete bakin.

Teknik veriler

Gerilim: 5V

Nominal giig, maks.: 2A
Baglantilar: USB-C

Uygulama alani: Bu iiriin soguk ortam sicaklarinda viicudu sicak tutmak igindir.

Devreye alma: Tam verim elde etmek icin kullanmadan 6nce tasinabilir sarj cihazini tamamen sarj etmeniz 6nerilir. Li-iyon piller
kullanim 6miirleri azalmaksizin her zaman sarj edilebilir. Sarj isleminin kesintiye ugramasi pile zarar vermez.

Taginabilir sarj cihazinin ayri kullanim kilavuzunda yer alan diger sarj bilgilerine liitfen dikkat edin. PD 10.000 mAh tasinabilir sarj
cihazini (Urtin no.: 8371578) neriyoruz.

1. USB fisini belirtilen bdlmeden gikarip taginabilir sarj cihazina takin. Giig bankasinin baglanmasiyla, 1sitma sistemi agilir (seviye
1). Bagh gii¢ bankasini kaldirn.

2. Isitma kademeleri arasinda gegis yapmak igin diigmeye basin: Kademe 1 (beyaz 1s1k); kademe 2 (turuncu i51k); kademe 3 (kirmizi
151k); bekleme (151k kapalt). 2. veya 3. kademede ii¢ saat sonra 1sitma sistemi otomatik olarak 1. kademeye geger.
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Kapatmak icin, LED'ler sonene kadar (bekleme modu) diigmeye art arda basin veya gii¢ bankasini USB baglantisindan gekin.
Uriinii kullandiktan sonra bir gii¢ bankasinin bagh olmadigindan emin olun.

Kullamimla ilgili dikkat Gnlemleri ve uyarilar:

- Kullanmadan nce diriinii herhangi bir kusur veya hasar olmadigindan emin olmak icin dikkatlice inceleyin.

- Sarjli pile takiliyken iriinii 1sidan, dogrudan giineg |s|g|ndan ve 1slakliklardan koruyun.

- Kablolar amaci diginda kull in ve sivri cisil fen ve hareketli makine parcalarindan uzak tutun.

- Kablolarin her zaman 6ngoriilen camada muhafaza edlldlgmden ve fermuarin veya cirtli bandin her zaman kapali
oldugundan emin olun.

=~ Kullanim sirasinda rahatsullk ,asin terleme bas donmesi, uyusukluk, bulanti ve kusma, bas agrisi veya garpinti gibi belirtiler

{iriinii derhal vi Ist garpma tehlikesi s6z konusudur. Semptomlar devam ederse bir

doktora bagvurun.

- Sizi agin 1sinmaya karst hassas hale getiren kosullardan muzdarip iseniz iiriinii kullanmayin.

- Cok diisiik veya yiiksek sicakliklar kablolarda hasarlara yol agabilir.
Galistinrken -20 ile +40 C° arasi sicaklik araliginin altina kall veya asil dikkat edin.

= Uriin kullamiimadiginda liitfen gii¢ bank kapatin veya USB fisinden gikarin.

- Liitfen kullanmadiginiz zamanlarda 1sitma sistemini agmaktan kaginin.

- Bebekler ve cocuklar veya fiziksel engelli kisiler icin uygun degildir.

- Hamile kadinlar ve kalp hastaligi olan kisiler bu triinii dikkatli kullanmalidir.

- Uriinii kiiglik gocuklari, uyuyan veya bilinci yerinde olmayan kisileri sicak tutmak igin kullanmayin.

Temizlik/Bakim: Temizlemeden dnce, ceplerdeki tiim igeriklerin gikarildigindan ve powerbank'in
daha fazla baglidir. Uriinii her zaman ayri yikayin ve diger giysilerle birlikte yikamayin. Sadece cirt cirt ve fermuar kapaliyken yikayin.

Temizlerken, iirliniin 6mriini uzun tutmak igin driin izerindeki bakim talimatlarina uyun.

n halainda miimkii

Uriin orijinal kuru ve serin bir yerde muhafaza edilmelidir. Uriinii dogrudan giines isigindan ve
nemden koruyun ve tutusturucu kaynaklardan uzakta depolayin.

Depolamadan 8nce bir Powerbank'in bagli olmadigindan ve ceplerden gikarilmig oldugundan emin olun. Uriiniin -20ile +60 °C arasi
bir sicaklik araliinda depolandigindan emin olun.

imha

Pillerin imhasiyla ilgili bilgiler: Piller ve bataryalar ev ¢opiiyle birlikte atiimamalidir, sadece kullanilmis pillerin ve bataryalarin geri
verilebilecegi resmi bir toplama yerine veya bélgenizdeki bir saticiya verilmelidir. Eski piller, teknige uygun depolamada veya im-
hada gevreye veya saliginiza zarar verebilecek zararli maddeler igerebilir. Ancak piller, demir, ginko, mangan veya nikel gibi
onemli ham maddeler igerir ve tekrar kullanilabilirl

Uzeri gizili ¢dp kutusu pillerin ve bataryalarin ev ¢&piiyle birlikte atilmamas gerektigi anlamina gelir. Bu isaretin
altinda duruma bagh olarak su anlamlara gelen ek simgeler bulunmaktadir: Pb: Pil kursun igeriyor / Cd: Pil kad-
mium igeriyor/Hg: Pil civa igeriyor.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesine iligkin bilgiler: ,Uzeri gizili ¢op bidonu” semboldi, bu
cihazlar tasnif edilmemis kentsel atiklardan ayri toplamanin yasal yiikiimliiliginiz oldugunu ifade eder. Genel
¢6p bidonu ve geri doniistilriilebilir gopler igin sari bidon gibi evsel atik bidonlari araciligyla bertaraf etmek yasaktir.
Ozel toplama ve geri verme merkezlerinde dogru sekilde bertaraf ederek yanlis tasnif etmekten kaginin. Atik 6n-
leme Gnlemleri, atik yonetimi dnlemlerinden ilkece dnceliklidir. Atik Gnleme onlemlerine, elektrikli ve elektronik
cihazlar igin bertaraf edilmeleri icin gondermek yerine anizali cihazlan onararak hizmet dmriinii uzatmak ve galigir
durumdaki kullanilmis cihazlan satmak drek olarak verilebilir.

Eski cihazlan geri verme segenekleri: Eski cihazlarin sahipleri, bertaraf hizmeti igin kamusal saglayici tarafindan diizenlenip eski
cihazlarin geri verilmesi veya toplanmasi igin sunulmug imkanlar kapsaminda cihazlarini iicretsiz geri verebilirler. Ayrica belirli
sartlarda saticilara da geri verilebilir.

Ayni tiirde yeni bir cihaz satin alinirken satici cihazi iicretsiz geri almalidir (1:1 geri alma). Ayrica eski cihazin dis boyutlan 25
santimetreden biiyiik degilse ve cihaz tiirii basina en ok ii¢ eski cihaz geri verilirse eski cihazlari saticiya iicretsiz geri verme
segenedi de vardir (0:1 geri verme).

Perakendeciler: Elektrikli ve elektronik cihazlar iin en az 400 metrekarelik satis alani bulunan saticilar eski elektrikli cihazlar geri
almakla yiikiimliidiir. Toplam satis alani en az 800 m2 olan, ayrica elektrikli ve elektronik esyalarini bir takvim yilinda defalarca
veya siirekli satisa sunup piyasaya saglayan gida perakendecileri de geri almakla yikiimlidir.

Mesafeli satis pazan: Uriinlerini mesafeli iletisim araglarini kullanarak satan saticilar, elektrikli ve elektronik cihazlar igin depola-
ma ve sevkiyat alanlarinin en az 400 m? olmasi durumunda eski cihazlari geri almakla yiikiimliidir.

lilidi lomleri 1ol

Atik Gnleme Gnlemleri, atik yonetimi Gnlemlerinden ilkece 6 Atik 6nleme 6 elektrikli ve ik cihazlar igin
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bertaraf edilmeleri igin gondermek yerine arizali cihazlari onararak hizmet 6mriinii uzatmak ve galigir durumdaki kullanilmig cihazlan
satmak drnek olarak verilebilir.

Pillerin ve lambalarin gikanimas: Uriinler, eski cihazdan zarar gormeden ¢ikarilabilen piller, sarj edilebilir piller veya lambalar
iceriyorsa riinler bertaraf edilmeden Gnce bunlar gikariimali ve pil veya lamba olarak ayri bertaraf edilmelidir.

Veri giivenligi: Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin biitiin kullanicilarina, bertaraf edilecek eski cihazlardaki kisisel verilerin silin-
mesinden kendilerinin sorumlu olduklanni hatirlatmak isteriz.

EI:i] Procitajte sve sigurnosne napomene i upute. Nepostivanje sigurnosnih napomena i uputa mogu dovesti do
elektricnog udara ifili pozara.

( € Zaovaj proizvod se potvrduje usuglasenost s relevantnim zakonima o harmonizaciji Europske unije. Ovaj proizvod
ispunjava unaprijed zadane parametre za opcu Elektricnu sigurnost sukladno s EN 60335-2-17.

Izjava o sukladnosti nalazi se na sljedecoj poveznici: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Materijal: Za ljanje pratite upute na nalj proizvoda.

Tehnicki podaci

Napon: 5V

Nominalna snaga, maks.: 2A
Prikljuéci: USB-C

Podrucje primjene: Ovaj proizvod je namijenjen za odrzavanje tjelesne topline na niskim temperaturama okolisa.

Stavljanje u uporabu: Preporucljivo je do kraja napuniti prijenosni punjac prije koristenja kako bi se zajaméio puni kapacitet. Litij-
ionski akumulator mozZe se puniti neprestano, a da se ne skracuje zivotni vijek. Prekidanje postupka punjenja na Steti akumulatoru.

Molimo obratite pozornost na ostale upute o punjenju u zasebnim uputama za prijenosni punjac. Preporucujemo prijenosni punjac
PD 10.000 mAh (Art. #8371578).

Potrebna razina snage prijenosnog punjaca: najmanje 10.000 mAh / 37Wh (5V). Koristenjem prijenosnog punjaca veceg kapaci-
teta povecava se vrijeme grijanja. Preporuéena snaga izvora napajanja za punjenje: najmanje 2A

1. Izvadite USB utikac iz njegove torbe i spojite ga s prij

im b ¢em. Zahvaljujuéi prikljucivanju eksterne bate-
rije sustav grijanja je ukljucen (stupanj 1). OdloZite prlkl|ucenu eksternu bateruu

2. Aktivirajte tipku kako biste prelazili s stupnja grijanja na stupanj grijanja: stupanj 1 (bijelo svjetlo); stupanj 2 (narangasto
svjetlo); stupanj 3 (crveno svjetlo); pripravnost (svjetlo iskljuceno). Nakon tri sata u stupnju 2 ili 3 sustav grijanja automatski
prelazi u stupanj 1.

Radi iskljucivanja pritiskajte prekidac sve dok se LED-ovi budu ugasili (rezim pripravnosti) ili jednostavno izvucite eksternu bate-
riju iz USB prikljucka. Nakon koristenja proizvoda osigurajte da nije prikljucen na prijenosni punjac (powerbank).

Mijere opreza i napomene za koristenje:

- Prije uporabe pazljivo pregledaijte proizvod kako biste bili sigurni da nema nedostataka ili oStecenja.

- Kada je proizvod prikljucen na punjivu bateriju, zastitite ga od topline, izravne sunceve svjetlosti i viage.

- Kabele nemojte koristiti ki, nemojte ih op
savijati te ih udaljite od ostrih predmeta i pokretmh dijelova strola

- Osigurajte da su kabeli uvijek ispravno poslozeni u predvidenom dZepu i da je patentni zatvarac odn.
zatvarac na ¢icak uvijek zatvoren.

- Ako tijekom uporabe primijetite simptome poput nelagode, prekomjernog znojenja, vrtoglavice, oSamuéenosti,
mucnine, povracanja, glavobolje ili ubrzanog rada srca, proizvod odmah skinite s tijela.
Postoji opasnost od toplinskog udara. Ukoliko se simptomi ne povuku, potrazite lijecnika.

- Ne upotrebljavajte proizvod ako imate tegobe koje vas ¢ine osjetljivima na pregrijavanje.

- Prilikom rada pazite na to da se ne prekoraci opseg temperature od -20 do +40C°.

- Iskljucite eksternu bateriju il je rastavite od USB utikaca, ako ne koristite proizvod.
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- Izbjegavajte ukljucivanje sustava za grijanje, ako se ne koristi.

- Nije namijenjeno za odoj¢ad i djecu ili osobe s tjelesnim ogranicenjima.

- Trudne Zene i ljudi sa sr¢anim oboljenjima ovaj proizvod trebaju koristiti s oprezom.

- Ne upotrebljavajte proizvod za grijanje male djece, osoba koje spavaju ili onesvijestenih osoba.

Ciscenje/njega: Prije Ciscenja provjerite jesu li svi predmeti uklonjeni iz dZepova i je li vanjski punja¢ baterije odspojen. Odjevni
predmet uvijek perite odvojeno, a ne zajedno s drugim odjevnim predmetima. Perite samo sa zatvorenim zatvaracem na Cicak i
patentnim zatvaracem. Proizvod nakon pranja mora biti potpuno suh prije nego $to se ponovno moze koristiti.

Pri ¢isceniju slijedite napomene za njegu na proizvodu kako biste osigurali da proizvod traje Sto dulje.

Skladistenje: Ako je moguce, proizvod Cuvajte u originalnoj ambalazi na suhom i hladnom mijestu. Proizvod zastitite od izravne
sunceve svjetlosti i vlage te ga drzite podalje od izvora zapaljenja.

Prije skladistenja se uvjerite da nije prikljucena nijedna eksterna baterija te da su uklonjene iz dzepova. Pazite na to da se proizvod
skladisti u opsegu temperature od -20 do +60 °C.

0Odlaganje na otpad
za od

na otpad: Ak ori i baterije ne smiju se odlagati u kuéno smece, nego su istroseni
i i baterije predvideni za vracanje u k Ini sabirni centar ili u lokalnu trgovinu. Stari akumulatori mogu sadrzati
Stetne tvari koje u slucaju nestrucnog skladistenja ili odlaganja na otpad mogu ugroziti okolis ili vase zdravlje. Akumulatori sadrze
i vazne sirovine kao $to su npr. zeljezo, cink, mangan ili nikl, te se mogu reciklirati.

Znak precrtane kante za smece znaci da se akumulatori i baterije ne smiju odlagati u kucno smece. Ispod ovog
znaka, pod odredenim okolnostima, dodatno cete naci sljedece simbole sa sljedecim znacenjima: Pb: akumulator
sadrzi olovo / Cd: akumulator sadrZi kadmij/Hg: akumulator sadrZi Zivu.

bri lek kih i elektricnih uredaja: Simbol ,prekrizene kante za otpad” znaCi da ste
zakonski obvezm dom]en te uredaje odvojene od nesortiranog komunalnog otpada. Zabramenole zbrinjavanje u
kuénom otpadu, primjerice u kanti za ostali otpad ili u Zutu kantu. Sprijecite pogresno bacanje otpada tako §to
¢ete uredaje ispravno zbrinuti na posebnim mjestima prikupljanja i povrata. Mjere sprjecavanja nastanka otpada
imaju apsolutan prioritet pred mjerama gospodarenja otpadom. Mjere gospodarenja otpadom kod elektroniskih
i elektronickih uredaja posebice ukljucuju produljenje njihova Zivotna vijeka popravcima pokvarenih uredaja i
prodajom funkcionalnih koristenih uredaja umjesto njihova zbrinjavanja.

Moguénosti povrata starih uredaja: Vlasnici starih uredaja mogu ih predati bez naknade u okviru mogucnosti povrata ili priku-
plianja starih uredaja koje su usposlavula i stavila na raspolaganje javna tijela za gospodarenje otpadom. Osim toga, povrat je, uz
odredene preduvjete, mogué i kod d

Distributer mora bez naknade preuzeti uredaj prilikom kupnje istovjetnog novog uredaja (preuzimanie 1:1). Postoji dodatna moguénost
besplatnog povrata starog uredaja distributeru, ako vanjske dimenzije ne prelaze 25 centimetara, a povrat je ogranicen na tri
stara uredaja po vrsti uredaja (preuzimanje 0:1).

Maloprodaja: Distributeri koji raspolazu prodajnom povrsinom za elektronske i elektricne uredaje od najmanje 400 Cetvornih
metara, obvezni su preuzimati stare elektronske uredaje. Osim njih, na preuzimanje su obvezni i trgovci na malo prehrambenim
proizvodima koji raspolazu ukupnom prodajnom povrsinom od najmanje 800 cetvornih metara te vise puta u kalendarskoj godini
ili trajno nude i stavljaju na trzite eletronske i elektronicke uredaje.

Trziste prodaje na daljinu: Distributeri koji prodaju svoje proizvode koristeci sredstva daljinske komunikacije obvezni su preuzeti
stare uredaje ako skladisna i prodajna povrsina za elektronske i elektronicke uredaje iznosi najmanje 400 m2.

Mjere sprjecavanja nastanka otpada imaju apsolutan prioritet pred mjerama gospodarenja otpadom. Mjere gospodarenja otpadom
kod elektronskih i elektronickih uredaja posebice ukljucuju produljenje njihova Zivotna vijeka popravcima pokvarenih uredaja i
prodajom funkcionalnih koristenih uredaja umjesto njihova zbrinjavanja.

Uklanjanje baterija i lampica: Ako proizvodi sadrze baterije i akumulatore ili lampice koji se mogu ukloniti iz starog uredaja bez
unistavanja, moraju se ukloniti prije zbrinjavanja i zbrinuti kao baterija odnosno lampica.

Zastita podataka: Napominjemo krajnjim k elektronskih i elektronickih uredaja da ste sami odgovorni za brisanje osob-
nih podataka na starim uredajima koje trebate zbrinuti.
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EI:i] Proitajte sve sigurnosne napomene i uputstva. NepridrZavanje sigurnosnih napomena i uputstava mogu doves-
ti do elektricnog udara i/ili pozara.

< € Za ovaj proizvod se potvrduje usaglasenost sa relevantnim zakonima o harmonizaciji Evropske unije. Ovaj proiz-
vod ispunjava unapred zadate parametre za opstu elektricnu sigurnost u skladu sa EN 60335-2-17.

Izjavu o usaglaSenosti mozete naéi na sledecem linku: www.strauss.com/declaration-of-conformity
Materijal: za sastav obratite paznju na etiketu na proizvodu.

Tehnicki podaci

Napon: 5V

Nominalna snaga, maks.: 2A
Prikljuéci: USB-C

Podrucje primene: Ovaj proizvod je namenjen za odrzavanje telesne toplote na niskim temperaturama okruzenja.

Pustanje u rad: Preporucuje se da eksternu bateriju pre koris¢enja napunite u potpunosti da bi se garantovao potpuni ucinak. Liti-
jum-jonska baterija moze da se puni u svakom trenutku, a da joj se ne skrati vek trajanja. Prekid procesa punjenja ne ostecuje
bateriju.

Obratite paznju na ostale napomene za punjenje u zasebnom uputstvu za eksternu bateriju. Preporu¢ujemo eksternu bateriju PD
10.000 mAh (art. #8371578).

Potrebna snaga eksterne(-ih) baterije(-a): najmanje 10.000 mAh / 37Wh (5V). Prilikom upotrebe eksternih baterija sa vecim kapa-
citetom proporcionalno se povecava trajanje zagrevanja. Preporucena snaga mreznog uredaja za punjenje: najmanje 2A

1. Izvadite USB-utikaC iz za to predvidene vrecice i spojite ga na Powerbank. Prikljucivanjem power bank-a ukljuuje se sistem
grijanja (nivo 1). Spremite povezani power bank.

2. Pritisnite dugme za prebacivanje izmedu nivoa grejanja: Nivo 1 (belo svetlo); nivo 2 (narandZasto svjetlo); nivo 3 (crveno
svjetlo); standby (svetlo iskljuceno). Nakon tri sata rada na nivou 2 ili 3, sistem grejanja se automatski prebacuje na nivo 1.

Da biste iskljucili, pritiskajte prekidac viSe puta dok se LED diode ne ugase (reZ|m pripravnosti) ili jednostavno izvucite powerbank
iz USB veze. Posle upotrebe proizvoda pazite na to da ne bude prikljucena ni jedna eksterna baterija.

Mere opreza i napomene za upotrebu:

- Prije upotrebe pazljivo pregledajte proizvod kako biste bili sigurni da nema kvarova ili ostecenja.

- Proizvod sa prikljucenom baterijom zastitite od vreline, dlrektnog sunéevog zracenja i vlage.

- Kablove nemojte koristiti ki, nemojte ih op
savijati i udaljite ih od ostrih predmeta i pokretnih delova masine.

- Pobrinite se da kablovi uvek budu propisno odloZeni u za to predvideni dzep i da zip odnosno
¢icak zatvaraC uvek bude zatvoren.

- Ukoliko prilikom koris¢enja utvrdite da se pojavljuju simptomi kao $to su nelagoda, prekomerno znojenje, vrtoglavica,
o$amucenost, mucnina i povracanje, glavobolja ili lupanje srca, odmah uklonite proizvod sa svog tela.
Postoji opasnost od toplotnog udara. Ukoliko se simptomi ne povuku, potraZite pomo¢ lekara.

- Nemojte koristiti proizvod ako patite od tegoba koje izazivaju napade vrucine.

- Previse niske ili previse visoke temperature mogu da prouzrokuju o$tecenja na kablovima.

Prilikom rada pazite na to da se ne prekoraci opseg temperature od -20 do +40C°.

- Iskljucite eksternu bateriju ili je rastavite od USB utikaca, ako ne koristite proizvod.

- Izbjegavajte ukljucivanje sustava za grijanje, ako se ne koristi.

- Nije namijenjeno za odoj¢ad i djecu ili osobe s tjelesnim ogranicenjima.

- Trudne Zene i ljudi sa sr¢anim oboljenjima ovaj proizvod trebaju koristiti s oprezom.

- Nemojte upotrebljavati proizvod za grijanje dece, osoba koje spavaju ili su bez svesti.

Ciscenje / nega: Pre Giscenja se uverite da su svi sadrzaji uklonjeni iz dZepova i da eksterna baterija nije vise prikljucena. Komad
odece uvek perite zasebno, a ne zajedno sa ostalim komadima odece. Perite samo sa zatvorenim zatvaracem na Cicak traku i zip
zatvaracem. Posle pranja proizvod mora u potpunosti da se osusi, pre nego $to ponovo bude mogao da se upotrebljava.

Prilikom ¢i$cenja pridrzavajte se napomena za negu na proizvodu, kako biste $to je duze moguce ocuvali proizvod.
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Skladistenje: akOJe moguce proizvod bi trebalo da se skladisti u originalnoj ambalazi na suvom i hladnom mestu. Proizvod zastitite
od direktnog sunCevog zracenja i vlaznosti i skladistite daleko od izvora zapaljenja.

Pre skladistenja se uverite da nije prikljucena nijedna eksterna baterija i da su uklonjene iz dzepova. Pazite na to da se proizvod
skladisti u opsegu temperature od -20 do +60 °C.

Odlaganje na otpad
a

na otpad: A latori i baterije ne smeju da se odlazu u kuéno smece, nego su istroseni
akumulatorii baterije predvideni za vracanje u komunalm sabirni centar ili u lokalnu prodavnicu. Stari akumulatori mogu dasadrze
Stetne materije koje u slucaju nestruénog skladistenja ili odlaganja na otpad mogu da Stete Zivotnoj sredini ili vasem zdravlju.
Akumulatori sadrZe i vazne sirovine kao $to su npr. gvozde, cink, mangan li nikl i mogu da se recikliraju.

Znak precrtane kante za smece znaci da akumulatori i baterije ne smeju da se odlazu u kuéno smece. Ispod ovog
znaka, pod odredenim okolnostima, dodatno cete naci sledece simbole sa sledecim znacenjima: Pb: akumulator
sadrzi olovo / Cd: akumulator sadrZi kadmijum / Hg: akumulator sadrzi Zivu.

Napomene za odlaganje na otpad starih elektricnih i elektronskih uredaja: Simbol ,precrtane kante za otpatke"
znaci da ste zakonski obavezni da ove uredaje otpremite zasebno od nesortiranog komunalnog otpada. Nije
dopusteno odlaganje na otpad zajedno sa otpadom iz domacinstva, kao Sto je npr. kanta za preostalo smece ili
Zuta kanta za smece. Izbegavajte pogresno odlaganje isp dlaganjem na otpad u specijalnim sabirnim i
centrima za reciklazu. Mere za izbegavanje stvaranja otpada uvek imaju prioritet u odnosu na mere upravljanja
otpadom. Kao posebne mere izbegavanja stvaranja otpada kod elektricnih i elektronskih uredaja u obzir dolaze
produzenje njihovog veka trajanja popravkom neispravnih uredaja i prodaja funkcionalnih polovnih uredaja umes-
to otpremanja radi odlaganja na otpad.

Mogucnosti vracanja starih uredaja: Vlasnici starih uredaja ih u okviru mogucnosti koje su uspostavile i na raspolaganje stavile
javne sluzbe za odlaganje na otpad mogu bez naknade predati centrima za vracanje i sakupljanje starih uredaja. Osim toga, vracanje
je pod odredenim preduslovima moguce i kod prodavaca.

Prilikom kupovine novog uredaja istog tipa prodavac stari uredaj mora besplatno preuzeti (1:1 povracaj). Dodatno postoji mogucnost
da se stari uredaji besplatno vrate distributeru, ako spoljasnje dimenzije nisu vece od 25 centimetara i ako se ogranice na vracanje
tri stara uredaja po vrsti uredaja (0:1 povracaj).

Trgovine na malo: Distributeri koji raspolazu prodajnom povrsinom za elektricne i elektronske uredaje od najmanje 400 kvadratnih
metara, imaju obavezu da pruzimaju stare elektricne uredaje. Osim toga, trgovine na malo prehrambenim proizvodima, koje
raspolazu ukupnom prodajnom povrsinom od najmanje 800 kvadratnih metara i viSe i ukoliko one prodaju ili distribuiraju na trziste
elektricne ili elektronske uredaje vise puta u kalendarskoj godini ili stalno, su duzne da preuzimaju ovakve proizvode.

Trziste prodaje na daljinu: Distributeri koji svoje proizvode prodaju upotrebom sredstava za komunikaciju na daljinu, imaju obavezu
da preuzimaju stare uredaje, ako skladisna i prodajna povrsina za elektricne i elektronske uredaje iznosi najmanje 400 m?.

Mere izbegavanja stvaranja otpada uvek imaju prioritet u odnosu na mere upravljanja otpadom. Kao posebne mere izbegavanja
stvaranja otpada kod elektricnih i elektronskih uredaja u obzir dolaze produzenje njihovog veka trajanja popravkom neispravnih
uredaja i prodaja funkcionalnih polovnih uredaja umesto otpremanja radi odlaganja na otpad.

Uklanjanje baterija i sijalica: Ukoliko proizvodi sadrze baterije, ponovo punjive baterije ili sijalice koje iz starog uredaja mogu da
se izvade neostecene, pre odlaganja na otpad iste moraju da se izvade i da se zasebno odloze na otpad kao baterije odnosno si-
jalice.

Zastita podataka: Svim krajnjim korisnicima elektri¢nih i elektronskih uredaja ukazujemo na to da su sami odgovorni za brisanje
liénih podataka na starim uredajima koje odlazu na otpad.
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Mpocum np b BCE PYKLMH U Y o TexHUKe 6esonacHocTH. Hecobniopenne MHCTPYKUMil N
y il N0 TeXHHKe MOXeT np K YAapy aNeKTPUYECKUM TOKOM U/Mni noxapy.

[ins 3T0r0 M3AENUA NOATBEPKACHO COOTBETCTBHE CMeLManbHbIM HOPMaTUBHbIM akTaM EBponeiickoro cotosa
N0 rapMOHM3aLMK. [laHHOE U3feNne BbINONHACT TPEGOBAHUS K 06LLei 3NeKTPO6e3onacHoCTH B COOTBETCTBUN
¢ EN 60335-2-17.

Ceprudukar cooTetcTBus Bbl HaiigéTe no cnepyloweii cebinke: www.strauss.com/declaration-of-conformity

Marepuan: uHdopMaLys 0 COCTaBe yKa3aHa Ha aTUKETKe U3jenus.

TexHuyeckue napameTpbl

Hanpsenue: 5V

HoMuHanbHas MOWLHOCTb, MaKc.: 2A

Mogcoepunenne: USB-C

06nacTb npUMeHeHua: [JaHHOe U3fienue NpeHasHayeHo ANA COrpeBaHMA Tena Npu HU3KOI TeMNepaType OKpyXatLLei cpeabl.

BBop B 3KCNNyaTaLMIo: YTOGLI AOCTUYL MAKCUMANbHOI MOLIHOCTH, PEKOMEHAYEM NONHOCTbIO 3aPAANTH NOPTaTUBHOE 3apsAHOE

YCTPOICTBO Nepes ucl JIMTUiA-OHHBIA TOP MOXHO Tb B 06O MOMEHT 6e3 picKa COKpalLeHus
CpoKa ero cnyx6bl. lpepbiBaHie NpoLecca 3apAAKY He BPEAUT akKyMynsTopy.
CobntogaiiTe Takxe y no 3apajkKe, B OT/ieNIbHOM PYKOBO/CTBE M0 3KCNyaTaLyiu NOPTaTUBHOTO 3apAAHOMO

yCTpoiiCTBa. PekoMeHAyeM UCMIoNb30BaTb NOPTaTUBHOE 3apsAAHoe ycTpoiicTo PD 10 000 MA-y (apr. Ne 8371578).

Heo6xoAuMas MOLHOCTb NMOPTaTMBHOIO(-bIX) 3apsiAHOro(-bix) yeTpoiicTs(-a): He Mexee 10 000 MAy / 37 Bry (5 B). Mpu
UCNO/b30BaHUM NOPTATUBHbLIX 3aPAAHbIX yCTpOﬁCTB 6Gonbluei MOLLHOCTH NPOAO/IKUTENbHOCTb Harpeea yBeM4MBaeTCsA
COOTBETCTBEHHO. PEKOMEH/0BaHHas MOLHOCTb 610Ka NUTaHUSA OT CETH ANS 3aPAAKN: He MeHee 2 A

1. U3Bnekute USB-LuTekep 3 NpeHa3HAYeHHOr0 ANS HEro KapMaHa v NOAKMIOUUTE ero K BHELHeMY akKyMynsTopy. B pesynbrate
NOAKNIOYEHNs NoBep6aHKa BKNOYAETCA cUCTeMa Harpesa (CTyneHb 1). PasMecTuTe NOAK/I0YeHHbI NoBEpGaHK.

2. [insi nepexnioyeHns Mexay CTYNeHAM Harpesa Cneyer HaxaTb KHomky: CTyneHb 1 (6enblii CBeT); CTyneHb 2 (opaHXeBblii
CBET); CTyNeHb 3 (KPacHbIii CBET); PEXMM OXUAAHUA (CBET BbIKKYEH). Mocne Tpex Yacos paboTbl B peXuUMe CTyneH 2 uu 3
CuCTeMa HarpeBa aBTOMaTUYeCKU NepekntyaeTcs Ha CTyneHb 1.

[Lnsi BbIKNKOYEHHUS CNIEAYET HAXMMATb BbIKNKOYATENb A0 TEX NP, NOKa CBETOAMO/bI HE NMOTacHYT (DEXMM OXMAAHNS), WM NPOCTO
n3Bneyb nosep6ank u3 USB-pasbema. Mocrne npUMeHeHHs U3aenus NpocneauTe 3a TeM, YTo6bl NOPTAaTUBHOE 3apSIAHOE YCTPOIHCTBO
He 6bino NOAKNKYEHO K U3ALNUK.

Mepbi Npei0CTOPOXKHOCTH M MHCTPYKLHUA NO NPUMEHEHHIO:

- Mepep MCNONb30BaHMEM BHUMATENbHO OCMOTPUTE U3ANHME Ha NPEAMET OTCYTCTBUSA fiedeKTOB 1 NOBPEXACHMI.

- W3penve co BCTaBNEHHbIM aKKYMYNATOPOM ClIeflyeT 6epeyb OT Xapbl, NPAMOro NONajaHus CONHEHbIX Nyyeil  Bnaru.

- He ucnonb3yiite kabenu He No HasHaueHMIo, He Neperpyxaiite ux, He Neperubaiite u fepxuTe panblue
OT OCTPbIX NPEAMETOB W NOABUKHBIX AeTanei 060pyA0BaHus.

- Y69HMTECb. 4TO NPOBOAA BCEraa XopoLwo yNoXeHbl B NpeAYyCMOTPEHHOM AN HUX KapMaHe U YTO 3aCTeXKa-MONHUSA unn
3acTexKka-nunyyka Bcerja sakpbita.

-B Cnyyae, ecnu Bo Bpems Bbl C CUMNTOMOB, TaKUX KaK HefloOMOraHue, noBblleHHasa
NOTNIUBOCTb, FONOBOKPYXEHUE, OrNyLeHne, TOWHOTa U PBOTa, r0/I0BHAs 60nb MU yuyauieHHoe CEpAL[EﬁVIeHVIe, cnepyet
HeMeAneHHo Y6paTb u3ienue oT Ballero Tena. CywwecTyeT puck Tennoeoro yaapa. ECnu cuMnToMbl COXpasioTes,
o6paruTech K Bpauy.

- He ucnonb3yiite u3penve B cnyyae Hanuuus y Bac xano6 Ha 3a6onesaxus, ABNALLIMECA NPUYMHON
npeapacnosioXXeHHOCTHU K runepTepMum.

- Ipy CAMLIKOM HUKOIA UMM BLICOKO/ TEMMepaType MOryT NOBPeAUTLCS Kabeni.

Bo Bpems NpuMeHeHs CneuTe 3a TeM, YTOGbI TeMnepaTypa ocTaBanach B Auanasoe ot -20 o +40 C°.

- BblkntouuTe nosep6aHk u oTcoeuHuTe ero ot USB-wTekepa, ecnv uaaenve He UConb3yetcs.

- He BKniovaiiTe cucTeMy HarpeBa, eCiit OHa He ucnonb3ayerc.

- He NOAXOAWUT ANA MNAAEHLEB U HETeVI uwn monem C OrpaHUy4eHHbIMK ¢I/I3VNECKVIMVI BO3MOXHOCTAMMU.

Wnauc CepAua AoMKHbI NONb30BATLCA ITUM U3JEeNNUEM C OCTOPOXHOCTbIO.

- He wcnonbayme wu3aenue C LUeblo COrpeBaHust ManeHbKux HETeVI a TaKxe IHOF[EM HaxoAALWMXCA B CNALEM Unun
6eCCO3HATENbHOM COCTOSIHUM.

YueTka/yxop: Mepen YUCTKOI CreayeT Y6eAUTbCS, 4TO U3 KAPMaHOB yAaneHo BCe COAEPXUMOE U YTO BHELWHMI aKKyMynaTop
6Gonblue He NOAKNIOYEH. ITOT NPEAMET OAEXAbI CNeyeT BCeraa CTUPaTh OTAENBHO — He BMECTE C ApYroii oaexaoi. CTupaTb
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TO/IbKO NPYU 3aKPbITbIX 3aCTEXKE-MNYYKE U MONHUU. Mocne CTUPKK U3fenue AOMKHO NOSHOCTbIO BbICOXHYTb, NpexXae Yem ero
MOXHO 6yHET M“Cnonb3oBaTh CHOBA.

Tpu uncTKe cnepyitTe MHCTPYKLMAM MO YXOAY, NPUBEAEHHBIM Ha U3ZENUN.

Xpaueuue: N0 BO3MOXHOCTH, U3eine AOMKHO XPaHUTLCS B OpMI'MHaﬂbHOVI ynakoBKe B CyXOM W NPOXnajHOM MecTe. M3Ael|ld€
cnepyer 6epe‘<lb OT NPAMOro nonagaxus COHeYHbIX ﬂy‘ieﬁ W BNarv ¥ XxpaHuTb BAANM OT UCTOYHWUKOB BOCMIAMEHEHUS.

Mepep XpaHeHMeM y6eAuTech B TOM, YTO BHELUHMUit aKKyMYNIATOP He MOAKMOYEH U BbIHYT U3 KapMaHa. CriefiuTe 3a Tem, 4Tobbl
U3/\enve xpaHunoch npy TeMnepatype ot -20 o +60 °C.

Yrunusayus

hop 06 yT yMynsTopa: batapeiikv i akkyMynsToOpbl HeNb3s BbiG) Tb BMECTE C 6bITOBbIMY OTXOZiaMU,
UX CNefiyeT cAath BMECTe C APYriMYU UCONb30BAHHbIMU GaTapeiikaMu i akKyMynsTopaMu B KOMMYHaNbHbIX NYHKTax c6opa
WM MECTax PO3HUYHOI ToproBy. CTapble GaTapeiiku MOryT CoAepXKaTh BPeHbIe BELEeCTBa, KOTOPbIE B CNy4ae HenpaBUbHOrO
XPaHeHs 1 YTUAM3ALMIM MOTYT HaHECTV BPeA OKpYXatolLeli cpefe v BalieMy 37,0pOBbH. baTapeiiku Takxe CoAepXaT BaXHble
CbipbeBble MaTepyanbl, Kak HanpuMep, eneso, LIMHK, MapraHeL, Ui HUKenb, U MOryT ObiTb NepepatoTaHbl.

CuMBON C NepeyepKHyTbIM MyCOPHbIM 6aKOM 03HaYaeT, 4To GaTapeiiki 1 akKyMyNATOPbI HeNb3s BblGpachiBaTh
BMECTE C 6bITOBbIMM 0TX0AaMK. HDA 3TUM CUMBO/IOM B HEKOTOPbIX CNy4asX Bbl LONOHUTEbHO MOXETE HaiiTn
TaKxe : Pb: 6atapeiika cofepxuT cauHel / Cd: 6aTaperika
COAEPXMT Kaamuii / Hg: 6aTapewKa cerpmm pTyTh.

IneKTp N3NEKTPOHHBIXY C/MBON B BUAA€ NIEPEYEPKHYTOr0
MYCOPHOTO ﬁaKa 03HaYaer, 4To 3aKOH 06A3bIBAET BaC C/jaBaTb 3TU YCTPOICTBA HA YTUNU3ALMIO OTAENLHO OT
HECOPTUPOBAHHbIX TBEPAbIX 0TX0f0B. YT poBaTb UX BMECTE C GbITOBLIMM OTXOAaMM,
Hanpumep BbiBGpacbiBaTh B Kourevmep ANS OCTAaTONHbIX OTXOAO0B MNN XENTbIA KOHTEiiHep, 3anpeltieHo. YTobb!

Tb yTI TaKvX YCTPOVCTB, CAABAIATE UX B CMeLManbHbIe NYHKTbI c6opa v BO3BpaTa.
Mepbi no NpejoTBpaLLEHIio 06pa3oBaHUA 0TXOA0B BCErja UMEIOT NPUOPUTET Nepes MepaMu N yrpaBeHinio
oTxofiamu. K Mepam no npe/ioTBpaLLieH 06pasoBaHis OTXOA0B NP AKCNAYaTaLMM ANEKTPULECKVX 1 ANEKTPOHHDIX
YCTPOIACTB OTHOCATCS, B YACTHOCTH, PEMOHT HEVCNPABHIX YCTPOICTB NS NPOANIEHNS CPOKA MX CRYXObI U MOUCK
HOBOTO X03AMHa /NSl UCPaBHbIX 6/y YCTPOICTB BMECTO CAAYY MX B YTUMb.

Kak cpatb oreny YCTPOCTB MOTYT BOCTO/b30BATLCA GECNNATHBIMY NPOrpaMMaMm
cpaun v c6opa Takux ycrpomcm, p y rocyaapcT opr no yr oTx0/08. Kpome Toro,
npu onp X YCNOBHSX OTC YCTPOIACTBA MOXHO CAATb AUCTPUGLIOTOpaM. [IUCTpUGbIOTOp 06A3aH GecnnatHo
NPUHSATL OTCAYXMBLUEE YCTPOACTBO, €C/IM Bbl MPUOBPETAETE y HEro aHanoriyHoe HoBOE YCTPOICTBO (pUEMKa No NpUHLUMY
«1:1»). K ToMy e ecTb BO3MOXHOCTb 6eCnnaTHO BEpHYTb AUCTPUOLIOTOPY OTCAYXKMBLLME YCTPOICTBA C BHELUHUMY rabapuTamm
He 6onee 25 CaHTUMETPOB, eC/Iu Bbl BO3BpALLAeTe He Gornee TPex yCTPOCTB OAHOTO BUAA (MpUeMKa no npuHLmny «0:1»).

Po3HWYHas TOProBAs: ANCTPUGLIOTOPI, pacnonaratolme He Mexee yem 400 KBaApaTHbIMU METPaMMU TOProBoii NNOLAAN ANS
peanu3auun ANeKTPUYECKUX U 3NEKTPOHHBIX YCTPOWCTB, 06si3aHbl NPUHUMATL OTCAYXUBLUME 3NEKTPUYECKHUE YCTPOWCTBa.
TpUHMMATb TaKue YCTPOICTBA 06A3aHbI Takxe NPeANPUATUS POSHUYHOI TOPrOBM NPOAYKTAMMU NUTAHWA, pacnonaratouiue He
MeHee yem 800 KBaApaTHbIMU METPaMM TOPrOBO/ NAOLLAZAN ¥ HECKOSbKO Pa3 B KaneHAapHOM rofly Unn NOCTOSHHO NpeanararoLyue
K NpoAaxe 1 BbIBOAALLNE HA PbIHOK B TOM YUCIIE INEKTPUYECKUE U 3NIEKTPOHHbIE yCTpDﬁCTBa.

PbIHOK AMCTaHLMOHHOI TOPrOBAW: AUCTPUBLIOTOPDI, PEanu3ytoLLe CBOK NPOAYKLMIO C UCNONb30BAHUEM CPE/ACTB yAaneHHoN
YHUKALUK, 0653aHbI Tb OT YCTPOWCTBA, €CAM OHKM pacnonaraoT He MeHee yeM 400 M? CKNaAcKuX u
OTIPY304HbIX NNOLAALI ANA 3NEKTPUYECKUX U 3NEKTPOHHbIX YCTPOACTB.

Mepbl M0 npeaoTBpaLLeHMt0 06pa3oBaHUA OTXOA0B BCETAA UMEIOT NPUOPUTET NepeA Mepamu Mo ynpaBneHuto otxopamu. K
MepaM o NpefioTBPALLEHMI0 06Pa3oBaHUA OTXOA0B NP IKCMAyaTaLUM SNEKTPUYECKHX U ANEKTPOHHBIX YCTPOACTB OTHOCATCS,
B YAaCTHOCTH, PEMOHT HeNCnpaBHbIX YCTPOICTB ANSt NPOANEHNUS CPOKA UX CYXEbI U NOUCK HOBOTO XO3AMHA ANA UCMPABHbIX 6/y
YCTPOACTB BMECTO CAAYM UX B YTUIIb.

W3Bneyenue 6arapeii W namn: ecnu U3fenvs CopepxKar 6atapen v akKyMynsTopbl UM NaMNbl, KOTOPbIE MOXHO M3BNEYb U3
OTCNYXMBLETO YCTPOICTBA, He Pa3pyLLias ero, 3T 6aTapew, akKyMyNATOPbI UM NaMMbl HEOGXOANMO M3BNIEYb NEPeA yTUNU3aLMeit
W yTUNU3UPOBATD OTAENbHO KaK 6aTapeio Ui Namny COOTBETCTBEHHO.

3awuTa faHHbIX: BCEX noN1b30BaTeNei OTCYKMBLUUX ANEKTPUYECKHX U ANEKTPOHHBIX YCTPOACTB
Ha TO, YTO OHM CaM OTBEYAIOT 33 nepee JaHHbIX C YT pyeMbIX 0T YCTPOACTB.
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